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Аннотация
Я — студент. Умею в три аккорда на гитаре и немножко в рукопашный бой. Больше, в общем-то, и сказать нечего — я середняк во всем, человек толпы, но… Умение заблудиться в трех подмосковных соснах способно сильно изменить жизнь. Очень сильно… Чужой мир — новые возможности! Для всех, кроме меня.
Я — раб, и моя спина хорошо знакома с плетью хозяев. Путь вверх всегда начинается с первой ступени, нужно только вцепится в свой шанс и не побояться шагнуть. Я пройду эту дорогу от начала и до самой вершины.
Я — не Сквор, я — Макс Руднев.
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Глава 1

— Ладно, Макс, ты это… давай, шустрее сваливай, сейчас подруга приедет.
Коротко кивнув, я закинул рюкзак на плечо и глянул на гитару приятеля, которую тот любезно согласился мне одолжить на время.
— Только ты это, Руднев, слышь… — проговорил Андрюха в мне в спину, — поаккуратнее с ней: сам понимаешь, недёшевая.
— Постараюсь, — отозвался я, перехватив чехол с инструментом удобнее. — А ты учебник побыстрее копируй. Сам понимаешь, — повторил я его слова, — мне он и летом понадобится, а ухватить такой же второй раз в «Букинисте», да опять за копейки, не получится.
Хотя в чем-то Андрюха прав. Инструмент действительно выглядел шикарно: глянцевый корпус цвета вишни, тонкий гриф из палисандра, колки с перламутровыми вставками. Такая гитара явно стоила целое состояние, и мне откровенно было страшновато брать ее с собой, благо у хозяина нашелся кофр. Но иного выхода не было. Моя собственная старенькая акустика окончательно пришла в негодность, а отпуск после сессии обещал быть унылым и скучным.
Я вышел из квартиры, стараясь не задеть гитарой дверной косяк.
Путь предстоял не такой и короткий: до электрички — быстрым шагом, главное не опоздать. Потом — три часа в трясущемся вагоне до нужной станции, а там ещё километров десять на автобусе.
Маленький городишко, куда я направлялся, был настоящей отдушиной. Дом, доставшийся мне в наследство от родителей, хоть и требовал ремонта, все равно дышал теплом и уютом, привычным с детства.
Я помнил, как раньше мы приезжали сюда на все лето, и бабушка пекла пироги с яблоками, а отец учил меня ловить рыбу в речушке, что текла неподалеку. Сейчас, конечно, все изменилось. Бабушки и отца уже давно не было, мама ушла всего год назад — но дом остался. Остался таким же крепким и надежным, молчаливым свидетелем прошлых дней. Я предвкушал, как буду сидеть на крыльце вечерами, перебирая струны гитары.
Гитара Андрюхи, конечно, накладывала определенную ответственность, но и вдохновляла в то же время. Держать в руках такой инструмент приятно: чувствовалась в нем какая-то особая магия. Жаль только, у меня никогда не было времени, чтобы научиться нормально играть. Пять-шесть аккордов — это все, что я пока освоил. То времени не было, то желания, но вот сейчас…
Но вот сейчас все неожиданно сложилось. По крайней мере, я надеялся на это. Отпуск обещал быть долгим. Главное, чтобы погода не подвела и комары не сожрали заживо. А наши, местные — они вполне могут.
Добравшись до станции, я удачно успел заскочить в вагон в последний момент. Устроившись на свободном месте у окна, достал из рюкзака наушники и плеер. Музыка помогала отвлечься от шума и суеты, царивших вокруг. Воткнул один наушник, закрыл глаза и откинулся на спинку сиденья, погружаясь в мир звуков.
Открыл глаза и увидел перед собой кондукторшу, протягивающую руку за билетом. Расплатившись, я снова закрыл глаза, пытаясь вернуть ускользнувшее вдохновение. Увы, реальность навалилась и уже не выпускала: я вспомнил о том, что нужно будет зайти в магазин, купить продукты, что-то сварганить из еды — попроще и побольше. Хорошо бы ещё перемыть посуду, а завтра — проверить состояние крыши…
Поездка тянулась долго и нудно. Вагон трясло и подбрасывало на каждом стыке, за окном мелькали однообразные пейзажи. Я то проваливался в дрему, то снова просыпался от толчков. Наконец, электричка затормозила на нужной станции. Выбравшись из вагона, я облегченно вздохнул. Свежий воздух и тишина оглушили после духоты и гама.
Теперь мне нужно было пройти полкилометра через небольшой лесок, чтобы выйти на дорогу и подойти на автобусную остановку.
Оглядевшись и подметив, что никто, кроме меня, не вышел на станции, поправил рюкзак и, крепче сжав чехол с гитарой, направился по тропинке вглубь леса.
Дорожка петляла между сосен, и чем дальше я уходил в лес, тем гуще становилась тень. Раньше этот небольшой участок я проходил минут за десять, но сегодня мне казалось, что я иду уже раза в два дольше. Деревья словно выросли в размерах, переплетаясь ветвями над головой и образуя почти непроницаемый свод. Солнце почти не пробивалось сквозь листву, и вокруг стало как-то тихо. Даже птиц не было слышно.
Я ускорил шаг, чувствуя, как нарастает непонятная внутренняя тревога. Почему-то в голове всплывали всякие жуткие истории про заблудившихся грибников. Глупо, конечно, но атмосфера вокруг определенно не располагала к оптимизму. Я остановился, пытаясь сориентироваться. Обычно где-то впереди должна быть видна просека, сквозь которую проглядывает дорога. Но сейчас вокруг был лишь лес, бесконечный и мрачный.
— Ничего не понимаю, — я похлопал себя по карманам толстовки.
Достал телефон, но, как и следовало ожидать, сети не было.
«Ну, блин… приплыли!»
Подавил легкое раздражение: похоже, придется выбираться из леса наугад. Не хватало ещё заблудиться. Где же я не туда свернул⁈
Пришлось развернуться в обратную сторону. Я намеревался вернуться к станции и попытаться пройти по другому маршруту. Но и тут меня ждало разочарование: тропинка, по которой я только что шел, исчезла, словно ее и не было. Вокруг стояли одни и те же сосны, похожие друг на друга как две капли воды.
В животе противно засосало.
«Отлично, просто отлично, — пронеслось в голове. — Теперь и жрать захотелось».
Я прислонился спиной к шершавому стволу сосны, пытаясь успокоиться. Паника — плохой советчик.
— Нужно собраться и подумать, — от некоторой растерянности я заговорил вслух сам с собой.
Слова «собраться и подумать» прозвучали издевательски. Я уныло уставился на телефон, словно тот был виноват во всех моих бедах. Хотелось швырнуть его о ближайшую сосну, но я вовремя спохватился. Вдруг он мне ещё понадобится, чтобы отбиваться от диких зверей? Ладно, шутки в сторону… Нужно что-то решать.
Вспомнив все уроки ОБЖ, которые я успешно прогуливал в школе, я попытался определить стороны света по мху на деревьях. Мох, как назло, рос почти равномерно со всех сторон. Тогда я вспомнил про солнце. Где-то я читал, что оно должно быть на юге в полдень. Но какое сейчас время, и где этот самый юг? Кажется, мои знания о выживании в дикой природе ограничивались просмотром передач Discovery.
«Ладно, щас че-нить придумаем…»
Я глубоко вдохнул, стараясь унять дрожь и сосущее чувство пустоты, возникшие где-то в области желудка. Пошел вперед наугад, продираясь и ломясь сквозь негустые кусты и низкие ветки. Рассуждал так: лес не может быть бесконечным, тем более что местность я знал. Не прям как лесник, но все же…
Либо я должен был вернуться к железной дороге, либо, если я двигаюсь на восток, попаду на склон. Ну, в любом случае увижу или мой городишко, или старый, заброшенный теперь завод, который был весьма крупным предприятием в свое время. Третьего не дано, как говорится.
Каждая минута, проведенная не пойми где, все сильнее и сильнее раздражала меня. Странным казалось и полное отсутствие комаров, мошки и прочей летающей дряни. По лицу периодически хлестали царапающие ветви, под ногами попадались цепляющиеся корни, гнетущая тишина — все это давило на психику. Я шел, спотыкаясь, цепляясь, матерясь про себя, пока, наконец, не увидел прогалину.
Сначала — слабую полоску света между деревьями, потом — все более яркий и широкий просвет. Собрав последние силы, я рванул вперед, словно бежал к спасительному маяку. Вывалился из леса… и замер в полном обалдении…
Перед моими глазами простиралась бескрайняя степь. Волнистая покрытая жухлой травой равнина, уходящая вдаль до самого горизонта.
«Степи! Откуда здесь… степи? Мы в лесу, алло!»
Бред, сюрреалистический кошмар, херня полная! Я несколько раз моргнул, ущипнул себя за руку, но пейзаж не изменился. Передо мной по-прежнему лежала степь.
Охваченный паникой, я развернулся и бросился обратно в лес, надеясь, что просто помутилось в башке от… да все равно, от чего! Просто дохлая надежда, что я ошибся, что там, за деревьями, по-прежнему будет знакомая тропинка, ведущая к станции. Но и тут меня ждал полный облом!
Лес, в который я вернулся… Этот лес был каким-то… крошечным, несуразным и редким. Словно кто-то сжал его, превратив в небольшую рощицу. Я обошел его по периметру буквально минут за двадцать, пытаясь найти хоть какие-то знакомые ориентиры, но ничего не было! Это был совершенно другой лес — не тот, в который я вошел. Деревья другие, трава другая, даже воздух казался другим.
«А где же сосны⁈»
Вместо них тут росли какие-то низкорослые кустарники и кривые деревца, напоминающие осину. Я стоял посреди степи, перед незнакомым лесом, чувствуя себя героем тупорылого фильма.
Опустился на землю, прислонившись спиной к шершавому стволу странно пестрой осины — именно осины или чего-то похожего, лиственного, а не нормального хвойника, — и попытался осмыслить происходящее. Мозг тупо отказывался верить в реальность происходящего, так что дельных мыслей не было. Да и вообще никаких не было…
Достал из рюкзака бутылку воды и сделал несколько больших глотков. Холодная вода немного привела меня в чувство. Нужно успокоиться… Нужно мыслить логически…
Но какая тут может быть логика, когда вокруг творилась чертовщина⁈ Может, я просто уснул в электричке и все это мне снится? Но тогда почему все кажется таким реальным, таким осязаемым?
Вероятно, кто-то щедро плеснул мне в утренний кофе что-то этакое… крепкое и не слишком законное? Хотя я точно помнил, что кофе сегодня вообще не пил! Ладно, признаю: ситуация — полный абзац… Я, словно герой дешевого фэнтези, застрял между реальностью и… чем-то другим.
Перспектива бродить по степи в поисках выхода, честно говоря, не прельщала. Особенно с учетом того, что в рюкзаке, кроме бутылки воды и яблока, ничего съестного не было. А гитара Андрюхи хоть и красивая, но какая-то не очень аппетитная. Я нервно хихикнул — и сам испугался своего истерического всхлипа…
Подышал часто и глубоко, пытаясь прийти в себя, сильно потер лицо и на мгновение зажмурился. Открыл глаза. Ничего не изменилось…
— И что теперь? — пробурчал я, глядя на унылый пейзаж. — Ловить кузнечиков и играть им грустные серенады?
Тут в голову пришла мысль, настолько абсурдная, что я чуть не рассмеялся в голос:
«А что, если попробовать позвонить в службу спасения? Вдруг у них тут зона покрытия какая-то особенная? Или хотя бы до Андрюхи дозвониться, чтоб он поржал напоследок!»
С маниакальным упорством я начал бродить по степи, вытягивая руку с телефоном вверх и поглядывая на экран. Представляю, как это выглядело со стороны: парень в толстовке, блуждающий по бескрайней равнине с рюкзаком за спиной, гитарой на плече и телефоном в руке. Естественно, чуда не произошло: сеть продолжала упорно молчать, словно в отместку за все мои удачные попытки качать пиратские фильмы.
Отчаяние начало подкрадываться незаметно. Я суетился и бегал уже… Получается, из электрички я вышел в четырнадцать с копейками, а сейчас уже… Глянул на телефон. Получается, я брожу черт знает где уже два с лишним часа.
Сел на траву, чувствуя, как усталость берет свое. Сбросил ремень, чтобы гитара не давила на плечо, рюкзак, что казался сейчас неподъемным грузом, тоже снял. Надо выдохнуть…
Солнце палило нещадно, выжигая последние капли влаги из пересохшего горла. Ветер гулял по степи, поднимая столбики и облака пыли и изредка швыряя их мне в лицо.
Я открыл глаза, чувствуя себя разбитым и опустошенным. Взгляд зацепился за что-то, маячившее вдали. Сначала я подумал, что это галлюцинация — мираж, порожденный жарой и усталостью. Но объект не исчезал, а, наоборот, становился все более отчетливым. Это был… силуэт. Одинокая фигура, возвышающаяся над степным горизонтом. Кто-то шел ко мне.
Напряг зрение, пытаясь рассмотреть приближающегося незнакомца. По мере того, как он подходил ближе, силуэт приобретал более четкие очертания. Это был человек. Высокий, широкоплечий, одетый во что-то странное и нелепое.
Откуда он взялся посреди этой чертовой степи⁈ Да какая разница⁈ Это же живой человек, который сейчас мне поможет, выведет меня…
Он подходил все ближе и выглядел все… страньше и страньше… Неужели все-таки у меня поехала крыша, и это — плод моего воспаленного воображения⁈
Незнакомец шагал уверенной походкой, словно шел домой. На нем был длинный кожаный… Хрен знает, как оно называется, но больше всего напоминает неровно обрезанное пончо. Свободные штаны, перехваченные в талии широким ремнем с огромной медной бляхой на пузе, высокие сапоги и странная шапка, напоминающая меховой горшок. Лицо я разглядеть не мог: оно было скрыто тенью от надвинутого на лоб меха.
Когда он подошел ближе, я продолжал глазеть на него. Просто от растерянности.
Лицо было обветренным, с резкими чертами, прорезанными глубокими морщинами. Глаза — серые, — смотрели на меня с каким-то изучающим интересом. Но больше всего меня поразила его одежда. Она действительно выглядела… старинной, словно сошедшей со страниц учебника истории.
— Вы местный? — сипло спросил первое, что пришло в голову. Откашлялся. — Не подскажите, как до Яблоневой добраться?
Незнакомец окинул меня долгим взглядом, словно оценивая. В его глазах мелькнуло что-то похожее на удивление, но он тут же взял себя в руки. Вместо ответа он произнес что-то на незнакомом языке. Звучная смесь чего-то славянского и немецкого. Я не понял ни слова…
— Эмм… простите, я не понимаю, — растерянно произнес я. — Do you speak English? Parlez-vous français? Sprechen Sie Deutsch?
Мужчина никак не отреагировал на мои попытки заговорить на других языках. Он продолжал пристально меня рассматривать, при этом что-то бормоча себе под нос. Его взгляд скользил по моей толстовке, джинсам, рюкзаку и, наконец, остановился на гитарном чехле. Он протянул руку, словно желая потрогать его, но тут же отдернул. Чувствовалось, что он испытывает нечто вроде настороженного любопытства.
Я попытался улыбнуться, чтобы хоть немного разрядить обстановку.
— Это гитара, — сказал я, стараясь говорить как можно медленнее и четче. — Музыкальный инструмент.
Мужчина, казалось, не расслышал моих слов. Внезапно он резко обернулся и что-то громко крикнул в сторону горизонта. Я тут же оглянулся. Вдалеке появились ещё несколько таких же фигур. Они словно вынырнули из самой степи и теперь быстро, почти бегом, двигались ко мне.
Тревожное состояние усиливалось, но я все ещё не понимал, во что вляпался…
Новые незнакомцы, как и первый, вели себя настороженно. Они окружили меня, не приближаясь вплотную, но и не давая возможности уйти. Все они что-то громко и возбужденно говорили на своем языке. По тону и жестам было очевидно, что они обсуждают меня и мое появление. Я мучительно вслушивался в незнакомые звуки, пытаясь определить хотя бы языковую группу. Напрасно…
Я не уловил ни одного знакомого слова, хотя у меня в багаже было три основных: английский, французский и немецкий — слабенько понимал чешский и польский, а к этому — с десяток языков плюс-минус мог понять или отличить. Все же третий курс иняза я закончил только две недели назад.
Ну, если учесть ситуацию, в которой я оказался, то чувствовал я себя так, словно попал в какой-то сюрреалистический театр абсурда. Вокруг меня стояли люди, одетые как персонажи паршивого малобюджетного фильма, говорящие на неизвестном языке, в месте, где, по логике вещёй, не должно быть никакой степи. И самое главное — никто ничего не объяснял.
Напряжение нарастало с каждой секундой. Я заметил, что один из незнакомцев достал из-за пояса короткий кривой нож. Остальные тоже начали переглядываться, словно принимая сообща какое-то важное решение.
Я почувствовал, как по спине пробежал холодок. Атмосфера становилась все более напряженной и угрожающей. Нужно было что-то делать, но что⁈ Я не понимал, чего они хотят и как себя защитить.
Ощущение было такое, будто я попал на костюмированную вечеринку, где забыл надеть костюм, да ещё и не знаю дресс-код. Ладно, про отсутствие костюма ещё можно было как-то договориться, но незнание языка этой тусовки явно ставило меня в очень невыгодное положение. Особенно когда у одного из участников в руках блеснул кривой ножик.
«Неужели это часть программы? — отстраненно подумал я. — Аутентичная степная резка торта?»
И тут внезапно я услышал какой-то треск за спиной. Инстинктивно попытался обернуться, но не успел. Что-то тяжелое и твердое обрушилось мне на голову. В глазах потемнело, и я рухнул на землю, теряя сознание. Последнее, что я почувствовал, это привкус крови во рту и терпкий запах степной травы.

Глава 2

В голове шумело, словно в старом радиоприемнике, сбитом с волны. Перед глазами начали возникать обрывки воспоминаний, смутные образы, калейдоскоп лиц… Все это кружилось в бешеном вихре, не давая сосредоточиться на чём-то одном. А потом… потом всплыли разные моменты, сливающиеся в пёструю ленту всей прошедшей жизни.
Детство: летний двор, пыль на коленках, ссадины и синяки — всё то, что являлось обычным атрибутом мальчишечьей жизни, и — яркая нота — первая секция. Рукопашка. Отец, решивший привить хоть какую-то дисциплину вечно витающему в облаках мне. Запах пота в душном зале, жёсткие маты, бесконечно отрабатываемые до полного автоматизма удары. Тяжело, сложно, больно, ссу-ука, но…
Помню первый азарт, с которым я вгрызался в каждое новое движение, пытаясь повторить за тренером. Но азарт быстро сменялся скукой. Рутина выматывала. И через пару месяцев я уже забросил секцию, переключившись на другое: бокс, затем шахматы, моделирование, танцы…
Всего понемногу, нигде всерьёз. Я — талантливый дилетант, вечный искатель, так и не нашедший себя.
Вскоре болезненный сон неторопливо начал перетекать в реальность: пестрота видений пропала и сменилась какой-то мутной плёнкой, мешающей разглядеть хоть что-то. Зато я чувствовал жар палящего солнца и непривычные запахи.
С трудом разлепил веки. Голова раскалывалась, во рту пересохло, словно я неделю провел в пустыне. В горле саднило, язык казался шершавым и распухшим. Попытался приподняться, но резкая боль пронзила висок, заставив снова рухнуть на землю. Перед глазами всё плыло, трава и небо сливались в одно размытое пятно.
Полежал немного, собираясь с силами. С каждой секундой сознание становилось яснее, возвращая меня в мир. Впрочем, реальностью это место назвать было сложно: всё та же бескрайняя степь, всё то же палящее солнце, и всё те же чужие суровые лица, теперь склонившиеся надо мной. Они не собирались помогать. Они меня просто разглядывали и обсуждали на своем непонятном языке. Только теперь их было больше. Гораздо больше.
Я лежал на спине, а они стояли вокруг, образуя плотное кольцо. Их лица, обветренные и грубые, выражали смесь настороженности и любопытства. Один из них, тот самый, с кривым ножом, присел на корточки рядом со мной и что-то пробурчал на своем непонятном языке. Я попытался ответить, но из горла вырвался лишь хрип. Тогда он протянул руку и грубо надавил мне на подбородок, заставляя открыть рот.
Второй незнакомец плеснул в лицо воду из какого-то бурдюка. Вода была тёплой и затхлой, но даже такая казалась сейчас божественным нектаром. Я жадно глотал её, чувствуя, как этот процесс возвращает меня к жизни — в голове прояснилось.
Наконец, я смог с трудом произнести несколько слов:
— Где я?.. Что вам нужно?..
В ответ — тишина. Они молча смотрели на меня, словно изучая, как какое-то диковинное животное. Потом один из них что-то скомандовал. Двое подошли ко мне и резко вздёрнули на ноги.
Голова кружилась, но я устоял, опираясь на их руки. Они потащили меня куда-то, поддерживая, чтобы я не свалился. Я машинально попытался вырваться — от них изрядно пованивало застарелым потом, дымом, прогорклым жиром, — но хватка у мужиков была крепкой, и я просто безвольно трепыхнулся.
Ноги заплетались и не всегда доставали до земли, а они пёрли вперёд, как два бульдозера, словно и не ощущая мой вес — проволокли по выжженной солнцем степи, словно мешок с картошкой. Каждая кочка, каждая неровность отдавалась острой болью в висках и затылке. В глазах то и дело темнело, и я боялся снова потерять сознание.
Слышал их неразборчивое бормотание, грубое и чуждое. Постепенно в голове прояснилось, и я начал соображать…
Удар был сильным, но, кажется, обошлось без серьёзных повреждений. Ну, кроме чудовищной головной боли, конечно. Мозг работал, конечности двигались — уже хорошо, значит, ничего не сломали.
«Что мне делать? Бежать? Но, млять, куда⁈»
Впереди идущий внезапно остановился. Я споткнулся, чуть не упал, но меня удержали. Передо мной замер мужик с дубиной на плече. Дубина оказалась внушительным куском дерева, неровно обтёсанным, но явно тяжёлым, размером почти с бейсбольную биту. На одном конце — грубое утолщение, явно оставленное для усиления удара. Дерево было тёмным, словно пропитанным чем-то, а по поверхности шли неровные царапины и вмятины.
При одном взгляде на эту увесистую хрень становилось не по себе. Меня посетило странное сомнение: «Похоже, именно этим орудием меня хренакнули по башке. К травматологу бы… у меня явно сотряс…»
Мужчина с дубиной, до этого молчавший, хрипло произнес несколько слов, похожих на гортанное рычание. Звуки эти резанули слух, ещё больше усиливая пульсирующую боль в висках. Все воины замерли, прекратив движение. Меня отпустили, и я, пошатнувшись, едва удержался на ногах.
Конвоиры начали коротко переговариваться, бросая тревожные взгляды по сторонам. Их лица, не отличавшиеся дружелюбием, изменились и явно выражали беспокойство.
Здесь что-то было не так, они испугались чего-то или, может, увидели нечто опасное?
В моей голове тут же появились мрачные мысли: что они собираются со мной сделать? Они ведь явно нерусские… Говорят, в их братских республиках и рабы ещё есть, и вообще всякое… Или просто прикончат, как ненужного свидетеля? Я же ничего такого не видел! Но как им объяснить-то⁈
Инстинкт самосохранения заставлял искать выход, но в моём положении выбор был невелик. Бежать некуда, спрятаться тут просто нереально, сопротивляться — бессмысленно, их вон целая толпа. Оставалось только ждать и надеяться на чудо. Впрочем, чудеса в этой богом забытой глуши вряд ли случались часто.
Вдруг тишину степи разорвал оглушительный рёв, похожий на рык огромного зверя. Звук этот был настолько мощным и вибрирующим, что по коже побежали мурашки. Я никогда не слышал ничего подобного. Лица моих конвоиров исказились от страха. Они отреагировали мгновенно.
Воины начали занимать оборонительные позиции, присев на одно колено, и…
«Да такого быть не может! — я смотрел на них с открытым ртом. — А где оружие? Вы чем против зверя драться собрались? Вот этими дубинками⁈»
Из тех воинов, которых мне удалось рассмотреть, все поголовно были вооружены дубинами, и лишь один — ножом! У них при себе не было никакого нормального оружия!
А если медведь? А если бык взбесился? Кто-то же ревел сейчас… Что они с ним сделают-то этими палочками⁈
Один из них, тот самый, что поил меня водой, остался рядом и, ловко сделав подножку, уронил меня на землю, а затем навалился сверху массивной тушей.
«Он… Он что… Этот самый⁈ Радужный⁈» — моя физическая вялость моментально сменилась почти истерически бодрым состоянием, и я задергался, пытаясь скинуть мужика с себя.
Он прихватил меня шершавой лапищей за горло, не давая заорать, а обе мои руки придавил плечом и замер, не давая пошевелиться и мне. Я перестал вырываться — его действия были однозначны: не двигаться и не показываться над травой.
Лёжа на земле, я попытался сообразить, что происходит — слишком всё было непонятно. Дикий рёв повторился, вновь вызвав мурашки на коже…
«Да чё происходит-то⁈ Кто это орёт⁈»
И вдруг… звук! Очень знакомый, который я уже когда-то слышал. Топот конских копыт! Тяжелый мерный топот множества коней.
«Чёт знакомое…»
Волна воспоминаний нахлынула с новой силой, и я вспомнил… детство, отец, конные прогулки в Подмосковье…
Топот приближался, становясь все громче и громче. Сквозь траву я ничего не видел, но чувствовал, как земля содрогается под копытами несущихся коней. И вот сквозь рёв зверя и топот копыт начали пробиваться крики. Громкие отчаянные крики, полные боли и ужаса.
Мой конвоир, всё ещё прижимавший меня к земле, вдруг вздрогнул и ослабил хватку. Я поднял голову и увидел его глаза, полные паники. Он в момент отпустил меня и, вскочив на ноги, прокричал лишь одно слово. Слово, которое я не понял, но которое, судя по его тону, выражало крайнюю степень отчаяния:
— ВАРГА!
После этого он метнулся в сторону от меня так быстро, что я даже не заметил, куда он делся — только пучки травы чуть колыхнулись у моего лица.
Степь наполнилась хаосом. Топот копыт, крики людей и… непонятный рёв коней слились в оглушительную какофонию. Я поднял голову и увидел… зрелище, которое навсегда врезалось в мою память: по степи неслась лавина всадников…
Я не видел их лиц, но прекрасно видел то, что было в их руках: окровавленные сабли и копья. Они рубили моих разбежавшихся конвоиров, словно траву, не давая им ни единого шанса на сопротивление. Мои недавние мучители, ещё минуту назад казавшиеся такими грозными, теперь в панике метались, пытаясь спастись от неминуемой гибели. Но бежать было некуда: степь не давала им укрытия. Всадники настигали их одного за другим и безжалостно расправлялись. Они, млять, убивали их! Я настолько не понимал, что делать в этом хаосе, что на мгновение прикрыл глаза, ожидая, что это кино кончится прямо сейчас…
Запах… пахло кровью и дерьмом, горечью степных трав и выжженной солнцем пылью… В кино так не пахнет, это — не съёмки, а грёбаная реальность…
Я буквально заставил себя открыть глаза и чуть приподнять голову, пытаясь найти путь из этого безумия. Тех, кто меня захватил, уже не было видно. Лавина рассыпалась на отдельных всадников, и оказалось, что их не так и много. Десяток, может, полтора. Крепкие и не слишком высокие мужики, которые сперва показались мне чуть ли не великанами. Сейчас примерно половина из них спешилась и что-то собирала, отпустив коней.
Остальные всадники со свистом и смехом гоняли плетьми несколько пока ещё уцелевших соперников. Хлыст щёлкнул, взвиваясь чёрной лентой, и каким-то чудом неторопливо, почти ласково обвился вокруг шеи одного из тех, кто взял меня в плен…
Рывок…
Хруст позвонков… тело медленно опускается на землю…
А сами кони…
— Тт-твою мать… — иного физически не могло вырваться. — Это что такое⁈
Я видел то, что не могло существовать! Просто не могло!
Кони! Это были не просто кони, это были чудовища, которых как будто бы создала нейросеть: мелкая чешуя отливала тусклым бежевым, словно выгоревшая на солнце трава; чёрные выпуклые глаза; удлинённая, почти змеиная шея; голова с узким черепом и выпирающими скулами. Даже грива, стриженая короткой щеткой, казалось, состоит не из шерстинок, а из каких-то хитиновых палочек.
Но самое ужасное — пасть! С самыми настоящими клыками, как у нормального такого хищника! Эти кони не просто несли своих всадников. Сейчас они рвали и терзали своих жертв, словно дикие звери. Они прям жрали убитых!
Я видел, как один из этих коней, подлетев к убегающему воину с дубиной, просто схватил его за плечо и с хрустом вырвал кусок мяса. Воин взвыл от боли, но конь не отпустил свою добычу, а мотнул головой, разрывая и разбрасывая капли крови по степи.
Другой конь, без всадника сейчас, на полном скаку сбил с ног двоих пытавшихся спрятаться в траве степняков и, перед тем как сожрать, растоптал их копытами, превратив в бесформенную массу плоти и костей. Это произошло достаточно близко от меня…
Зрелище было настолько ужасным, что меня вывернуло наизнанку.
Я пытался отвернуться, закрыть глаза, но что-то маниакальное заставляло меня смотреть, зачарованно наблюдая за кровавой бойней.
Всадники на этих кошмарных скакунах выглядели не менее жутко: одетые в одежду, наподобие той, которую носили мои конвоиры, подпоясанные широкими ремнями, с развевающимися на ветру волосами. На головах многих были надеты шлемы из шкур животных, украшенные перьями и костяными побрякушками. Лица — невозможно различить, на них нанесено что-то вроде засохшей грязевой маски, только вокруг глаз видна чистая кожа.
Но самое главное: у них не было никаких доспехов, никаких щитов. Только сабли и копья, обагрённые кровью. Экие степные ковбои, всадники на драконах.
— Бред… бред… бред! — я застыл, не в силах больше двигаться.
Вся эта сцена, разворачивающаяся передо мной, казалась бредом, кошмарным сном, от которого невозможно проснуться. Я не понимал, где я, кто эти люди, и что вообще происходит. Я словно провалился сквозь время и пространство, оказавшись в каком-то диком, жестоком, безумном мире…
Реальность рушилась на глазах, оставляя лишь страх и безумие. Инстинкт самосохранения вопил, призывая бежать, спрятаться, выжить любой ценой. Но куда я мог бежать? Где прятаться? В этой бесконечной степи не было ни укрытия, ни спасения.
Бойня продолжалась недолго. В считаные минуты от моих конвоиров не осталось и следа. Лишь окровавленная трава, разбросанные тела и чудовищный смрад смерти. Всадники, удовлетворив свои охотничьи инстинкты, начали собираться в кучу, по-прежнему держа оружие наготове, но уже слегка расслабившись.
Их фигуры тёмными пятнами вырисовывались на фоне поднявшейся пыли в образе каких-то фантастических потусторонних демонов.
«Что они сделают со мной? Убьют, как и остальных⁈»
Воздух как будто бы дрожал от напряжения, наполненный запахом крови, пота и животного страха. Сердце бухало в груди так, что мне не хватало воздуха. Я замер, словно кролик перед удавом, выжидая…
Один из скакунов отделился от общей массы и неторопливо направился в мою сторону. Зловещая пасть, полная острых зубов-клыков, казалось то ли оскаленной, то ли улыбающейся.
Всадник на нём недолго и с любопытством рассматривал меня, а затем замахнулся кривым мечом. Лезвие блеснуло на солнце, готовое обрушиться. Я инстинктивно сжался и зажмурился, приготовившись к удару, но он так и не последовал…
Чей-то резкий окрик остановил убийцу в последний момент…
Я открыл глаза и увидел, как всадник, занесший меч, опустил его, недовольно глядя на кого-то. Ко мне подошли ещё двое, спешившись с коней.
Они внимательно осматривали меня, словно диковинную зверушку. Один из них, с длинными волосами, собранными в конский хвост, указал на что-то в земле. Я проследил за его взглядом и увидел свой рюкзак и гитару, валяющиеся в траве.
Всадник с косой кивнул, и его спутник поднял мои вещи. Он повертел рюкзак в руках, словно не понимая, что это такое, а затем попытался открыть его.
Молнии поддались не сразу, этот мужик явно никогда не видел таких и ему пришлось приложить немало усилий. Когда рюкзак, наконец, открылся, всадник удивлённо присвистнул, рассматривая его содержимое. Вытащив на свет божий мой видавший виды телефон и наушники, он крутил их в руках, пытаясь понять назначение. Последовал резкий приказ, и он передал вещи говорившему.
Затем один из всадников, запомнивший, как первый открывал молнию, вытащил из чехла мою гитару. Он аккуратно достал, словно боялся повредить, и, не говоря ни слова, протянул лаково блеснувшую на солнце гитару своему командиру. Тот принял её с каким-то священным трепетом и боязливо провёл грязным пальцем по струнам. Тихий перезвон, внезапно нарушивший тишину степи, заставил всадников вздрогнуть. Казалось, они впервые слышат такой звук.
— Шата! — решительно заявил мужик с гитарой. — Шата!
Слово «Шата» прозвучало несколько раз, и каждый раз всадники бросали на меня недоверчивые взгляды. Не понимая ни слова из их речи, я мог лишь гадать о значении этого слова. Было ли это прозвище, титул или просто оскорбление? Выражало ли оно гнев, удивление или, может быть, даже… надежду?
Мужчина с гитарой шагнул ко мне, протягивая инструмент. Его лицо, до этого остававшееся непроницаемым, теперь выражало какую-то странную смесь любопытства и ожидания. Он снова повторил:
— Шата? — словно пытаясь утвердиться в своей догадке.
Я не знал, что делать. Принять гитару? Отказаться?
Моё молчание явно не понравилось всадникам. Один из них, самый рослый и свирепый на вид, грубо схватил меня за шиворот и рывком поднял с колен. Земля ушла из-под ног, и я почувствовал, как перехватывает дыхание. Пальцы стиснули мою глотку, сдавливая горло.
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Моё молчание явно не понравилось всадникам. Один из них, самый рослый и свирепый на вид, грубо схватил меня за шиворот и рывком поднял с колен. Земля ушла из-под ног, и я почувствовал, как перехватывает дыхание. Пальцы стиснули мою глотку, сдавливая горло.
— Шата⁈ — прорычал он, глядя на меня, как на полное говно.
В голове тут же промелькнула мысль: «Сейчас убьют! Аху… съездил, твою мать, в свой дом… сделал ремонт, научился играть новые песни на гитаре…»
Инстинкт самосохранения заставил меня действовать. Я попытался слабо кивнуть, показывая, что согласен, а затем, собрав остатки воли в кулак, прохрипел:
— Отпусти… скотина… задушишь!
Страх сменился отчаянием.
«А если мне голову сейчас оторвут? Или язык — за такие слова?» — пронеслось в голове, но было уже поздно: слова сказаны. К моему удивлению, хватка ослабла, и меня отпустили, позволив рухнуть на землю. Я жадно глотнул воздух, пытаясь восстановить дыхание.
Всадник, только что душивший меня, презрительно сплюнул под ноги и жестом подозвал другого. Тот, с гитарой, снова приблизился ко мне, протягивая инструмент.
— Шата? — повторил он, настойчиво глядя мне в глаза.
Что было делать? Я чувствовал, что от этого зависит моя жизнь. Собравшись с духом, принял гитару. Руки дрожали, тело одеревенело от ужаса и головной боли. С трудом, преодолевая скованность мышц, попытался ухватить гриф. Пальцы не слушались, но я заставил себя сжать струны и с трудом, не с первого раза, проиграл один аккорд боем. Звук получился глухим и невыразительным, но, казалось, этого было достаточно.
Гитару тут же вырвали из моих рук. Всадник, не говоря ни слова, сунул её другому. Гитару вернули в чехол и бережно убрали вместе с рюкзаком в огромную кожаную сумку, притороченную к седлу одного из коней. У них даже хватило ума застегнуть молнию на чехле. Правда, не с первой попытки. Затем, грубо схватив меня, связали руки верёвкой. Свободного конца этой верёвки хватило, чтобы привязать его к седлу одного из всадников.
И… мы тронулись в путь.
* * *
Я не знаю, сколько мы шли, ибо для меня время потеряло всякий смысл. Жара давила, пыль душила, а пот лился ручьём. Связанные руки затекли, спина болела, голова раскалывалась, и я еле успевал переставлять ноги. Но — успевал. Один раз, когда споткнулся и упал, меня бодро проволокли по земле метров двадцать, потому я теперь внимательно смотрел под ноги.
Самым удивительным для меня было то, что страх постепенно отступил, сменившись апатией и физической усталостью. Я просто плыл по течению, надеясь, что скоро будет конец. Мы остановимся, и мои полумёртвые от усталости ноги отдохнут.
Думать на бегу толком я не мог, но почему-то был уверен, что попал в прошлое. Это казалось мне наиболее логичным. А эти чудовищные кони… Ну, в конце концов, динозавры не все были огромного размера, да и о собственной истории знаем мы не так и много. Размышлять о том, что случится со мной дальше, я не мог. Просто не было ни одной здравой мысли, только состояние отупения…
Наконец, процессия свернула с пыльной равнины и потянулась вверх по пологому холму. Каждый шаг отдавался пульсирующей болью в висках, но я машинально переставлял ноги, словно автомат. Горизонт, казавшийся до этого бесконечным и однообразным, начал меняться.
Всадники впереди заметно оживились. Я слышал обрывки их возбуждённых разговоров, но не понимал ни слова. Они всматривались вдаль, что-то выглядывая там. Любопытство, слегка приглушённое апатией, всё же пробилось сквозь усталость.
«И куда же меня ведут?»
Солнце клонилось к закату, окрашивая небо в густые багровые и оранжевые тона. И вот, наконец, я увидел это сам: на вершине холма, в лучах заходящего солнца, вырисовывались неровные очертания чего-то непонятного, отличного от унылого и монотонного степного пейзажа. Сначала я принял это за невысокие скалы, но чем ближе мы подходили, тем яснее становилось, что это творение рук человеческих.
Деревянная стена. Грубая, составленная из толстых брёвен. Скорее даже не стена, а подобие частокола, с огромными дырами и щелями. Кое-где брёвна покосились, а в некоторых местах и вовсе отсутствовали. Это выглядело скорее как жалкая пародия на укрепление, нежели как серьезная преграда. Но это был конец нашего пути.
Вскоре мы миновали полуразрушенные ворота и оказались внутри. Меня поразила царившая здесь атмосфера: казалось, время навсегда остановилось тут ещё несколько веков назад.
Непонятные шатры и глиняные постройки, скорее напоминавшие этакие полуземлянки, теснились друг к другу, образуя узкие кривые улочки. Вместо мостовой — утоптанная земля, перемешанная с грязью и навозом. Запахи стояли соответствующие: смесь дыма, дерьма, горелого жира и едкие ароматы животных.
Местные жители, словно муравьи, сновали туда-сюда, занятые своими повседневными делами. Одеты они были в какие-то невразумительные шмотки из грубых тканей и кожи. Ни о какой современной одежде и речи не шло. Лица у всех, даже у женщин, — обветренные, загорелые, у многих мужчин — шрамы и порезы. Взгляды разные: любопытствующие, настороженные, изучающие.
Оружия в руках я не видел ни у кого, за исключением нескольких охранников, стоявших у ворот и на стенах. Да и те вооружены были лишь копьями.
Прибывших всадников встречали как героев. Женщины и дети сбегались к ним, что-то радостно выкрикивая на своем непонятном языке. Они касались их одежд, гладили лошадей, заглядывали в лица. Местные совершенно не боялись этих жутких тварей-коней. Наоборот, относились к ним с каким-то благоговением. Меня же, привязанного к седлу, словно не замечали. Лишь время от времени бросали любопытные взгляды, полные недоумения и… презрения?
Всадники спешились и, что-то обсуждая, потащили меня вглубь поселения. Мы прошли мимо нескольких костров, вокруг которых сидели люди и что-то ели из общих котлов. Удалось заглянуть в непонятные миски, которые явно были сделаны из глины, и от одного вида этой бурды меня затошнило. В животе урчало от голода, но есть эту гадость я не смог бы себя заставить. Ну, так казалось…
Меня отвели на самую окраину поселения. Здесь, словно в насмешку над порядком, царил ещё больший хаос. Несколько покосившихся лачуг, сложенных из подручных материалов, граничили с огороженным участком земли, где копошились куры и свиньи. В воздухе висел густой запах навоза и гнили. Именно здесь, в самом сердце этой убогости, и стояли они: огромные столбы.
Вокруг них, словно мрачные украшения, крепились люди, привязанные за руки и за шеи. Их лица были измучены, глаза потухли, а на телах виднелись следы побоев.
Зрелище было настолько отвратительным, что я невольно остановился, не в силах отвести взгляд. Меня передернуло от мысли, что моя судьба может быть такой же, и я не ошибся; в ту же секунду один из всадников грубо толкнул меня вперёд, заставляя двигаться к столбу.
Я сопротивлялся из последних сил, только вот толку от этого не было: меня тянули за верёвку, как какую-то плешивую болонку, покрикивая при этом что-то грозное на непонятном языке. Верёвка больно врезалась в запястья, заставляя подчиниться.
Меня волокли к столбу, и эти несколько метров добили меня морально. Крутилась и пульсировала одна мысль: «Это всё… конец…»
Всё вокруг словно замедлилось, приобрело гипертрофированные формы: каждый шорох, каждый запах врезался в сознание с утроенной силой: вот кудахчет курица, ковыряясь в навозной жиже… вот хрюкает довольная свинья, нашедшая лакомый кусок… А вот — лица тех, кто уже приговорён… В их глазах — пустота, они смотрели сквозь меня, словно я — призрак.
Меня подтащили вплотную к столбу. Один из всадников достал нож и перерезал верёвку, стягивающую запястья. Кровь, отлившая от онемевших рук, тяжело ударила в кончики пальцев. Но боли я почти не почувствовал: страх парализовал все чувства.
Я упёрся, пытаясь сопротивляться, но куда мне против этих сытых и здоровых крепышей? Толчок в спину… Меня буквально прижали лицом к шершавой древесине. Запах старого дерева, пропитанного потом, грязью и кровью, ударил в нос. Тошнота подкатила к горлу.
В плечо впились чужие мощные пальцы, резко разворачивая меня спиной к столбу, руки снова связали, теперь уже скрепив за спиной. Свободы не осталось совсем. Я инстинктивно попытался вырваться, дёрнуться, но верёвки лишь сильнее врезались в кожу.
Бесполезно…
Я — пленник.
Пленник этого жуткого места, этих дикарей…
Непонимание происходящего давило на меня с огромной силой: «Кто эти люди? Что это за место? Почему меня притащили сюда⁈ За что⁈ В чём я провинился?»
Ни одного ответа. Лишь тупой, животный страх, сковывающий всё тело. Я посмотрел по сторонам. Местные жители с простодушным, почти животным интересом наблюдали за происходящим. В их глазах не было сочувствия, лишь любопытство и, возможно, злорадство.
Я снова окинул взглядом поселение: убогость, нищета, разруха.
Я уже понимал, что место, куда я попал, лишено привычной мне цивилизации. Другая страна? Вряд ли… Кому я нужен, чтобы вывозить меня тайно? И ещё эти жуткие лошади… Другой мир или другое время? Средневековье? Но какое-то неправильное средневековье. Слишком дикое, слишком жестокое. Эти чёртовы кони… Откуда они взялись⁈ Разве это не показатель того, что я в другом мире?
Посильнее прикусил губу: больно…
Значит, не сон. Значит, всё это — реальность. Страшная, пугающая реальность, в которой мне предстоит выжить. Если это вообще возможно.
«Что делать дальше? Как себя вести? Как понять этих людей? Как мне выбраться отсюда?»
* * *
Ночь опустилась на поселение, принося с собой колючий холод, пронизывающий до костей. Тонкая одежда, в которой я был, совершенно не спасала от пронизывающего ветра. Тело била дрожь, зубы выбивали дробь, а мышцы сводило от напряжения и усталости. Ночью холод чувствовался ещё сильнее, ведь днем хоть как-то согревало солнце, сейчас же…
«Х-х-холодно… с-с-сука».
Боль…
Она стала моим постоянным спутником. Болели руки, перетянутые верёвками, болела спина, прислонённая к шершавому столбу, болела голова, раскалывающаяся после удара дубиной. Хотелось закричать, но сил не было. Да и какой смысл? Здесь мои вопли утонут в общем шуме ночи, останутся незамеченными и никому не нужными.
Звуки ночи… Они были чудовищны: завывание ветра, похожее на стоны израненного зверя, скрип покосившихся лачуг, вой собак или волков, далёкое ржание лошадей, неразборчивые голоса, доносящиеся из глубин поселения.
А ещё — стоны. Тихие, приглушённые, изредка доносящиеся стоны от привязанных рядом людей. Стоны боли, отчаяния, безнадёжности. Эти звуки врезались в мозг, мне хотелось заткнуть уши, закрыть глаза, лишь бы не слышать, не видеть, не чувствовать.
Запахи… Этот смрад стоял повсюду. Гниющий навоз, нечистоты, дым от костров, запах пота и немытых тел. Всё это смешивалось в невыносимую вонь, от которой першило в горле и слезились глаза. Казалось, что этот запах въелся в кожу, в волосы, в саму душу. Я чувствовал себя грязным, осквернённым, отравленным. Желание помыться, оттереться от этой мерзости стало почти маниакальным.
В голове крутились обрывки мыслей и воспоминаний. Тёплая куртка, которую, уходя из дома, мог надеть, но не стал… дурак. Брошенный утром на столе огрызок бутерброда и почти полчашки нормального кофе. Всё казалось таким далёким, нереальным, словно я видел всё когда-то во сне. А сейчас — я здесь, привязанный к столбу, в окружении диких людей и чудовищных животных. И никто не знает, что ждёт меня впереди.
* * *
Солнце всходило медленно, словно бы нехотя разгоняя ночной мрак. Первые лучи коснулись лица, согревая кожу и заставляя зажмуриться. Но даже сквозь сомкнутые веки я чувствовал его мягкое тепло. Это было слабым утешением, но все же — хоть что-то. Я открыл глаза и огляделся.
Поселение просыпалось. Люди выползали из своих лачуг, зевая и потягиваясь. Дети бегали между домами, гоняя пыль и поднимая крик. Женщины хлопотали у костров, раздувая угли и готовя примитивную еду. Мужчины, зевая, брали в руки оружие и шли куда-то.
Я осмотрел своих несчастных соседей. Они все ещё висели на столбах, измученные и обессиленные. Некоторые были без сознания, другие — слабо стонали. Были и те, кто молча смотрел в одну точку, словно смирился со своей участью.
Лучше всего я видел двоих своих соседей слева. Оба меньше меня ростом, темноволосые и щуплые. Вместо нормальной одежды на них напялено что-то вроде драной мешковины, даже не сшитой, а просто связанной на плечах и бёдрах верёвочками.
Я пытался поймать их взгляд, установить контакт, но не получалось. Они были словно отрезаны от мира. Остальные стояли дальше, и я не мог увидеть, относятся ли они к той же расе, что и двое моих соседей.
Мысли… В голове продолжало роиться множество вопросов: «Кто эти люди? Откуда они взялись⁈ Что им от меня нужно? И самое главное — как мне выжить⁈»
Я понимал, что нужно что-то делать, как-то действовать. Нельзя просто сидеть и ждать смерти. Нужно бороться за свою жизнь, искать способ вырваться из этого кошмара. Но с чего начать? С чего начать, если ты привязан к столбу в окружении диких людей в чужом, враждебном мире? Ответ на этот вопрос я должен был найти сам. И от этого зависела моя жизнь.
* * *
В течение дня меня никто не трогал. Я висел на столбе, предоставленный сам себе.
Тело мучительно ныло, руки я уже не чувствовал. Ноги периодически сводило судорогой, и я топтался на месте, пытаясь хоть немного разгрузить отёкшие конечности.
Местные жители лишь изредка бросали на меня любопытные взгляды, но никто не подходил и не разговаривал. Они словно боялись меня, опасались как-то со мной связываться. Возможно, я был для них чем-то вроде диковинки, зверя в клетке, на которого можно посмотреть, но лучше не трогать.
Жажда… Она мучила меня сильнее всего. Губы потрескались, во рту пересохло, горло саднило от каждого глотка воздуха. Я мечтал о глотке воды, о прохладном ручье, о чём угодно, лишь бы утолить эту невыносимую жажду. Я несколько раз пытался позвать на помощь, попросить воды, но никто не реагировал. Мои крики тонули в общем шуме поселения, словно их и не было.
Голод… Он тоже давал о себе знать, но жажда была сильнее. В животе урчало, но я старался не думать о еде. Я понимал, что если я не утолю жажду, то скоро просто умру от обезвоживания. Еда в этом случае не имела такого уж значения.
* * *
Днём жара стала совсем уж невыносимой. Солнце палило нещадно, превращая меня в живой уголь. Я чувствовал, как кожа горит на лице, как испаряется последняя влага из тела. Сознание начало мутнеть, мысли путались.
Я знал, что если ничего не изменится, то я скоро потеряю сознание и умру…
Я увидел их не сразу: двое мужиков в сопровождении двух всадников направлялись к нам, расплываясь в мареве солнечного света. В руках у них были какие-то ёмкости, обтянутые грубой тканью. Сперва я даже подумал, что это глюк.
Они подошли к столбу и остановились напротив. Один из местных достал из ёмкости грязный черпак и наполнил его мутной жидкостью. По запаху это была вода, но такая грязная и вонючая, что меня чуть не стошнило.
— Ком! — прохрипел мужик на незнакомом языке, протягивая мне черпак.
Без доли сомнений я открыл рот и сделал глоток. Вода была тёплой, с привкусом земли и гнили. Но это было лучше, чем ничего. Выпил всё до дна и почувствовал, как жизнь неторопливо возвращается в моё тело: прояснилось в глазах, сильнее стала ощущаться боль, а побежавшие по лицу капли пота чуть не довели меня до исступления. Я не мог их смахнуть, и этот медленный зуд сводил с ума!
Мужики обошли всех привязанных, давая каждому по черпаку этой отвратительной жижи. Многие морщились и отворачивались, но пили, словно каждый из них понимал, что это дерьмо — единственный шанс выжить.
После того как нас напоили, местные ушли. Всадники остались стоять рядом, наблюдая за нами с нескрываемым презрением. Я чувствовал, как ненависть кипит во мне, но ничего не мог сделать. Я был беспомощен.
Наступила томительная тишина. Солнце продолжало палить, жара усиливалась. Мы сидели, привязанные, мокрые от пота и грязной воды, и ждали. Чего — мы не знали. Но ждать приходилось. И снова движение. На этот раз к нам подъехали ещё двое всадников на этих жутких лошадях.
Они что-то коротко переговорили между собой, затем достали ножи и начали отвязывать людей от столбов, помогая себе при этом рукоятками ножей, снабжёнными железным крюком. Четверых человек, которые едва держались на ногах, освободили от верёвок. Всадники грубо толкнули их вперёд и погнали вглубь поселения.
«И что дальше? Куда это их?»
Я смотрел им вслед и люто завидовал: они могли двигаться, могли пройтись и размять мышцы.

Глава 4

Через несколько часов, ближе к вечеру, четверых вернули. Шли они, шатаясь, словно пьяные, лица осунувшиеся, как у работяг с какой-то шахты. По их состоянию было понятно, что день выдался для них адский. Но они были живы. И это, наверное, главное.
Их снова привязали к столбу рядом с нами. Они упали на землю, не в силах даже стоять. Их привязали гораздо свободнее, чем всех остальных! Теперь у этих людей есть возможность отдыхать сидя!
«Что за херня здесь происходит? Что с ними делали? Чем они занимались?» — эти вопросы мелькали в голове, не давая покоя. — «Работали? Тогда… кто мы? Точнее, кто я⁈ Крестьянин? Раб? Пленник?»
Ни одна из этих ролей не казалась привлекательной. Крестьян, конечно, я представлял себе иначе: не привязанными к столбам, а работающими в поле, пусть и под палящим солнцем.
«Рабы?..»
Неужели я превратился в раба? Неужели моя жизнь отныне будет заключаться в беспрекословном подчинении воле каких-то там хозяев?
«Пленник?..»
Но не было времени предаваться мрачным размышлениям. Вскоре после возвращения измученных работников всадники снова приехали, и на этот раз увели ещё троих. Я напряжённо следил за ними, гадая, что их ждёт.
Вечером, уже почти в темноте, вернули новую партию людей. Их вид был столь же жалок, как и у тех, кто вернулся первым. Они едва волочили ноги, лица их были безэмоциональными от усталости. Их снова привязали к столбам, и они рухнули на землю, словно подкошенные.
Хозяева не ушли, а принялись перевязывать всех пленников так, чтобы каждый мог сесть. Привязывали к столбу теперь за пояс, а руки связали спереди и гораздо свободнее. На несколько минут я даже подумал, что это мой шанс!
Однако, глядя на то, как мои соседи покорно устраиваются у столбов, я понял, что мысль глупая: «Если бы так легко было сбежать, они бы уже все давно освободились. Скорее всего, в чистом поле всадники догонят меня минут за пятнадцать-двадцать и скормят своим коням».
Когда очередь дошла до меня, я не удержался от слёз. Боль в затёкших ногах была такая, что на минуту я подумал: «Да лучше бы я сдох…» Мужик, который отвязывал меня, похоже, видел в темноте как кошка: он заметил слёзы и брезгливо пнул меня ногой, показывая, как ему противна слабость. Мне уже было всё равно…
Вскоре после этого появилась группа женщин с глиняными мисками, наполненными чем-то. Их сопровождал подросток с факелом.
Я посмотрел на своих соседей. Они жадно набросились на еду, глотая её с таким рвением, словно это было самое вкусное блюдо в мире. Когда очередь дошла до меня, мне протянули миску. Я посмотрел на эту бурду и почувствовал, как к горлу подступает тошнота.
На миг мне показалось, что передо мной самая обычная похлёбка, сделанная из говна и палок: кости и нечто, напоминающее разваренную гречу. Но нихера!
Коренья, земля, коричневатая водичка, а вонь-то какая! Желудок резко сократился, и я блеванул рядом с собой желчью. Сплюнул горькую слюну, торопясь хоть немного очистить рот, и решительно отодвинул миску. Женщина пожала плечами и пошла дальше, к следующему узнику.
Глядя на то, как остальные с жадностью поглощают эту отвратительную еду, я понимал, что ничего более съестного не предложат. Пока… пока я могу отказаться от этого дерьма — откажусь. А дальше — время покажет… В данный момент я не могу себя заставить сожрать это! Мой желудок отказывался принимать эту гадость!
Ночь прошла в полузабытьи. Голод мучил меня, но я старался не думать о нём, сосредотачиваясь на других вещах. Я пытался вспомнить свою прошлую жизнь, семью, друзей, магазинчик на углу, где знакомая толстая продавщица всегда придерживала для меня по вторникам и пятницам пару чебуреков. Но воспоминания были смутными, словно затянутыми туманом. Я чувствовал, что теряю связь со своим прошлым, со всей спокойной и сытой жизнью из-за кошмара, который пережил. Сейчас мне уже казалось, что она была не у меня, а у кого-то похожего…
Утром, когда солнце взошло, я увидел, как к столбам приближается всадник. Это был тот самый, главный, которому отдали трофеи, снятые с меня.
Вместе с ним был кто-то, напоминающий шамана из кинофильмов. Высокий, худощавый, с длинными седыми волосами, заплетёнными в косички. На нём были надеты одежды из шкур животных, а на шее висели амулеты из костей и перьев.
Всадник остановился напротив меня и ткнул пальцем в мою сторону.
— Шата! — выкрикнул он, глядя на шамана.
Шаман внимательно посмотрел на меня, прищурился — и тут же покачал головой.
— Ясь нон Шата! — ответил он, и его голос был низким и гулким.
Всадник нахмурился. Он явно был недоволен ответом шамана и поэтому начал что-то яростно выговаривать в лицо шаману, размахивая руками. Старик же оставался невозмутимым, лишь изредка покачивал головой, что-то тихо бормоча в ответ. Казалось, между ними разгорается спор, но я не понимал ни слова из их тарабарщины. Лишь по тону и жестам догадывался, что речь идёт обо мне.
Интересно, что я такого сделал, что вызвал столь бурные эмоции? Или, скорее, что я не сделал? Может, дело в том, что вчера я отказался от предложенной баланды?
Всадник, явно не добившись своего, плюнул под ноги и отъехал. Шаман, бросив на меня ещё один внимательный взгляд, последовал за ним. Я остался сидеть у столба, терзаемый догадками.
Что значили их слова? Кто такой этот Шата, которого ищут? И почему шаман решил, что я не он? Может, это не просто так? Может, во мне есть что-то, что делает меня другим, отличным от тех, кого ищет этот всадник?
В течение дня ничего особенного не произошло. Всё шло своим чередом: уводили на работы, возвращали измученных, кормили отвратительной едой. Я по-прежнему отказывался от похлёбки, несмотря на усиливающийся голод. Ночь выдалась ещё более мучительной, чем предыдущая. Голод терзал меня изнутри, а холод пробирал до костей. Я жалел, что не согласился на ту бурду, но пересилить себя не мог. Лучше уж голодать, чем есть эту гадость.
Ситуация становилась всё более странной и непонятной. Я чувствовал, что тону в море неопределённости и бессилия. Мой родной язык был здесь бесполезен. Культура, цивилизация и все её блага остались где-то там, за гранью. Чтобы выжить, нужно измениться, опуститься на уровень этих варваров? Или, возможно, нужно придумать что-то, что поможет выжить и остаться собой? Но как?
Я понимал, что для того, чтобы выжить, мне нужно хоть что-то понимать в том, что здесь происходит. Мне нужно знать, кто эти люди, чего они хотят и как мне с ними общаться. Чтобы узнать это, нужно выучить их язык. Но где мне учиться? У рабов? Или кто они тут…
Едва ли они сами много знают. Да и захотят ли они делиться знаниями с чужаком? Возможно, стоит попытаться подслушать разговоры местных. Это будет сложно, учитывая, что я привязан к столбу, но это, возможно, мой единственный шанс.
Я решил, что начну с самых простых вещёй. Слов, которые чаще всего повторяются. «Шата» и «ясь нон шата». Что бы это ни значило, это явно что-то важное.
Употребляют ли они слово «есть»? Или «пить»? Как выглядит у них просьба о помощи… А понятие «свобода» у них есть? Или его заменяет покорность?
С чего начать? Как запоминать слова, если у меня нет ни бумаги, ни карандаша? Как тренировать произношение, если я не могу поговорить с кем-то?
Я окинул взглядом своих соседей по несчастью. Сейчас слева от меня, у самого края, сидел старик с измождённым лицом и потухшим взглядом. Он казался совершенно безучастным ко всему происходящему. Справа — молодой парень, весь в ссадинах и синяках, который то и дело вздрагивал, словно от кошмарных воспоминаний.
Шансы на то, что кто-то из них захочет и сможет мне помочь, были невелики, но попробовать стоило. Мой выбор пал на соседа слева. Откашлялся, стараясь привлечь его внимание. Голос мой зазвучал хрипло и слабо:
— Эй… — просипел я, — ты… как ты?
Старик медленно поднял голову. Его взгляд был пустым и безразличным. Он молча смотрел на меня, словно не понимая, что я говорю. Я повторил свой вопрос, стараясь говорить медленнее и четче.
— Ты… в порядке? Тебе плохо?
В его глазах мелькнуло нечто, похожее на удивление. Он даже как-то напрягся и наклонил голову вбок, вслушиваясь, словно пытаясь понять смысл моих слов.
До меня дошло, что он не понимает язык. Что ж, это было ожидаемо. Я решил попробовать другой подход. Указал на себя, а затем на него.
— Макс… — сказал я. — Макс…
Он проследил за моими движениями. В глазах появилась искра понимания, старик кивнул и указал на себя.
— Норк, — ответил он сиплым голосом.
— Норк, — произнес я, указывая на него, затем, ткнув пальцем в себя, повторил для доходчивости: — Макс…
Норк снова кивнул, словно принимая моё имя. Это был маленький, но важный шаг. Я установил с ним контакт. Теперь нужно было попытаться развить его.
Указал на миску из-под похлёбки, которая валялась рядом с ним. Затем сделал гримасу отвращения и покачал головой:
— Плохо, — сказал я, надеясь, что он поймёт мои жесты.
Норк посмотрел на миску, затем на меня. На его лице появилась слабая улыбка, и он ответил:
— Горе.
«Горе⁈ Серьезно⁈ Горе — это плохо⁈ Ну нихера себе! Появились знакомые словечки! Интересно, а полная жопа — это как будет⁈»
Я почувствовал прилив надежды, услышав слово из своего языка, но, к сожалению, подобных сходств больше не повторялось. Да и несколько позднее пришлось сообразить, что «горе» вовсе не значит «плохо» или «гадость». Самым главным было то, что Норк понял суть игры. И это радовало!
И я продолжал, пользуясь жестами и мимикой, подкрепляя их единственным понятным словом. Указывал на солнце, повторяя: «Солнце… горе?»
Норк отрицательно мотал головой, добавляя какие-то неразборчивые звуки. Я ткнул пальцем в рану на его ноге: «Рана — горе?» Он снова мотнул головой, не соглашаясь. Я перестал его понимать и почувствовал дикую растерянность. Что делать-то⁈
Повторил эксперимент с миской и получил подтверждение, что это — горе. Задумался…
«Он ел эту дрянь. Да и все они ели… кстати, никто не морщился и не плевался! То есть для него это вполне себе обыкновенная еда, а не какая-нибудь дрянь. Значит… Значит, я сам лоханулся! Горе — это вовсе не плохо, а наоборот — ок! Или же это просто слово, обозначающее еду. Или обозначающее миску…»
Так, по крохам, я начал собирать словарь. Для начала я уточнил смысл слова «горе». Повторил всю пантомиму с миской и даже сделал вид, что ем. Старик подтвердил, что это — горе. Значит, горе — еда.
— Гон, — сказал он, запрокинув голову и делая глотательные движения.
— Вода, — кивнул я.
— Гос, — сказал, взмахнув рукой вверх.
— Небо…
— Тесс, — указал на столб, к которому мы были привязаны.
Постепенно, пусть и медленно, количество понятных слов росло. Я делал паузы, повторяя вслух только что произнесённые слова, а старик внимательно следил и поправлял меня в нужных местах: далеко не всё запоминалось с первого раза, и я отчётливо чувствовал раздражение из-за невозможности записать новые знания. Всё это было далеко от осмысленного общения, но уже позволяло запомнить базовые вещи: еда, тепло-холодно, больно-хорошо, стоять-идти-лежать…
К обеду, несмотря на скудный запас слов, я почувствовал, как во мне просыпается надежда. Теперь я мог сказать «пить», «есть», «тепло», «столб» и т.д. Это была ничтожная толика от необходимого, но это было начало. Самым ценным стало понимание, что Норк готов помогать мне. Его глаза, прежде тусклые и безжизненные, теперь загорались слабым интересом, когда я обращался к нему. Он словно оживал, видя во мне собеседника, пусть и весьма ограниченного в языковых возможностях.
А затем… пришла работа. Я узнал, для чего и куда отводят этих людей. И самое главное — точно понял, кто мы…
* * *
Мы — всего лишь рабы. Нас использовали для самой примитивной и тяжёлой работы: уборки конюшен. Я ожидал чего угодно, но чтобы меня заставили убирать за лошадьми… это было за гранью моего понимания. Сил у меня почти не осталось, но это никого не волновало. Я как-то очень «быстро» сообразил, что за непокорность могут наказать не оплеухой, а чем-то посерьёзнее.
Конюшни представляли собой подобие загонов, раскинувшихся под открытым небом. Никаких стен, лишь покосившиеся деревянные ограждения разделяли пространство на пять секций.
Внутри каждой секции копошилось несколько лошадей, тех самых… жутких!
Странные конструкции, возвышающиеся по углам загонов, напоминали собой исполинские треноги, обмотанные верёвками и какими-то тряпками. Их предназначение осталось для меня загадкой.
К нам относились как к скоту, не больше. Вонь, несмотря на то, что мы находились под открытым небом, стояла невыносимая. Навоз этих коней, выложенный гигантскими кучами, производил впечатление, что насрал не конь, пусть и крупный, а какой-нибудь слон. Все тело затекло, мышцы адски болели, а от истошной жары накатывала слабость. В целом — просто адище.
Работали мы молча, убирали дерьмо под конвоем нескольких всадников, которые не стеснялись пускать в ход плети, если кто-то начинал отставать или проявлять недовольство. Инструменты — примитивные деревянные лопаты и тяжеленные тачки, сделанные из грубо обтёсанных досок.
Тачки постоянно ломались: соскакивало колесо, и нужно было насадить на ось неподъёмный спил дерева и найти щепку или ветку, чтобы использовать как втулку. Лопаты сами по себе оказались просто чудовищно тяжёлыми и неудобными, но и у них с шершавого черенка соскакивало полотно, но никто не торопился их чинить или заменять. Приходилось делать всё самим, пользуясь тем, что было под рукой.
Филонить и отдыхать не получалось: я видел, как одного из рабов, попытавшегося немного передохнуть, скрывшись за треногой, охранник хладнокровно и расчётливо исполосовал плетью.
Первый день работы закончился полным изнеможением. Я едва волочил ноги, и единственным желанием было упасть на землю и забыться сном. Но нас ждали столбы и скудная похлёбка «горе». Есть её по-прежнему не хотелось, но голод брал своё. Я сунул ложку в рот, стараясь не обращать внимания на отвратительный вкус и запах. Нужно было набраться сил, чтобы пережить следующий день.
С трудом подавил рвотный рефлекс, но всё равно не смог съесть больше трёх ложек. Однако, хлебнув реальности, вылить это дерьмо на землю я не рискнул. Понимание, что для местных это — привычная и питательная еда, заставило оглядеться и тихонько сунуть свою миску Норку. Тот схватил с жадностью — аж слёзы у него на глазах навернулись.
А я, чувствуя дикий голод и не имея сил жевать вонючее месиво, отвернулся. Хорошо хоть желудок занялся перевариванием этой дряни и перестал ныть и болезненно сокращаться.
Ночь казалась бесконечной. Лёжа у столба в позе эмбриона, я пытался хоть как-то согреться, прижимаясь животом к холодному дереву. Тело потряхивало от озноба, а в голове роились обрывки мыслей и воспоминаний. Я снова и снова прокручивал в памяти сегодняшний день, стараясь собрать воедино новые знания.
Варги… Так они называли своих коней. Варги — огромные злобные твари с горящими глазами и клокочущим дыханием. Они внушали ужас одним своим видом, а их навоз… этот запах преследовал меня даже во сне.
Ормы… Всадники. Жестокие и надменные, они смотрели на нас, как на скот, не считая за людей. Впрочем, в моих глазах эти ублюдки тоже на людей были не слишком похожи.
Я уже выучил несколько слов, достаточных, чтобы понимать их приказы, но этого было мало. Мне нужно было больше знаний, чтобы понять их менталитет, их обычаи, их правила. Не потому, что мне было это интересно, а чтобы понять, как выжить. Невзирая на всё творящееся вокруг дерьмо, больше всего мне хотелось именно выжить.

Глава 5

Недели тянулись одна за одной: неотличимо тошнотворные и тяжёлые. Я худел и слабел, но каждую свободную минуту тратил на изучение языка. Иногда казалось, что держусь на чистом упрямстве, но жить всё ещё хотелось. А недели всё бежали: одна, другая… пятая или седьмая…
Работа отупляла и изматывала. Каждый день был похож на предыдущий: вонь, грязь, плети, скудная еда, холод и голод. Я старался не терять надежду, цеплялся за каждую возможность узнать что-то новое, за каждое слово, услышанное случайно. Я наблюдал за ормами, за их поведением, за их взаимодействием друг с другом. Я пытался понять иерархию племени, их мотивы, их слабости.
В один из дней я упал. Просто оступился на скользком навозе и рухнул на землю. Боль пронзила все тело, дыхание перехватило. Я попытался подняться, но сил не было. И тут я почувствовал удар плетью. До сих пор мне везло, и наказание доставалось тем, кто рядом…
Острая боль обожгла спину. Я вскрикнул и попытался отползти, но орм был неумолим.
— Сука, ты чё творишь⁈ — орал я. — ПЕРЕСТАНЬ!
— Сквор! Тупой сквор! — плеть хлестала снова и снова, с каждой секундой усиливая боль. В глазах быстро потемнело — я потерял сознание…
Очнулся я от дикой боли в спине и ломоты во всем теле. Лежал на боку, и голова гудела, словно улей, а перед глазами плыло изображение мира: увидел над собой хмурое небо и кусок столба, который отчётливо двоился, почувствовал, как холодный ветер пробирает до костей. Я валялся на голой земле, привязанный за руку к тому самому столбу, который уже успел стать мне почти родным.
Попытался пошевелиться, но резкая боль в спине заставила замереть, подождать… Постепенно сознание прояснялось, и я начал вспоминать произошедшее: навоз, плеть, крики… Ормы. Твари! Эти воспоминания вызвали новый прилив ярости и отчаяния. Как же я их ненавидел!
Рядом со мной сидел Норк, его лицо было обеспокоенным. Заметив, что я очнулся, он подполз ближе и что-то забормотал на своём языке. Пусть не сразу, но я начал разбирать знакомые слова: он рассказывал о том, что произошло после того, как я потерял сознание.
Когда меня избивали, ещё двое из нашей «пятёрки» рабов попали под раздачу. Упали, как и я, только уже не смогли встать. Они были сильно старше меня и слабее. Им перерезали горло.
В некотором роде это двойное убийство спасло меня от смерти: поскольку я не сопротивлялся, а «убыток» в хозяйстве случился серьёзный — потеря двух обессилевших рабов увеличивала нагрузку на оставшихся, — меня добивать не стали. Не из жалости, а из расчёта.
Норк говорил об этом спокойно: явно был привычен и видел ещё и не такое. Слов для беседы нам почти хватало: я ощутимо продвинулся в последнее время, интуитивно уловив в языке некие алгоритмы и немного нарастив словарный запас. Сегодня за весь рассказ было чуть более десятка незнакомых мне понятий. Но когда он говорил в обычном темпе — я понимал не сразу. Требовалось время на осознание, на «внутренний» собственный перевод речи.
После этого старик подвинул мне мою миску, наполненную едой. Надо сказать, подвинул не без внутреннего сожаления: последнее время я съедал больше половины этого омерзительного варева сам. Желудок привык, поняв, что деваться ему некуда: другой еды не будет. Пусть это месиво по-прежнему было гадостно на вкус, но силы худо-бедно поддерживало.
Понимая, что Норк мог бы и сожрать это без меня, я щедро вывалил в его миску половину жорева и, привычно морщась, отхлебнул жижу, чтобы угомонить вечно голодный желудок…
Каждое движение давалось с диким трудом и сильной болью: «Если раны загниют — мне хана…»
Я всё ещё хотел жить и потому, пусть и кряхтя, улёгся поудобнее и дохлебал ужин. Состояние отупения всё ещё не отпускало:
— Получается, — я заговорил вслух сам с собой, — я всё ещё жив… Но как в том анекдоте… А нахера мне такая жизнь⁈
Старик смотрел на меня с некоторым недоумением, не поняв ни слова из моей речи, но я заткнулся и продолжил молча: «Я не должен жить как скотина! Я должен что-то придумать, что угодно, чтобы изменить условия…»
Осознание того, что я мог вот-вот сдохнуть, отрезвило меня мощно. Попытался сесть, только сил совсем не было, потому улёгся на живот — так спина меньше болит. Сколько я тут уже? Месяц? Два? Сколько я смогу протянуть в таком состоянии, находясь хрен пойми где?
До банального: я не могу сбежать. Сил — нет. Тело — на последнем издыхании. Местность — неизвестна. Мне некуда бежать. Мне некуда идти. И что же мне остается?
Жить… вот, что я хочу. Я хочу выжить, но не как скотина в чьём-то стаде!
Норк что-то бормотал, тыкал пальцем в небо и качал головой. Я, с трудом фокусируя взгляд, попытался понять, что он хочет. Потом до меня дошло: он показывал на солнце, как бы отсчитывая дни. Два пальца… два дня!
Я провалялся без сознания целых два дня! И он, Норк, всё это время был рядом. Его обеспокоенное лицо, лихорадочный блеск в глазах — всё говорило о том, как рад он моему пробуждению.
С трудом перекатившись на бок и непроизвольно постанывая от боли, я попытался приподняться, опираясь на локоть. Норк тут же подполз, подхватил меня под руку, помогая сесть. Он слабее меня, но его помощь оказалась неоценима.
— Гад? — спросил он меня. — Гад гос?
— Какой нахер гад, — прохрипел я, чувствуя, как в глотке сухо. — Сам ты гад… или… чё там про небо?
— Нон гад?
Голова раскалывалась. Я ощущал привкус крови во рту и, сплюнув, увидел тёмную, почти чёрную массу.
«Гад… нон гад… Что он несёт?»
Я попытался сфокусировать взгляд на Норке. Его широкое плоское лицо с маленькими, глубоко посаженными глазами выражало искреннее беспокойство. Но что значит «гад»? Это ругательство? Или пытается узнать, всё ли со мной в порядке? Я не понимал его и не знал, что он хочет услышать в ответ.
Норк вновь что-то быстро заговорил, тыча пальцем сначала в меня, потом в других рабов, прикованных к столбам по периметру этого мрачного места. Они все были измождены и истощены, многие с кровоподтеками и свежими ранами.
«Они тоже гады?»
Затем он сложил пальцы так, как это делал я в детстве, изображая человека, и начал ими перебирать, будто они куда-то шли. Потом он обхватил себя руками, дрожа всем телом.
«Холодно? Он хочет сказать, что нам всем будет холодно?»
Заметив мое замешательство, Норк снова заговорил, на этот раз медленнее и отчетливее, будто объяснял что-то совсем маленькому ребенку. Он показывал пальцем на небо, которое было затянуто серыми тяжелыми тучами, потом опять на рабов, пританцовывая и обнимая себя руками.
Постепенно до меня начало доходить. Он пытался предупредить меня: будет холодно, возможно, даже очень холодно.
— Гад! — указал пальцем в небо старик, а затем вновь начал «ёжиться». — Гад!
«И? Чё ты хочешь?»
Я попытался собрать мысли в кучу. Холод… Да, это логично. Судя по тучам, надвигался дождь, а может, и что-то похуже. Мы сидим здесь, под открытым небом, прикованные к столбам. Никакой защиты от стихии.
— Холодно будет, — пробормотал я скорее себе, чем Норку. — Понимаю.
Выражение его лица немного просветлело. Он кивнул, облегчённо выдохнув. Значит, я его понял. Маленькая победа, только что делать дальше?
* * *
К вечеру холод пробрал до костей. Тяжёлые тучи сжали небо, от дыхания начал появляться пар, а редкие порывы ветра пронизывали насквозь даже сквозь лохмотья. Я чувствовал, как зубы начинают выбивать дробь, и пытался хоть как-то согреться, безуспешно вжимаясь в холодный шершавый столб. Норк сидел рядом, съёжившись и дрожа всем телом. Он тихо постанывал, словно загнанный зверь. Его предупреждение сбылось, и теперь мы оба расплачивались за свою беспомощность.
«Это ж, млять, за какие такие грехи я тут мёрзну?»
Мой мысленный вопрос прозвучал скорее как риторическое проклятие, адресованное небу и всей этой богомерзкой ситуации.
Грехи? Да каких таких грехов я мог совершить, чтобы оказаться в подобной жопе мира⁈ В голове мелькали обрывки воспоминаний: аудитория в моём универе, утренний кофе — единственное время расслабона перед бурным днём, бесконечная сессия… а потом — потом отпуск, и, мать его, — я здесь!
Смутное чувство дежавю скреблось под коркой сознания. Я уже переживал что-то подобное? Или это просто от холода мозг отказывался нормально функционировать? Тяжёлая мысль о том, что утром нужно было надеть куртку, не давала покоя.
Идиот! Как я мог забыть про куртку? Впрочем, здравое зерно сомнения заставляло взглянуть на ситуацию объективно. Даже будь на мне самая тёплая куртка, сомневаюсь, что она спасла бы меня от этого надвигающегося похолодания. Скорее всего, куртку попросту сняли бы с меня здесь сразу, как только я попал в плен.
В плен? АЛЛО! ПОЧЕМУ Я ЗДЕСЬ⁈
Холод, как мне казалось, проникал в самую душу, сковывая мысли и чувства. Я уже не ощущал ни злости, ни отчаяния — только всепоглощающий сраный холод. Краем глаза я заметил, как другие рабы начали шевелиться, пытаясь хоть как-то уменьшить страдания. Они прижимались друг к другу спиной к спине, плечом к плечу, образуя жалкое подобие человеческих клубков. Инстинкт самосохранения заставлял их искать тепла в компании таких же несчастных.
«С хрена ли погода сменилась? Когда так резко похолодало?»
Пару дней назад солнце ещё грело спину, а сегодня… сегодня я готов пойти на всё, чтобы ощутить хоть каплю тепла. Я пытался вспомнить, какой сезон был в момент моего появления. Казалось, что-то похожее на лето мелькало в воспоминаниях, но уверенности не было. Осень? Типа бабьего лета? Поэтому так жарко было?
«Какого хера⁈» — риторический вопрос, который я задавал себе уже не в первый раз. — «Где я? Кто эти люди? Что я здесь делаю?»
С каждой минутой ответы казались всё более недостижимыми. И самое главное — почему так резко сменилась погода? Это какое-то проклятье? Или здесь всегда так? В животе вновь заурчало от голода, но мысль о еде казалась кощунственной. Какая еда, когда всё вокруг замерзает?
Я посмотрел на Норка. Его глаза были полузакрыты, губы посинели. Он казался совсем маленьким и беззащитным. В этот момент я почувствовал слабый укол совести. Я тут про куртку думаю, про лето вспоминаю, а он… Он ведь здесь гораздо дольше меня. И он пытается мне помочь.
Топот копыт разнёсся по замёрзшей деревне, заставив меня вздрогнуть. Звук приближался, и вскоре перед нами возникли всадники на варгах. При виде местных коней меня аж передёрнуло от нахлынувших воспоминаний. Вспомнил, что насчитал только с десяток подобной «конины». А затем…
«Как они могут так много срать? А? Они чё, каждый час испражняются?»
От воспоминаний о той тяжкой работе в дерьме и жаре мне стало ещё хуже. Но буквально через мгновение все негативные мысли про варгов испарились. Их место вновь занял холод.
Холод… Сук-к-ка…
Ормы начали о чём-то яростно спорить, указывая на нас. Я подметил, как Норк, до этого казавшийся почти безжизненным, заметно оживился. Его глаза заблестели, а на плоском лице промелькнуло что-то очень похожее на радость. Он прислушивался к их разговору, ибо понимал каждое слово.
Эх, я ему завидовал. Если бы я только знал местный язык на таком уровне, чтобы понимать беглую речь! Их язык лишь отдалённо напоминал мне смесь пары немецких наречий, услышанных в универе от ребят, с примесью чего-то из славянской группы.
Тогда, возможно, я бы… выбрался. Либо смог бы договориться с местными… вернуться домой… или нет⁈
Всадники, закончив спор, принялись отвязывать рабов от столбов. Одного за другим их уводили в темноту, за пределы этого долбанного места. Каждый раз Норк внимательно следил за происходящим, словно пытаясь понять какой-то неведомый порядок. Его забрали предпоследним. Перед тем, как его увели, он бросил на меня странный ободряющий взгляд.
«Куда их ведут?»
Наконец, подошла моя очередь. Орм дёрнули мою верёвку, вынуждая встать, затёкшие мышцы отозвались ноющей болью. Один из всадников, скривив злобную рожу, принялся распутывать верёвку на поясе. Движения были резкими и неаккуратными, верёвка врезалась в кожу, вызывала дикую боль, но я терпел, стараясь не стонать. Получалось не всегда…
Зашипел от боли при рывке, но тут же затих, боясь вызвать ещё большую агрессию. Прекрасно помнил, как меня избили лишь за то, что я упал и не встал сразу. Орм с раздражённым рыком сорвал верёвку, оставившую болезненное жжение. Затем он принялся за руки.
Здесь было ещё хуже. Грубая верёвка, свитая из каких-то местных волокон, намертво впилась в запястья, и каждый рывок отдавался острой болью во всем теле. Я стиснул зубы, стараясь не заорать. Наконец, руки оказались свободны, но ощущения приятного в этом было мало. Кровь отлила, и покалывание, похожее на удары током, пронзило пальцы.
— Сас! — велел орм, толкая меня в сторону варгов. — Сас!
«Сам сас, утырок», — подумал, подчиняясь.
Ноги, онемевшие от холода и долгого сидения, отказывались слушаться. Каждый шаг отдавался болью в суставах, спина горела от ударов, полученных ранее. Но я шёл. Шёл, потому что выбора у меня не было. Шёл, потому что любая неизвестность казалась лучше, чем смерть от холода и голода.
Меня повели куда-то вглубь этого поселения. Не особо обращая внимание на происходящее вокруг, я тупо переставлял ноги, шагая вперёд. Вскоре перед глазами замаячили очертания частокола. Тут же сообразил, что привели к стене.
«И чё дальше? Выгоняете, типа?»
Но я был не прав. Пройдя ещё чуть-чуть, увидел шесть однотипных домиков, слепленных из красноватой глины, смешанной с каким-то серым пористым материалом, похожим на пемзу. Издалека они казались аккуратными, но вблизи становилось видно: строили их на скорую руку.
Кривые стены, неровные стыки, зияющие щели между брёвнами, служившими каркасом. Крыши были сделаны из толстых переплетённых ветвей, густо обмазанных той же глиной. Вход в каждый домик представлял собой низкий и узкий проём без двери, едва позволяющий протиснуться взрослому человеку, не нагнувшись. Окон не было, только небольшие отверстия под самой крышей, затянутые чем-то вроде крупного рыбьего пузыря.
Домики располагались полукругом, образуя небольшую площадку, в центре которой виднелось кострище, ныне потухшее. Вокруг не было ни души, если не считать пары крикливых птиц, клевавших что-то в грязи. Орм толкнул меня в сторону одной из хижин и указал на вход. Не успел я опомниться, как пинком отправил меня внутрь.
Внутри оказалось темно и сыро. В нос ударил затхлый запах земли и плесени. Глазам понадобилось время, чтобы привыкнуть к полумраку. Когда зрение немного адаптировалось, я смог рассмотреть обстановку.
Хижина была небольшой, примерно три на три метра. В центре возвышался толстый столб, уходящий в крышу. Вдоль стен тянулись подобия нар, сделанных из веток и глины. На нарах сидели два человека, с интересом смотревшие на меня. И… о, чудо! Среди них устроился довольный Норк.
Его лицо расплылось в широкой улыбке, когда он узнал меня. Он быстро заговорил, указывая то на меня, то на другого раба, словно представляя. Верёвок тут не было, как будто ормы больше не боялись, что мы сбежим. Хотя куда тут убежишь?
Сил ноль, степь большая, варги быстрые. Я видел, что они творили с моими первыми… «хозяевами».
Второй раб, сидевший на нарах, оказался тощим мужичком лет сорока, с землистым цветом лица и впалыми щеками. При разговоре было заметно, что когда-то у него были роскошные зубы: белоснежные и красивые. Сейчас спереди осталось меньше половины, и среди крупных здоровых зубов темнели просветы от выбитых. Одет он был в такую же рвань, как и Норк, но выглядел гораздо более измученным. Глаза его были полны безнадёги и усталости. Он молча кивнул мне в знак приветствия, но больше никаких эмоций не проявил.
Внутри действительно было значительно теплее, чем на улице. Не так чтобы жарко, но и ледяной ветер не гулял по телу. Сырость, конечно, ощущалась, но после долгого нахождения на морозе даже этот затхлый воздух казался благом. Невысокие нары, хоть и сделанные из глины, были застелены поверху чем-то вроде плетёных из тонких веток матов.
Это точно лучше, чем холодная голая земля. Уже хоть какой-то сдвиг в сторону цивилизации. Но лежать на этой хрени всё равно было жёстко, а застоявшаяся вонь проникала в лёгкие.
«Главное — пережить эту ночь», — я всё ещё клацал зубами, но смерть от холода, кажется, слегка отошла в сторону. Я медленно сдохну от прохлады и следующей за ней простуды.
Норк говорил что-то тихо и неразборчиво, пытаясь меня подбодрить. Возможно, он рассказывал, что здесь не так уж плохо, что дальше будет лучше. Я слушал его, кивал в ответ, хотя и понимал через слово. Сейчас мне было всё равно. Просто хотел согреться и немного отдохнуть.

Глава 6

Утро пришло неожиданно. Вернее, я просто проснулся от рыка. Это был орм. Здоровый, тепло одетый, явно сытый: он ковырялся пальцем в зубах, доставая что-то вроде застрявшего мясного волокна. Орм скомандовал и указал на выход. Я, ещё не совсем проснувшись, выглянул наружу. Второй раб уже стоял рядом с лачугой.
«Неужели снова к столбу⁈»
Но орм повёл нас не к первому месту нашего обитания — столбу, и не к конюшням, а в противоположную сторону — к частоколу. Там были ворота. Вернее, просто проём в стене, который закрывался жердями.
За стеной простиралось огромное поле. Земля была не чёрная, как у нас, а какая-то серая, каменистая. На поле стояли женщины и подростки. Одеты они были куда лучше нас: разновидность пончо и штаны, похожие на бриджи, перехваченные ниже колена кожаными шнурками. Обувь похожую я видел в первый раз: если вырезать из кожи овал, а по краям продёрнуть верёвку или шнурок, а потом эту фигню затянуть, предварительно сунув ногу в получившийся кожаный мешок, то получится именно то, что носили местные бабы и дети. Только ногу они совали не босую. На каждом из местных были высокие вязаные гольфы длиной почти до колен. Они крепились специальными завязками к кожаным шнуркам от бриджей.
Эти самые гольфы больше всего напоминали обыкновенные вязанные деревенской бабкой носки из овечьей шерсти. Обычные серо-бурые носки, очень тёплые и домашние, которые до сих пор можно купить на рынке где-нибудь в провинции. Помнится, похожие лежали у отца в его рыболовной снаряге. Надевались такие носки на пару обычных хэбэшных и служили своеобразной греющей прокладкой в огромных резиновых сапогах.
Я испытывал одновременно зависть и ненависть к этим уродам, тепло одетым и сытым, но думать мне эти чувства не мешали: «Раз есть шерсть — значит, кроме варгов существуют какие-то местные овцы? Или они покупают эту шерсть? Спрясть нитку любая баба сможет, но где они берут саму шерсть? Покупают? А что дают взамен? Что-то я сомневаюсь, что у этих ублюдков существуют деньги… Могут, конечно, просто отбирать. Те, которых они варгам скормили, вполне годятся на роль жертв. Разводят, например, кроликов или баранов местных, а ормы регулярно отжимают всё, что захотят. Как вариант — вполне может быть… Я идиот! Сколько я уже здесь? Два, три месяца? И всё это время бездарно потратил на ненависть к ормам и жалость к себе любимому. А нужно постараться понять, как работают механизмы выживания для самих ормов, и уже потом искать в этом механизме слабое место. То место, которое может изменить моё положение в обществе…»
Это понимание свалилось мне на башку как-то совершенно неожиданно. Такое ощущение, что меня пожалел какой-то местный божок и послал здравую идею. Нельзя сказать, что с этого мгновения моя жизнь изменилась. Изменился только взгляд на этот примитивный мир, но даже это в моём положении было очень много.
Помимо меня и «второго» были ещё рабы, которых я раньше не видел либо не замечал.
Местные, увидев нас, что-то закричали и подошли ближе. Подростки раздали нам деревянные палки со сплющенными и неуклюже заострёнными концами, указывая на землю. Затем они сказали нечто непонятное, тыкая пальцами в кривые грядки совсем рядом с нами.
Один из рабов, тот самый мужик с наполовину выбитыми зубами, встал в начале грядки, палкой взрыхлил землю вокруг пучка листьев и, поднатужившись, выдернул из земли нечто, некий плод, который положил в междурядье. Рядом с ним тут же пристроилась одна из женщин. На широком кожаном ремне, кинутом через плечо, у неё висел почти обычный мешок, в горловину которого был вставлен сплетённый из нескольких гибких прутьев круг. Подхватив с земли плод, тётка оборвала с него листву, а затем сунула в свою торбу.
Это были какие-то крупные корнеплоды. Не картошка, не морковь, не свёкла. Что-то совершенно незнакомое. Листья — чёрные, стебли — толстые и жилистые, отрывались с трудом, а сами корнеплоды — здоровые, килограмма полтора-два каждый, неровные, бугристые и вонючие! Даже сейчас, когда их только выкапывали из земли, появился назойливый запах, напоминающий о той бурде, которой нас кормили.
В голове всплыли воспоминания из детства. Как я, будучи ещё маленьким, помогал бабушке полоть картошку в огороде. Это было ужасно. Жара, комары, боль в спине. Но сейчас я был рад этому воспоминанию. Хотя бы знал, что делать.
Так и начался мой первый рабочий день на поле. Мы выкапывали эти странные корнеплоды, которые местные называли кухру, обтряхивали их от земли и складывали в кучи, где потом их обрабатывали тётки. Работа была тяжёлой, монотонной и изнурительной. Солнце палило нещадно, пот лился градом, спина ныла. Но мы работали. Работали, потому что понимали: если не будем работать, нас убьют.
Под конец дня я увидел, как незнакомый раб что-то спрятал под накидку. Я не придал этому значения: так сказать, не моё дело. Может, нашёл что съестное для себя?
Когда солнце стало клониться к закату, ормы скомандовали отбой. Местные бабы, собрав мешки с корнеплодами, оставили их в одном месте и направились в сторону ворот. Мы, рабы, стояли и ждали, пока ормы пересчитают мешки. Я краем глаза заметил рядом с собой раба — того самого, который что-то припрятал. Он нервно переминался с ноги на ногу.
Один из подростков, что раздавал нам палки, подошёл к орму и что-то тихонько сказал, указывая на моего соседа. Орм, до этого лениво подсчитывающий мешки, резко выпрямился и зыркнул в сторону раба.
Он подошёл к нам, начал говорить что-то непонятное и тут же сорвал накидку с того самого раба. По земле покатились несколько крупных корнеплодов. Орм взревел от ярости и тут же накинулся на мужика.
Бедолагу бил не только орм, но и подростки: ногами, руками, палками. Я отвернулся, не в силах смотреть на это зверство. Вскоре всё стихло. Когда я снова посмотрел в ту сторону, то увидел, что раб лежит неподвижно на земле. Ормы, равнодушно перешагнув через его тело, погнали нас обратно в лачугу.
Ночь прошла в тягостном молчании. Никто не произнес ни слова. Утром, когда нас вывели на поле, того, избитого вчера, с нами не было. И всё повторилось снова: жара сменялась холодом, тяжёлая работа сменялась голодом, страх — отчаянием. Но я жил…
Что меня поражало больше всего, так это резкая смена погоды. Если утром ты обливался потом, то к вечеру мог окоченеть от холода. Как будто кто-то играл с климатом, издеваясь над нами.
После тяжёлой работы, когда тело ломило от каждого движения, больше всего хотелось есть. Но еды почти не давали. Какой-то жидкий суп из непонятных кореньев и кусок жёсткого хлеба, точнее, не хлеба, а лепёшки — безвкусной и пресной. Этого хватало только на то, чтобы быстро не умереть с голоду. Пожалуй, именно голод и был основной проблемой. Я толком не мог думать ни о чём, кроме жратвы…
* * *
Утро началось как обычно. Подъем, толкотня, ожидание команд. Но сегодня никто не приходил. Прошло полчаса, час — никто так и не явился. В лачуге повисла гнетущая тишина. Норк что-то обеспокоенно бормотал на своём, поглядывая на выход. Я сунулся к нему за объяснениями, прося повторить, но он только раздражённо отмахнулся.
Второй раб, как всегда, молчал, уставившись в одну точку. Время тянулось мучительно медленно. Я пытался заснуть, но безуспешно. Мне не давало покоя несколько мыслей: «Что случилось? Почему за нами не пришли? Опять вся эта херня будет меняться? Куда теперь погонят?»
Утро перевалило за полдень. Палящее солнце проникало сквозь щели в стенах хижины, превращая её в настоящую парилку. Мы успели поспать ещё несколько часов и потом просто тупо сидели, думая каждый о своём.
Затем Норк от нечего делать продолжил учить меня своему языку. Сегодня мы вели себя как два идиота: старик скалился, изображая жалкое подобие улыбки, и произносил слово. Затем, чтобы быть уверенным, что я понял правильно, улыбался уже я, и повторял слово. Пока удалось запомнить только самое примитивное: страх, гнев, смех, голод. Все эти чувства могли быть «аграх» — большие, и «дрант» — маленькие. От приставки к слову менялся не только размер гнева или голода, но и становилось понятно, как к этому относится тот, кто говорит. В общем, довольно сложный момент, в котором я наверняка уловил не все тонкости.
Я пытался расспросить, о чём он беспокоился утром, но он не пожелал отвечать. Второй раб по-прежнему хранил молчание, лишь иногда бросая на нас усталый взгляд и снова погружаясь в дрёму.
Под вечер, когда стало понятно, что за нами не придут и никакой работы не будет, мы услышали крики. Они были громкими, такими… словно резали кого-то заживо, без обезболивающего. В них слышался дикий ужас, и визг каждый раз переходил в хрип. Было понятно, что кричат совсем рядом, где-то тут, за хижиной. Норк забился в угол, трясясь всем телом и что-то шепча. Второй раб вскочил на ноги и прильнул к щели в стене. Я последовал его примеру, только ничего не увидел.
Внезапно на пороге лачуги появился орм. Я уже знал его имя — Харм, но рабы не имели права называть «свободных» людей по имени. Было только одно обращение ко всем: «штрадж», что означало «хозяин» или «господин». К женщинам и детям нужно было обращаться «раташ».
Лицо Харма было каким-то озлобленным: кожа на лбу собралась в складки, а в глубоко посаженных глазах плескалась ярость. Казалось, каждая жилка на его лице пульсировала от напряжения, словно вот-вот лопнет, пальцы до белых костяшек сжимали рукоять ножа.
— Выходим, — крикнул он, делая несколько шагов назад. — Быстро!
В его речи были и другие слова, но я их не смог понять: попросту не знал.
Орм не стал повторять приказ. Норк, заикаясь от страха, первым вывалился из лачуги. Я двинулся следом, краем глаза заметив, что второй раб остался стоять на месте.
«Твоё дело», — подумал я, выходя на улицу.
Харм, не дожидаясь, пока все выйдут, схватил Норка за шкирку и потащил его прочь от лачуги. Я двинулся за ними, оглядываясь по сторонам. Местные жители бегали по деревушке, что-то радостно кричали, обегая орма передо мной.
В основном бесились дети. Чем-то страшно довольные, возбуждённые, перекрикивающиеся на бегу. Казалось, они долго ждали этого момента.
Завидев нас, мелюзга, словно по команде, начала плевать нам, рабам, под ноги, выкрикивая что-то непонятное на своём языке. Грязь, как обычно, была повсюду: под ногами хлюпала жижа из глины и нечистот, в воздухе витал запах гниения и дыма. Я так привык видеть изо дня в день одно и то же, что совершенно не понимал, чем вызвана такая искренняя радость.
Харм машинально толкал Норка вперёд, не обращая внимания на ликование местных. Я шел следом, стараясь не отставать, всматриваясь в лица людей. В них не было злобы, только какое-то дикое, необузданное веселье.
«Куда нас ведут? Что происходит?»
Мы шли по узкой извилистой улице, которая вела к центру деревни.
Вскоре добрели до столба — того самого, где я провёл свои первые дни рабства. Здесь меня ждала жуткая картина: трое рабов сидели на коленях, прислонившись к столбу спинами. Они были мертвы. Их руки — отрублены по локоть и валялись рядом с телами, а вокруг растекалась огромная лужа крови.
Рядом стоял ещё один раб, бледный, как смерть. Норк, увидев это зрелище, заскулил, как побитая собака. Орм что-то грубо скомандовал, и Норк, дрожа всем телом, перевёл мне:
«Стоять! Не двигаться! Смотреть!»
В этот момент я заметил, что у столба собрались все рабы, не только те, с которыми я работал в поле. Нас было около двадцати человек, не считая казнённых и того, кто стоял отдельно. Орм что-то громко говорил, жестикулируя и тыча пальцем в сторону стоявшего отдельно. Норк, переводя слова Харма, добавил от себя:
«Мёртвые воровать. Он доносить. Получил еду. Много».
Я уже видел, что в этом мире жизнь, особенно чужая — совсем не ценность. Выживает сильнейший или, как сейчас, самый подлый. Похоже, каждый готов пойти по головам, предать, убить, лишь бы самому остаться в живых. И если хозяева между собой связаны родством и соседством, то среди рабов единства нет. Каждый — сам за себя.
«Получается, чтобы выжить здесь, нужно стать таким же, как они… Предавать, воровать, убивать. Как далеко я готов зайти?» — мысли были мерзкие, но сейчас моральная оценка волновала меня меньше всего. Очень уж впечатляющим было зрелище, а жить мне по-прежнему хотелось.
Харм закончил свою речь. Он что-то рявкнул на предателя и махнул рукой, затем повернулся к нам и скомандовал:
— Назад!
Обратно мы шли в полной тишине. В лачуге царила гнетущая атмосфера. Никто не решался произнести ни слова. Каждый был погружён в свои мысли. Я лёг на место и закрыл глаза. Передо мной стояла картина казнённых рабов и лицо предателя. Он был напуган чужой смертью, но при этом — странно доволен. Ну а с чего бы ему не быть довольным? Он получил существенную прибавку жратвы и некоторую долю доверия от хозяев. Скорее всего, как ценного раба, его не пошлют на самые тяжёлые работы. Похоже, ценой жизни этих троих бедолаг он немного улучшил своё собственное существование.
Я не знал, что ждет нас завтра. Но понимал одно: чтобы выжить, нужно измениться. Нужно стать сильнее, хитрее, беспощаднее. Нужно научиться играть по их правилам. Но как это сделать, оставаясь человеком? Омерзение собственной слабости, вечный голод и этот вопрос мучили меня всю ночь.
* * *
Ночь выдалась на редкость скверной. Мало того, что в моей головушке были только мрачные мысли относительно будущего в этом месте, так ещё проклятые сквозняки! Дуло изо всех щелей, словно я был не в лачуге, а укрылся на ночь рыболовной сеткой посреди поля. И никакие жалкие попытки утеплиться рваной тряпкой не помогали. К утру я окончательно продрог и проклинал всё на свете, включая злополучный мир, местные дома и грёбаных ормов. Впрочем, ормов я проклинал в любом случае, просто сегодня — особенно яростно.
Ненависть — это то, что я ощущал всегда. И если первое время ненависть вызывали только мужики, владеющие этим стойбищем и кошмарными конями, то сейчас, несколько месяцев спустя, я одинаково мощно ненавидел всех их: и этих наглых визгливых баб, любящих ущипнуть исподтишка до синяка, и их гнусные отродья.
Дети были глазасты и замечали любую мелочь. Чувствовали свою силу и защищённость, но при этом не любили рисковать и никогда не били раба, если рядом не было взрослых. Зато в присутствии любого из ормов пинки и плевки от этих мелких ублюдков так и сыпались на беззащитных. Понятно, что взрослые поощряли такое поведение, но мне эти шакалята были отвратительны. Иногда я ловил себя на мысли, что не считаю ормов и их семьи людьми.
Попытки заснуть после таких мыслей оказались тщетными. Зато появилось время для более тесного общения с Норком. Слова давались тяжело, но, благодаря старанию Норка и моему желанию хоть как-то занять свой мозг, дело шло.
Я выяснил несколько полезных вещей: например, что на работы в поле отправляются, как правило, по утрам. Днём — реже, а уж вечером никто не станет гонять рабов в поле: темно, да и следить за нами некому. Вечера, по меркам этого адского места, считались временем отдыха. Правда, отдохнуть толком не удавалось, но сам факт грел душу.
Работы здесь делились на три категории: дерьмо, дерьмо… и ещё раз дерьмо. Первым дерьмом были конюшни, вторым — огороды, а третьим… я так и не понял. Норк сказал слово «думвагр», значение которого я не знал и не мог понять, как бы яростно ни жестикулировал мой собеседник.
После продолжительных попыток Норк сдался и просто махнул рукой, давая понять, что это что-то настолько ужасное, что даже объяснять нет смысла. Судя по его реакции, перспектива попасть на «думвагр» не вдохновляла никого. Я отчетливо понимал: лучше уж конюшня, чем неизвестность.

Глава 7

Наконец, солнце поднялось достаточно высоко, чтобы пробиться сквозь щели в стенах, и в лачуге стало немного светлее. Поднявшись и непроизвольно ёжась от холода, я почувствовал каждую больную мышцу своего тела, протестующую против утреннего подъема. Спина ныла, ноги гудели, но выбора не было: нужно было двигаться, иначе замёрзнешь окончательно.
Сегодня утром, как и вчера, никто за нами не пришёл. Однако, в отличие от вчерашнего дня, под обед нас всё же попоили, хотя до сих пор о еде речи и не шло. Я плюс-минус предполагал причины отсутствия кормёжки: рабы провинились, еда, точнее — её отсутствие, и стала нашим наказанием.
Это как на заводе в любой нормальной бригаде… накосячил один слесарь — отдуваются все. Уточнил свои догадки у Норка и получил кивок в ответ, а также три пальца, которые он мне показал. Три — значит, три дня. Желудок предательски заурчал от перспективы голодать ещё одни сутки:
— Ты давай, это, — потирал живот. — Потерпи…
Сквозняк меж тем никуда не делся. Он противно свистел в щелях, напоминая о моей участи и предстоящих холодных ночах. И тут меня осенило: какого хрена я мёрзну тут, словно сосулька, когда решение проблемы валяется буквально под ногами?
— Норк, — сказал я, показывая на щель в стенах, а затем на землю у стены. — Тут дыра! Закрыть надо! И никто,…ять, мёрзнуть не будет!
Норк уставился на меня, как на умалишённого. Второй раб, худощавый мужчина с запавшими щеками — Миш, тоже прекратил возиться со своим тряпьём и смотрел на меня в недоумении.
Я пожал плечами, сгрёб небольшой ком земли и начал тщательно замазывать дыру. Глина была холодная и влажная, но я работал быстро, предвкушая тепло. Норк молча наблюдал за моими действиями, а затем, словно очнувшись, осторожно спросил:
— Ты… делать… что?
Я объяснил, как мог, что замазываю щели, чтобы не дуло. Показал Норку, как затыкать глиной другие дыры, но тот почему-то не включился в процесс. Второй раб, поколебавшись, тоже отказался помогать, как будто только мне здесь дуло…
Плюнув на помощников, я продолжил ремонт лачуги. Вскоре большая часть щелей была замазана. Я с удовольствием отметил, что моя идея пришлась как нельзя кстати: сквозняки почти пропали.
Когда я закончил, в дверном проеме появился орм. Он окинул взглядом замазанные щели, потом перевёл взгляд на меня, точнее — на мои измазанные глиной руки. Тишина казалась оглушительной. Орм, ничего не объясняя, лишь что-то коротко рявкнул, тыча пальцем в мою сторону:
— Выходи!
От его слов по спине пробежали мурашки. Я взглянул на Норка и второго. На их испуганных лицах читалось напряжение: они явно боялись. Моя инициатива пришлась Харму не по вкусу⁈ Он злится?
«Ну вот и всё… — промелькнуло в голове. — Недолго музыка играла».

Сердце бешено колотилось в груди от страха. Я медленно поднялся, стараясь не выдать волнения. Вышел из лачуги, оглядываясь по сторонам. На улице стояла пустая телега, рядом — пять рабов, которых я вообще впервые видел. Не старые, на вид крепкие, впрочем, как и я. Видно, что уставшие, но вполне способные работать. Худые жилистые тела выдавали привычку к тяжёлому труду и скудное питание. На лицах — смесь безразличия и вечной усталости.
Это не была типичная усталость человека, отработавшего тяжёлую смену, а скорее усталость вола, день за днём тянущего плуг по полю: глаза тусклые, взгляд направлен в землю, плечи опущены — не от горя, а от привычной боязни резкого окрика и постоянного ожидания удара. Морщины прорезались глубоко, но выглядели так, словно их рисовал не возраст, а, скорее, однообразие тоскливых мыслей.
В телегу был запряжён какой-то «ишак», непонятно — то ли хищный, то ли нет. Невысокий монстр, покрытый жёсткой бурой шерстью, с короткими кривыми рогами. В целом — похож на травоядного, но морда у него была вытянутая, с мощными челюстями.
«Ишак» нетерпеливо переступал копытами, фыркал и время от времени клацал зубами, словно предвкушал скорую еду. Зловещий вид животного усиливали маленькие злобные глазки с наполовину вывернутыми веками красного цвета. Больше всего этот зверь напоминал помесь барана с гиеной.
— Сели, — велел орм с кнутом за спиной. Сегодня нас сопровождал Грот. — Быстро!
«Сели? Куда это?»
Другие рабы тут же начали забираться в телегу, стараясь занять место подальше от странного ишака.
«С хрена ли рабов вообще в телегу сажают? — пронеслось в голове. — А как же идти своими ножками в знак покорности и унижения?»
Я малость охренел, если честно, но без лишних вопросов, как и остальные, забрался в телегу. Правда, сел прямо за задницей этой странной животины: других мест не осталось. Деревянный кузов скрипнул и осел под тяжестью наших тел. Места оказалось немного, сидели плечом к плечу, чувствуя едкий запах пота и нестираной одежды.
Двинулись. Я ожидал, что Грот возьмёт поводья ишака и телега поедет рядом с ним, но всадник вскочил на варга и больше не оглядывался, а ишак послушно потащился вслед за конём.
Когда телега выехала за пределы частокола, я жадно стал рассматривать окружающий пейзаж. Степь. Бескрайняя, выжженная солнцем равнина, уходящая вдаль до самого горизонта. Кое-где виднелись редкие кустики колючей травы и одинокие деревца, скрюченные от ветра. Земля была сухой, потрескавшейся, покрытой пылью. Создавалось впечатление, что здесь никогда не было жизни. Лишь палящее солнце, зной и раскалённый воздух, дрожащий над землей, как мираж.
Небо, как и обычно, было тоскливо-серым, как перед дождём, но эта раздражающая меня особенность сейчас казалась уже привычной. Просто у местного неба цвет был именно таким всегда.
Далеко на горизонте маячили размытые силуэты гор, казавшиеся призрачными в этой безжизненной картине. Ветер, сухой и горячий, обжигал лицо и забивался в ноздри, неся с собой запах пыли.
Ехали мы до полудня, не меньше, под палящим солнцем. Где-то на полпути я понял, почему нас не погнали пешком: так, в телеге, было быстрее, и, видимо, надсмотрщики не хотели, чтобы мы выдохлись ещё до начала работы.
Интересно, куда нас везут? И что за работа нас ждёт?
Я попытался заговорить с другими рабами, узнать хоть что-нибудь, но они словно воды в рот набрали. Абсолютно никакого внимания: они тупо смотрели куда-то вдаль. Я плюс-минус понимал, что работа, видимо, будет — жопа. Иначе зачем было собирать таких крепких мужиков? Если нас вообще на работу везут, конечно.
Хотя какие ещё могут быть варианты? Мы же рабы. Скорее всего, нас ждёт тяжёлый физический труд, изнурительная работа под палящим солнцем, скудное питание и постоянные побои. Рабы, как и я, вполне крепкие, а значит, от нас так просто не избавятся.
Скорее всего.
Значит, точно на работу везут.
* * *
Солнце продолжало нещадно палить, и пот ручьями стекал по лицу, смешиваясь с пылью и стекая по лицу и шее щекотными каплями, оседая в складках одежды и оставляя на груди пятнистые разводы. Вонь от ишака становилась невыносимой. Он не просто вонял навозом, от него исходил какой-то гнилостный удушающий запах, как от разлагающегося мяса. Эта зверюга умудрялась пускать газы настолько зловонные, что у меня невольно слезились глаза, а дыхание перехватывало. Неудивительно, что все старались держаться от него подальше, даже учитывая тесноту в телеге.
Спасали только остановки, которые делали ормы, чтобы их варги поохотились. Во время привалов эта долбанная скотина не воняла: его тоже отпускали…
Во время остановок ормы поочередно сваливали куда-то верхом на варгах, как бы растворяясь в мареве степи. Одних нас никто не оставлял. Возвращались спустя полчаса довольные… варги — с окровавленными мордами, и я невольно поёживался, представляя, кого в степи они могли сожрать.
«А есть ли тут крупная дичь?»
Пытаясь вспомнить, кто водится в степи, я опасливо думал, что эти монстры охотились на кого-то более разумного, чем зайцы или степные лисы. На беглых рабов? На кочевников?
Тут же откинул всяческие тошнотворные рассуждения: этот мир сильно отличался от моего. А вот насколько сильно — я мог лишь догадываться.
Пейзаж вокруг постепенно менялся. Солнце всё так же беспощадно жарило, но трава стала совсем редкой, а земля приобрела сероватый оттенок, превратилась в потрескавшуюся от зноя глину, испещрённую морщинами пересохших русел. Ветер поднимал в воздух клубы пыли, забивавшейся в глаза и скрипевшей на зубах. Редкие корявые кусты с крошечными листочками цвета песка цеплялись корнями за твердь, отчаянно сопротивляясь засухе.
Телега скрипела и стонала, продираясь сквозь этот выжженный мир. Ормы, казалось, не замечали жары. Они ехали молча, словно в трансе, подчиняясь ведомому лишь им одним ритму движения.
Наконец, показалась небольшая речушка. Точнее, не речушка, а, скорее, ручей, выглядевший в этом месте не совсем естественно.
Вода в ручье была мутная, с зеленоватым оттенком, но даже такая казалась сейчас бесценным даром. Ормы остановили телегу у самой кромки воды.
— Пить! — скомандовал один из них, указав рукой в сторону ручья. — Ты! — он ткнул пальцем в моего соседа.
Тот шёл к воде словно бы нехотя, постоянно оглядываясь на нас, а я искренне завидовал счастливчику и проклинал про себя этих надменных уродов, которые морят нас жаждой непонятно зачем.
Раб склонился над ручьём, я нервно дёрнул горлом, пытаясь сглотнуть слюну, которой не было.
— Пить! — грозно прикрикнул на него Грот.
Раб снова оглянулся на нас, а затем склонился и принялся пить, жадно хватая воду пригорошнями. Назад в телегу он не вернулся. К моему удивлению, остался там, у воды, устроившись на камне, опустив в ручей ноги и сгорбившись.
Время шло, раб сидел, ничего не происходило. Я совершенно не понимал назначение этого перфоманса и испытывал лютую зависть к избранному. Прошло минут тридцать, не меньше, когда Грот позволил напиться всем.
Рабы, словно очнувшись от забытья, жадно набросились на воду. Пить хотелось невыносимо. Я тоже присоединился к ним, стараясь не обращать внимания на муть и странный запах. Вода была чуть солоноватой, но это не имело значения. После долгих часов в раскалённой степи это казалось божественным нектаром. Утолив жажду, я огляделся. Местность здесь была немного другая. Появились какие-то каменистые россыпи, а на горизонте стали видны холмы.
Нам велели забираться в телегу, только вот тронулись мы не сразу. Я задался вопросом: «Не понимаю… Почему они ждали реакции? Мы едем, вроде, целенаправленно… неужели они никогда не пили здесь? Почему они не поят варгов и ишака? Они что, вообще воду не пьют?»
Ответ последовал через некоторое время: после того, как напились все рабы, прошло ещё с полчаса, и только тогда ормы стали поить скотину и пить сами.
— Суки… — пробормотал себе под нос, только теперь сообразив, почему нам дали напиться раньше.
Эти грёбаные хозяева выжидали и смотрели, что с нами будет после подобного водопоя. Здесь они были не впервые, но, похоже, не знали, можно пить воду из этого источника или нет. Значит, периодически в ручей попадает нечто, способное навредить человеку или животному. Там, выше по ручью, есть какие-то водорастворимые минералы или что-то похожее, что иногда делает воду опасной. Надеюсь, от этих веществ всё же не дохнут, а получают диарею или что-то подобное. Но в целом я понял одну вещь: даже молодой крепкий раб стоит дешевле скотины.
После короткого привала мы снова двинулись в путь. Ишак, немного оживившись после водопоя, теперь тянул телегу бодрее…
* * *
Телега дёрнулась и начала медленно взбираться на невысокий пологий холм. Ишак пыхтел, натужно перебирая копытами, натягивая постромки. Вонища от него стала просто невыносимой, казалось, ещё немного — и я потеряю сознание. Рабы сидели молча, каждый был погружён в свои мысли.
Вершина холма оказалась выложена, как плитами, чем-то непонятным. Прямоугольные подушки примерно пятьдесят на пятьдесят сантиметров и толщиной сантиметров двадцать. Они казались то ли сплетёнными, то ли свитыми из каких-то непонятных белёсых и жёлтых жил или нитей, между которыми впрессовали нечто тёмное. Чем-то эти подушки напоминали пачки сухого доширака, только в них отсутствовала правильность расположения макарон. Вскоре я понял, что это такое.
Мы перевалили через вершину холма, и перед нами открылась жуткая картина: огромное, насколько хватало взгляда, серо-зелёное болото. Отвратительная жижа, местами поросшая редкими чахлыми кустами, отражала в своей мутной поверхности свинцовое небо. Воздух был тяжёлым, влажным и пропитанным тошнотворным запахом гнили и разложения.
«На кой-хер мы здесь?» — этот вопрос возник у меня сам собой. На мой лоб спикировала какая-то мелкая мошка, и я смахнул ее, заметив, что так же точно отмахиваются все. И рабы, и всадники на варгах. Лоб зачесался, и под пальцами я обнаружил небольшой бугорок — укус!
Вариантов у меня, как обычно, было немного, и ни один из них не сулил нам всем ничего хорошего.
Телега остановилась, и нам велели спускаться. Ормы, словно не замечая всей мерзости этого места, спокойно ехали вперёд. Ишак, казалось, даже обрадовался болоту. Он фыркал и поскуливал, словно предвкушая что-то хорошее или вкусное, но один из всадников спешился и, прихватив его поводья, не дал телеге скатится вниз.
Земля у меня под ногами теперь была вязкой, словно кисель, и казалось, что она живая и пытается нас проглотить. Вода в болоте оказалась густой, маслянистой, с радужными разводами на поверхности. От нее поднимались пузыри газа, лопаясь с противным хлюпающим звуком. Здесь тоже изрядно воняло, но уже по-другому. А самое поганое, что в воздухе роилась мошкара.
Ормы, спрыгнув со своих варгов, отвязали притороченные сбоку от сёдел какие-то странные предметы, похожие на большие лопаты с короткими ручками. Они перекинулись несколькими словами, решая, кто и что будет делать.
«Ну вот и приехали».
Рабы, словно зомби, молча ждали дальнейших указаний. Ормы, ухмыляясь, ткнули лопатами в сторону болота.
— Копать, — догадался я, понимая, что нас ждет.
Торф. Конечно, что ещё можно добывать в этой зловонной клоаке? Топливо. Для костров, для печей, для поддержания тепла в этом богом забытом мире. Альтернативы-то, видимо, немного.
Раба, который пил из ручья первым, отправили на верх холма грузить сухие брикеты торфа в телегу. Я искренне позавидовал мужику: там, наверху, всё же был лёгкий ветерок, и мошкары, казалось, на порядок меньше. Здесь же, у болота, воздух звенел от этих мелких тварей, и даже ормы выдержали недолго. Оставив нам лопаты, сами они поднялись на вершину холма и начали обустраиваться там, не выпуская нас из виду.
— Копать!
* * *
Сверху они терпеливо наблюдали, как мы, переглядываясь с опаской, подходим к краю болота. Жижа чавкала под ногами, засасывая, словно пытаясь удержать. Первый удар лопатой по поверхности болота вызвал отвратительный хлюпающий звук. Под тонким слоем воды и тины скрывался плотный торф: чёрный, скользкий, с резким запахом гнили и прелой листвы.
Я смотрел, как делают другие, более опытные. Четыре сильных удара вглубь, ровно по сторонам квадрата. Затем, с немалым усилием, деревяшка вводилась под этот квадрат, и влажный неподъёмный пласт нужно было дотащить до верха холма.
«Твою налево! Неужели они даже до носилок не додумались⁈»
Это и был тот самый «думвагр», о котором предупреждал Норк. Работа оказалась слишком тяжёлой, на миг я искренне пожелал убирать дерьмо за варгами… ибо понимал, что будет дальше. Дальше, замученные и без сил, мы поплетёмся вслед за телегой обратно… или нас ждёт что-то другое?
Торф сопротивлялся, не желая покидать свое обиталище. Каждый удар лопатой требовал усилий, а наклон вперёд вызывал чувство тошноты от вони, поднимающейся со дна болота. Мы копали и таскали куски торфа наверх, раскладывая их на места, которые освобождал раб, грузивший телегу.

Глава 8

Солнце, скрытое за серыми тучами, всё равно продолжало палить, создавая эффект парника. Мошка… Бесконечные тучи кровососущих тварей разъедали лицо и тело, и все мы постоянно дёргались и почёсывались. Пот ручьями стекал по лицу, смешиваясь с грязью и вызывая зуд. Руки быстро устали, спина ныла, а каждый вздох давался с трудом. Работа была монотонной и изнурительной. Капля за каплей утекали силы. Пытаясь отвлечься от мрачных дум, я всматривался в торф, надеясь найти что-нибудь интересное. И находил…
Кости. Мелкие косточки, похожие на птичьи, и крупные, массивные, явно принадлежавшие какому-то зверю. Иногда попадались куски дерева, покрытые слоем торфяной окаменелости. Но однажды я наткнулся на нечто, заставившее меня вздрогнуть: в куске торфа отчётливо виднелась человеческая кисть, сохранившаяся на удивление хорошо. Кожа, кости, даже ногти — всё было на месте. Лишь цвет стал неестественно черным, как у мумии. Отбросив лопатой кисть обратно в болото, я отвернулся, стараясь не думать о том, сколько ещё таких «находок» ждёт меня впереди.
Фоном мелькнула мысль, что ещё несколько месяцев назад я был бы в шоке от такой находки. Но человек такая скотина, что ко всему привыкает. Эти несколько месяцев рабства уже изменили меня так, что к прошлой наивности возврата нет.
Прошло, наверное, несколько часов. Время здесь текло медленно и незаметно. Холм постепенно и медленно заполнялся торфом, а наши тела — усталостью. И вот, когда казалось, что хуже быть не может, один из рабов, работавший рядом со мной, неожиданно громко вскрикнул.
Мы все, как по команде, бросили копать и столпились вокруг него. То, что он выкопал, повергло нас в шок. На дне ямы, словно выныривая из мрачной пучины, лежал хорошо сохранившийся труп старика. Его лицо было искорёжено гримасой ужаса, глаза широко раскрыты, а рот приоткрыт в беззвучном крике. На теле виднелись остатки одежды, истлевшей от времени, но всё ещё позволявшей понять, что это был кто-то вроде крестьянина или ремесленника. Один из ормов, посмотрев на находку, произнес:
— Раб. Наш, — и брезгливо пнул тело ногой.
Я понял. Торф — это не просто топливо. Это — кладбище. Огромный бездонный могильник, в котором покоятся останки тех, кто жил здесь до нас. Тех, кто так же, как и мы, был обречён на рабство и смерть.
Они добывали торф, который согревал их хозяев, а потом сами становились его частью, исчезая в болоте, поглощённые его гнилостной утробой. И теперь мы рылись в их могилах, добывая топливо для тех, кто будет мучить нас. Круг замкнулся. Бессмысленный, жестокий, бесконечный…
Молчание висело в воздухе, прерываемое лишь хлюпаньем болота и тяжелым дыханием рабов. Я не знал, что делать дальше. Копать? Продолжать ворошить этот мерзкий могильник? Или бросить всё — и ждать неминуемой расправы от ормов? Вопрос решился сам собой: «полюбовавшись» покойным собратом, все рабы разошлись в разные стороны и продолжили работу.
Даже вонища торфа казалась мне теперь не такой отвратительной, как осознание того, что мы копаемся в могилах своих предшественников. Чувство брезгливости, не до конца покинувшее меня, заставляло внутренне содрогаться от омерзения, но работу я продолжал…
Ормы, похоже, не были особо впечатлены нашей находкой. Один из них спустился, чтобы понять причину остановки, но… Крикнул своим на холме что-то — и неторопливо пошёл к вершине. Для них это было, вероятно, обыденностью. Они что-то коротко обсудили, и один из них равнодушно махнул рукой, словно ничего не произошло.
И мы продолжили копать. Медленно, неохотно, каждый удар лопатой давался с мучительным усилием. В душе росло отвращение ко всему происходящему, ко всему этому миру.
Вскоре и другие стали натыкаться на «сокровища». То тут, то там из торфяной жижи показывались кости, полусгнившие обрывки одежды, истлевшие предметы утвари: я натолкнулся на деревянную плошку с большой трещиной.
Каждый раз, находя что-то подобное, мы замирали, не столько охваченные ужасом и отвращением, сколько желая на несколько минут распрямиться и отдохнуть. Но ормы не обращали на трупы и находки внимания, лишь подгоняли нас, требуя больше торфа. Словно они уже давно привыкли к тому, что это болото — огромная братская могила.
К концу дня холм был заполнен пластами мокрого торфа. Мы стояли, пошатываясь от усталости, грязные, измученные, провонявшие гнилью и искусанные кровососами чуть ли не до смерти. Солнце, наконец, скрылось за горизонтом, и болото накрыло сумерками.
— Ну и чё дальше? — я с отвращением смотрел на телегу, понимая, что придётся идти пешком до дома. — Здесь останемся?
Мысли, которые тут же появились в моей голове, оказались не самыми приятными. Во-первых, сюда мы ехали прям дохрена времени. Обратно пешком будем идти ещё дольше. Сил — ноль, желания двигаться — тоже ноль. Получается, нас… млять, нас что, прямо сейчас здесь и захоронят⁈
Ормы, перекинувшись парой фраз, указали в сторону телеги, затем на нас, и стало понятно, что ночевать будем здесь же. Перспектива провести ночь в этом прогнившем месте не радовала никого. Рабы молча принялись готовиться ко сну, стараясь держаться подальше от зловещего болота. Кто-то угрюмо копался в своих лохмотьях, пытаясь найти хоть что-то сухое, кто-то с отчаянием смотрел в свинцовое небо, словно ожидая оттуда помощи.
«Мы сдохнем в холоде! — испытывая отчаяние и злобу, я косился на всадников. — Какого вообще чёрта?»
В голове появилась безумная мысль: схватить камень, броситься на ближайшего, сорвать с него оружие, вскочить на одного из этих страшных коней — и бежать, бежать прочь отсюда, пока не выбился из сил. Но здравый смысл не покидал меня. Я прекрасно понимал, что это — верная смерть. Они сытые, сильные, выносливые, а мы измождены, истощены и смертельно устали. Любой из нас в честном бою не протянет и секунды против этих воинов.
Бегло окинув их взглядом, я машинально отметил одну деталь. Кроме клинков у них не было ничего. Ни луков, ни топоров, ни булав — только длинные изогнутые мечи, висевшие на поясе, да небольшие ножи, которые годились разве что на то, чтобы отрезать кусок мяса или покрошить клубень кухру.
Странно. А видел ли я у них вообще другое оружие? Пытаясь вспомнить хоть один случай, я напряг память, но в голове не всплывало ничего, кроме этих клинков.
Почему так?
Эта деталь не давала мне покоя. Как у них появились эти мечи? Нашли? Если бы это был один случай — можно было бы списать на трофей, добытый в бою, или на счастливую находку. Но у каждого всадника красовался собственный изогнутый клинок, словно это — предмет первой необходимости, вроде ножа или огнива.
Может, они покупают оружие? Но у кого? Торговцев я ни разу не видел, да и чем они могли бы расплатиться? Судя по внешнему виду местных, самого поселения, где нас держали, да и по отсутствию нормальных инструментов для работы, денег здесь нет. Кузницы в деревне я тоже не видел…
Стало быть, где-то есть ещё одна деревня, а там уже и кузница, и рудники, и всё остальное, и поселение торгуется с ними…
Эта простая мысль буквально потрясла меня! Все эти месяцы я думал только о том, как выжить, не желая замечать очевидного: мир не заканчивается этим убогим племенем! Здесь есть ещё люди и поселения, и где-то в этих поселениях уровень жизни должен быть другим: там работают с железом!
Я попытался вспомнить дорогу до торфяного болота, но, как ни старался, в памяти всплывали только бескрайние степи, холмы и россыпи камней. Ни леса, ни рек, ни даже подобия дороги — лишь однообразный ландшафт. И ни души. За всё время пути я не видел ни одного другого человека, кроме этих ормов и таких же несчастных рабов, как я.
Значит, деревни либо прям далеко, либо в других, отличных от торфяных болот, местах. Но как далеко? И зачем этим деревням вообще понадобилось бы торговать? Что они могут предложить взамен клинков? Снова и снова возвращаюсь к началу: что им самим нужно?
Мысль о существовании других деревень, скрытых где-то в этой мертвой земле, всё больше укреплялась в моем сознании. Возможно, там, вдали от болот, жизнь текла пусть и в суровых условиях, но всё же была богаче и разнообразнее.
И все эти вопросы не давали мне покоя, отвлекая от холода. Я пытался найти хоть какую-то зацепку, хоть какую-то прореху в логике своих же мыслей, но понимал, что я, чёрт возьми, абсолютно прав! Оставалось только одно: ждать и наблюдать, надеясь, что рано или поздно ответы сами придут ко мне. Ну, либо смерть, которая закроет все вопросы…
Всадники всё же разожгли небольшой костёр для рабов, чтобы не дать нам сдохнуть от холода: они берегли своё имущество. Торф тлел и дымил, но всё же давал возможность немного согреться. Для себя они разложили длинное кострище, не жалея брикетов, вокруг которого и расположились на ночлег с комфортом.
Варги, похоже, чуя в нас добычу, начали нервно переступать с ноги на ногу, поглядывая в нашу сторону голодными глазами. В воздухе повисла гнетущая тишина, нарушаемая лишь потрескиванием костра и хлюпаньем болота.
Я сидел, привалившись к телеге, и смотрел на тлеющий торф, пытаясь отвлечься от мрачных мыслей. Осознание того, что под нами покоятся останки сотен, а может быть, и тысяч таких же несчастных, как и мы, не давало покоя.
Ночь выдалась мучительной. Холод пробирал до костей, влажность проникала в каждую клеточку тела. Мы сидели возле тлеющего брикета, прижимаясь друг к другу спинами, а та сторона тела, что была отвернута от тепла, дико мёрзла.
Запах гнили и разложения витал в воздухе, вызывая тошноту и головокружение. Вокруг нас раздавались странные звуки: то ли стоны, то ли шёпот, то ли просто игра воображения, разбушевавшегося на фоне окружающей мерзости.
* * *
С рассветом, окрасившим небо в тяжёлые багровые тона, ормы поднялись на ноги и приказали нам собираться. Без лишних слов мы, словно зомби, поднялись и приготовились к дальнейшему пути. Ормы, убедившись, что все готовы, скомандовали идти вслед за ними.
Голод терзал утробу, скручивая её в тугой узел: вчера нас не кормили. Каждое движение отзывалось слабостью и головокружением. Взгляд цеплялся за любую травинку, за каждый корень по пути, но мы понимали, что здесь нечего есть. Ормы не заботились о нашей пище, считая нас скорее скотом, чем людьми. Ночью, когда они разжигали свой костёр и доставали бурдюки с какой-то жидкостью, нас охватывала невыносимая зависть. Звук их причмокивания и тихие разговоры казались издевательством, словно они нарочно испытывали наше терпение. Это был ад. Ад, наполненный холодом, голодом, болью и безысходностью. Моя ненависть только крепла…
Добравшись до тропы, где раньше журчала маленькая речушка, ормы опять приказали нам пить. Первыми. Но в этот раз почему-то не озаботились сохранностью своего имущества и отправили пить всех.
Я понимал, что варгов они ценят гораздо выше рабов, но тогда логичнее было бы первыми напоить этих чумовых коней!
«Что-то не так, — задумался я, припоминая, что в первый раз было то же самое. — Вы же поили коней вчера, чё могло измениться? Неужели так часто и быстро вода становится опасной?»
Присмотрелся к ручью. Моя подозрительность и внутренние инстинкты заставили насторожиться. Я отчетливо понимал, что сегодня с водой что-то не так. Возможно, это была усталость, возможно — просто паранойя, но я не мог заставить себя прикоснуться к чуть мутноватой жидкости, хотя весь организм просто молил: пить! Я подождал, наблюдая за остальными. Но никто не осмелился прикоснуться к воде, словно они знали то, о чём я только догадывался.
Время шло, ормы безмолвствовали, почему-то не подгоняя нас.
И всё же один из рабов, самый измученный жаждой, бросился к воде, жадно глотая её. Он был, пожалуй, самым молодым из нас, даже моложе меня, а заодно — самым тощим.
Он тут же захрипел, упав на колени. Его тело содрогнулось в конвульсиях, на губах показалась белая полоска пены, и раб обмяк, безжизненно рухнув на землю. Мы замерли в ужасе, переглядываясь между собой, но обвинить ормов или как-то выразить страх никто не осмелился. Я тоже…
Ормы, словно ничего не произошло, равнодушно наблюдали за происходящим. Лишь один из них скривился в подобии брезгливой усмешки.
— Дай, — сказал один орм другому. — Сдохнут.
Орм недовольно хмыкнул, вытирая губы тыльной стороной руки. Затем небрежным жестом он отстегнул от пояса плоскую, выделанную из тёмной кожи флягу, обтянутую грубой тканью. Сняв пробку, поднёс её к губам, сделал долгий глоток и чуть прищурился, словно наслаждаясь вкусом. После этого он протянул флягу нам, его взгляд был полон презрения и одновременно приказа.
— Пить. Идти, — прозвучало в его хриплом голосе, словно адресованное скоту.
Во фляге явно оставалось немного, но это был шанс. Шанс выжить. Осознание, что каждый сам за себя, ударило по голове, как обухом. Я не раздумывая рванул к фляге, оттолкнув ближайшего раба. За мной кинулись, но не успели:
— Назад! — голос орма с флягой прозвучал, как щелчок бича.
В другое время, в своём мире, хрена с два я бы так поступил, но сейчас во мне пробудился первобытный инстинкт: выжить любой ценой. Хватая флягу, я почувствовал на себе злобные взгляды: они понимали, что я не оставлю ни капли.
Жадным глотком я выпил, как показалось, половину содержимого, ощущая, как живительная влага растекается по пересохшему горлу. Сделав второй глоток, гораздо меньше по объёму и значительно медленнее, я остановился…
Жажда никуда не делась, она терзала меня по-прежнему, даже сильнее, так как вода всё ещё была у меня в руках, но… но я понимал, что нужно поделиться.
«Я ещё человек…»
Прежде чем протянуть флягу остальным, я посмотрел на них. В их глазах читалась смесь ненависти и мольбы. Ненависти за то, что оттолкнул, опередил, мольбы — о глотке воды. Я мог выпить всё, имел право! Мне разрешил орм! Но…
Но что-то внутри меня не позволило этого сделать. В этом проклятом месте человеческие ценности ничего не стоили, но я — человек. Выпить всё — признать право орма позволять или не позволять мне пить! Признать его право считать меня рабом, не имеющей собственного сознания вещью.
«Я ещё человек…» — эта мысль остановила меня.
Я поступил не так, как требовали животные инстинкты, а как подсказали разум и остатки порядочности: вложил флягу в руку ближайшего раба и отвернулся, чтобы не видеть, как он пьёт.
Раздались тихие глотки, шлепки по опустевшей фляге, разочарованные вздохи. Я не оборачивался, чувствуя, как на меня смотрят. Знал, что многие считают меня ублюдком. Знал, что, поделившись водой, я уменьшаю свои шансы на выживание. Но я не мог иначе. Может быть, во мне ещё теплилась надежда на то, что, сохранив в себе хоть каплю человечности, я смогу вырваться из этого ада. Может быть, встрепенулись остатки гордости. Сейчас я слишком устал и не хотел ничего анализировать.
Похоже, мой поступок удивил ормов. Некоторое время они переговаривались между собой, явно что-то обсуждая, но так быстро и негромко, что я не понял почти ничего, кроме одного: говорят обо мне. Пару раз прозвучало слово «сквор»: так называли местных баранов, и так с недавних пор, после порки и болезни, они называли меня. Хотя в целом именами рабов они почти не пользовались, предпочитая обращение «Эй, ты!». Однако в разговорах между собой всё же обозначали нас кличками.
Они даже о чём-то поспорили, а потом нехотя слезли с коней, подошли к лежащему трупу и ритмично повторили одну и ту же фразу несколько раз. Смысла я не уловил, но похожего раньше не видел: они синхронно наклонились, взяли тело покойника за руки и за ноги и кинули его в воду, снова повторив хором ту же фразу. После этого отправились к варгам, а я смотрел на тело, которое вода нехотя начала тащить с собой, стукая о все камни, торчащие из узкого ложа ручья. Думаю, до болот доберётся ободранный скелет.
Ормы криком поторопили нас в путь.

Глава 9

Жажда немного отступила, но слабость осталась. Ноги заплетались, каждый шаг давался с трудом.
— Спасибо, — послышалось совсем рядом. — Делился.
Я обернулся. Рядом со мной, чуть позади, шёл раб, которому я вложил в протянутую руку фляжку. Он был старше меня, смугловатое лицо, волосы тёмные, жёсткие, с проседью у висков. Глаза карие, глубоко посаженные, прячущиеся под нависшими бровями, смотрели с благодарностью и какой-то особой настороженной внимательностью. Одет в такую же убогую рвань, как и все остальные.
Мужчина сделал короткий жест рукой, приложив её к сердцу, и произнес что-то на ломаном, едва понятном мне языке. Я лишь смутно уловил слова благодарности и что-то о чести. Имя его было коротким — Бат.
Разговаривать с ним оказалось непросто: его язык немного отличался от местного. Примерно как суржик от правильной речи. Мои познания даже местного наречия были ещё слишком скудны, и каждое слово приходилось прокручивать в голове, сравнивая с местным аналогом. Тем не менее, как-то нам удалось наладить примитивный диалог, и он понял, что я прошу говорить медленнее. Именно от Бата я узнал о реке. Вернее, о том, что рекой это место можно назвать лишь условно.
Болота… Он объяснил, что вода здесь меняется. Она словно живая: дышит, подчиняясь каким-то неведомым силам, таящимся в глубине этих проклятых мест. В один день она может быть почти пресной, даже сладковато-солёной, кристально чистой, а в другой — настолько пропитана солью и ядами, что убивает всё живое. Поднимается на её поверхность что-то изнутри, из-под гниющих торфяных залежей. И состав воды меняется непредсказуемо.
Природа этих мест казалась настолько чуждой, враждебной, что привычные законы переставали действовать. Именно поэтому ормы сначала поили рабов, а потом уже позволяли пить варгам. Они проверяли, не отравлена ли вода, не стала ли она смертельным ядом. И если сегодня вода убила одного из нас, значит, что-то изменилось, проснулось в глубине болот.
— Почему… — я запнулся, подбирая слова, — почему не… не предупредил раньше?
Бат пожал плечами.
— Зачем? — произнес он, будто говоря об очевидном. — Они, — он кивнул в сторону ормов, — заставили бы.
Я попытался представить, что творится в этом месте. В голове не умещалось, как такое возможно «с точки зрения науки».
— А где хорошая вода… далеко? — спросил я, надеясь, что где-то рядом есть источник нормальной воды.
Бат покачал головой.
— Далеко. Очень. Много дней. Ормы… знают. Нам… не надо туда.
Бат оказался немногословным, но каждое его слово было на вес золота. Я чувствовал, что он что-то знает, что-то понимает в этом проклятом мире, и эта информация могла оказаться жизненно важной. Наши диалоги были обрывочными, словно телеграфные сообщения, но даже при этом я улавливал суть.
— Спасибо. Добро, — повторил Бат. — Там… — он указал вперед, в сторону едва различимого горизонта, — … поселение. Торф. Еда.
Я с трудом переваривал эту информацию. После пережитого мысль о еде казалась чем-то нереальным, почти фантастическим. Почему Бат так уверен, что нас покормят?
— Торф… зачем? — с трудом выдавил я, пытаясь понять логику этого места. — При чём тут торф?
Бат нахмурился, подбирая слова.
— Холодно. Жгут. Тепло, — объяснил он, сопровождая свои слова жестами. Он показал, как разводят огонь, как греют руки. — Торф… надо. Менять. Еда… дают, — заключил он.
Постепенно картина начала проясняться. Болота, как я и догадался ранее, были источником топлива. Видимо, местные жители жили за счёт добычи торфа и торговали им, меняя на те самые ножи и клинки. Может, конечно, было что-то ещё… но я настолько сильно запутался, что… надо было переключиться.
— Ты… знаешь… долго здесь? — спросил я, надеясь узнать больше о Бате и о его опыте работы на болотах.
— Три… лета, — ответил он. — Знаю… всё.
Три лета! Он провел здесь три лета, выживая в этих нечеловеческих условиях. Он видел смерть, голод, отчаяние… И всё же он остался человеком: не игнорит меня, хотя говорить на ходу трудно, делится информацией и выказывает благодарность. Его спокойствие и сдержанность внушали уважение.
Теперь у меня появились новые вопросы: что ждёт нас в этом поселении? Нам придётся работать? Или мы пойдем дальше?
— Бат… что… будем… делать? — спросил я, надеясь получить хоть какой-то совет.
Бат замедлился, огляделся по сторонам.
— Делать… слушаться, — ответил он тихо. — Работать. Молчать. Ждать, — добавил он после небольшой паузы.
— Кабздец…
Бат кивнул в ответ, словно понял смысл слова.
К полудню впереди показалось небольшое поселение. Ни частокола, ни сторожевых башен — ничего, что говорило бы об обороне. Домов десять, не больше. Наше село — и то выглядело как неприступная крепость по сравнению с этим. Удивительно, как здесь вообще выживают. Среди местных жителей едва ли наберется два десятка человек. Трое ормов — таких же, как те, что нас охраняют, только кони у них другие. Более крупные, высокие, и какая-то чешуя на них надета, вроде брони. Морды у варгов тоже иначе выглядели: более злобные, что ли.
В центре деревни происходил обмен. Наши ормы скомандовали нам отсыпать с телеги два десятка брикетов торфа. Взамен получили что-то, надёжно укрытое под куском мешковины. Что именно — разглядеть не удалось. Одно стало ясно: это не единственное поселение в округе, и между ними идет примитивная, но вполне реальная торговля.
В целом, в картину местного мира лёг ещё один кусочек пазла, но для меня важнее было то, что нас всех досыта напоили. В местной деревне был колодец, довольно глубокий и с солоноватой водой, но, поскольку первыми ормы поили варгов, я понял, что эта вода безопасна.
Закончив с обменом, нас погнали дальше, даже не дав толком передохнуть. Но прежде, чем мы успели покинуть поселение, к нашей колонне подошла женщина. Обычная женщина в грубой домотканой одежде, с натруженными руками и морщинистым лицом.
Она подала Гроту и Дхору крупные лепёшки, в которые было что-то завернуто. Затем подошла к рабам и молча протянула каждому из нас по небольшой сероватой пластинке. То ли галета, то ли просто сухарь.Сделан он был из чего-то серого и твёрдого, но пах сносно. Ормы, наблюдавшие за происходящим, нахмурились, но останавливать женщину не стали.
Бабка вернулась к ним и требовательно вытянула руку. Один из них с недовольным видом протянул ей что-то мелкое в горсти, но старуха затрясла головой и отскочила, не желая это брать. Грот разразился бранью, но всё же швырнул под ноги старухе какой-то другой небольшой предмет. Пока бабка искала в пыли это что-то, раздалась команда:
— Вперёд!
Голод давал о себе знать с чудовищной силой. Я впился зубами в лепёшку, стараясь жевать медленнее, чтобы растянуть удовольствие. Вкус был пресным, землистым, но сейчас это казалось деликатесом.
После поселения дорога стала ещё тяжелее. Ноги совсем не держали. Казалось, что каждый шаг отнимает последние силы. Солнце палило нещадно, жажда мучила всё сильнее. Лепёшка, хоть и немного утолила голод, лишь усилила желание пить. Я мечтал о глотке воды, о прохладном оазисе, о чём угодно, способном облегчить мою жажду.
Обратный путь в наше поселение казался бесконечным. Ноги отказывались повиноваться, мозг кипел от жажды и усталости, но мы продолжали идти. Ормы не давали поблажек. Шаг вправо, шаг влево — удар плетью, и нам приходилось плестись дальше, опустив головы.
Иногда устраивали короткие привалы, чтобы дать отдых ослу. Мы садились прямо на землю под палящим солнцем и пытались отдышаться. Я жадно осматривал окрестности.
Степь… бесконечная, однообразная. Ковыль, чахлый кустарник, редкие деревца, различимые на горизонте. Ни намёка на воду, ни признака жизни, кроме нас самих.
Каждый привал казался большим издевательством, чем сам путь обратно. Прохладнее не становилось, воду нам не давали… Мы запекались в собственном соку… Закрывая глаза, я пытался представить себе прохладный ручей, журчащий в тени деревьев, свежий запах травы после дождя… Но, открывая их, видел лишь выжженную солнцем степь и лица рабов, измученные и потемневшие от пыли.
Особенно тяжело приходилось каждому из нас, кто насухую жрал лепёшки, заботливо данные нам в небольшом поселении. Ормы-то свою жрачку запили водой из наполненных фляг. Мы брели, шатаясь, спотыкаясь, но поднимались снова и снова, подгоняемые плетьми ормов.
На одном из привалов, когда солнце уже начало клониться к закату, Бат отошёл в сторону небольшого кустарника и деревьев, растущих кучно. На моё удивление, ормы на это ничего не сказали, хотя я предполагал, что начнутся крики и удары плетьми.
«Понимают, что мы никуда не денемся, — я пялился на этих козлов, вольготно раскинувшихся в тени собственных кошмарных коней. — Свернуть бы вам шею…»
Бат вернулся спустя пару минут с таким видом, словно что-то украл: глаза бегали, руки за спиной, смотрел на ормов исподлобья. А те, о чём-то переговариваясь, ласково почёсывали своих варгов. Никто на нас не смотрел.
Бат выждал ещё несколько мгновений, пока один из ормов не отвернулся, и быстро протянул мне руку, разжав ладонь. На ней лежали несколько сморщенных ягодок, похожих на мелкий виноград: тёмно-лиловые, почти чёрные.
— Вода… мало, — пробормотал Бат, протягивая мне ягоды. — Эти… утолить жажду.
Я колебался. Что, если они ядовитые? Но жажда была настолько сильной, что пересилила страх. Я смотрел на Бата, ища подтверждения его словам. Он взял несколько ягод и, не колеблясь, отправил их в рот. Жуя, он внимательно смотрел на меня.
— Добро, — повторил он, кивнув головой. — Ешь.
Я взял одну ягоду и осторожно попробовал. Вкус оказался неожиданным. Сладковатый, терпкий, с легкой кислинкой. Это было не то же самое, что глоток чистой воды, но сейчас это казалось настоящим спасением.
— Вкусно, — сказал я удивленно. — Что это?
Бат пожал плечами.
— Курт-ягода… степь даёт.
После курт-ягоды действительно стало легче. Не то чтобы жажда отступила совсем, но острота ее притупилась. Съел я всего несколько штук, а ощущение было, словно выпил стакан воды. Странные, очень странные местные ягоды! Разумеется, я не мог не поблагодарить Бата за такой чудесный «подарок»:
— Спасибо!
Только вот он ничего не ответил, так и сидел рядом какой-то хмурый, украдкой поглядывая на ормов. А те, как и прежде, не обращали на нас внимания.
Привал закончился, и мы снова двинулись в путь. Я сосредоточился на своих шагах, стараясь не думать о том, сколько ещё осталось идти. Вкус курт-ягоды всё ещё ощущался на языке, напоминая о том, что даже в самой бесплодной степи можно найти маленький источник жизни. И пока есть этот источник, есть надежда на спасение.
Постепенно солнце начало садиться, ветер стих, и в воздухе повисла густая тишина, нарушаемая лишь мерным топотом варгов. Я знал, что ночь принесёт с собой холод и усталость, и, как говорится… жар костей не ломит. Отчетливо понимал, что лучше жарко, чем холодно.
Бат, шедший впереди меня, чуть замедлился, поравнялся со мной и спросил:
— Кто ты быть?
Меня несколько удивил подобный вопрос, учитывая, что он знал моё местное «имя». Может, имел в виду что-то другое?
— Ты откуда? — Бат говорил тихо, почти шёпотом, словно боялся, что его услышат ормы.
— Я… из поселения, — недолго думая, ответил. — Как и ты.
Бат покачал головой.
— Нет. Не так. Глаз… другие. Кожа… светлый. Говорить… чужой. Ты… откуда? Далеко?
Я замолчал, не зная, что ответить. Говорить правду… не имело смысла. Понимая, что этот мир чужой, даже себе не мог объяснить, как сюда попал. Какой смысл загружать ему мозги? Да у меня и слов не хватит, чтобы объяснить.
— Не важно, — наконец, сказал я, отворачиваясь. — Сейчас это не имеет значения. Скажи, а кем ты был до… прошлые три лета?
Бат не сразу ответил, обдумывая мой вопрос.
— Я… кас, — сказал он тихо, хлопая себя по груди и выставляя руку вперед так, словно держал копьё. — Защищать… свои люди.
«Хм, ормом он себя не назвал, значит, здесь есть и другие типы племён? А ормы тогда… это кто? Тупо степняки? Есть более развитые поселения?»
— Что случилось? Почему ты здесь?
Бат покачал головой.
— Война… проиграть. Взять… в плен…
— Жаль, — только и сказал я, понимая, что расспрашивать дальше бессмысленно.
Незачем бередить старые раны. Но в голове уже складывалась более чёткая картина: поселения, войны, плен. Значит, точно в этом мире есть не только степь и ормы, но и другие племена, народы, цивилизации. Идёт борьба за территорию, ресурсы, власть. В целом — всё как обычно.
«Войны здесь часто? Нас тоже ждёт что-то подобное? Типа… придёт сильный и захреначит поселение?»
Бат словно прочитал мои мысли.
— Степь. Много народ, — прошептал он. — Разный. Сильный… слабый. У кого ормы — тот сила.
— А твоя деревня? Какая она была?
— Моя… большая. Земля много… всё расти. Лес, река… всё много. Зависть. Большая война.
В его голосе звучали гордость и горечь. Гордость за прошлое, горечь за настоящее. Я представил себе эту деревню, окружённую лесом, рекой, полную жизни и достатка. И понял, что потерял Бат. Не только свободу, но и дом, семью — всё, что было дорого.
— А что потом? — спросил я, стараясь выудить из него больше информации.
— Потом… война. Напали… много ормов. Я. Касы. Бились… сильно бились. Но… ормы много. Сильные варги. Деревня сожгли… люди убили… жена убили, дети продали… я выжить…
Бат замолчал, опустив голову. Я не стал настаивать, понимая, что сейчас ему и так муторно. Но информация, которую он дал, была бесценной. Теперь я знал, что в этом мире есть не только степь и рабство, но и другие поселения, другие народы, другие воины. И, как следствие, — другие возможности. Если я смогу выжить, конечно.
«Деревень много, говоришь?» — мысленно переспросил я. Вслух же добавил:
— И все воюют друг с другом? Постоянно?
Бат пожал плечами.
— Не все. Дома Шато… торгуют. Некоторые… просто живут. Но ормы Шато… всегда ищут, кого хватать. Слабых брать, сильных продавать. Сильных… менять ещё.
Его слова рисовали довольно мрачную картину. Феодальная раздробленность, постоянные набеги, борьба за выживание. Ничего нового, в принципе. Подобное я видел и читал в книгах по истории Земли, вот только теперь оказался внутри этого «веселья».
— Шато… торгуют? — переспросил я, пытаясь уложить в голове новую информацию. — Это… кто? Главный?
Бат нахмурился, словно пытаясь подобрать нужное слово.
— Шато… мудрый, — наконец, произнес он. — Старый… умеет позвать. Советует… как жить. Духи говорить ему… Он говорить всем…
«Шаман, значит», — догадался я.
Советник духов… звучит пафосно, но по сути — это просто посредник между племенем и «неведомыми» природными силами. В любом мире есть место мистике и предрассудкам, особенно в тех, где жизнь висит на волоске. Мне был интересен такой факт: почему меня приняли за шато в самом начале? Я помню это слово, когда меня спрашивали. Из-за внешности-одежды или все же из-за гитары?
— И что, этот Шато решает, с кем воевать, а с кем торговать?
Бат кивнул.
— Шато… видит дальше. Знает… что лучше для свой народ. Но его не всегда слушать. Иногда… жадность большая.
«Логично», — подумал я.
Даже самый мудрый шаман не всегда может перебороть алчность и глупость своих соплеменников. Особенно если на кону стоят богатые земли или выгодная торговля.
— А много таких шато? В смысле, деревень с шаманами?
— Много, — ответил Бат. — В каждой деревне… свой Шато. Есть сильный шато… есть слабый. Есть сильно богатый и умный… он править. Другие… советовать.
Получалось, что мир этот — лоскутное одеяло из враждующих и торгующих между собой деревень, каждая из которых имеет своего вождя или советника-шамана. И им служат ормы, этакие воины-завоеватели, которые грабят слабых и служат сильным. Картина вырисовывалась довольно пессимистичная.
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— А где ты жил? В какой деревне?
Бат задумался, глядя куда-то вдаль, словно пытаясь вспомнить что-то очень далёкое и хорошее.
— Деревня далеко… у большая река, — сказал он, наконец. — Земля… Лес… много-хорошо… Скотина держать много… Рыба всегда много-хорошо…
— И ормы пришли туда… просто так? Зачем?
Бат покачал головой.
— Не просто так… Старый шато умный. Старый умирать, молодой приходить. Жадный… Молодой шато плохой совет дать. Сказать… не надо торговать с другим. Надо… сами всё иметь. Другие… завидовать пусть. Ормы… их много. Много деревня.
Получается, война началась из-за глупости и жадности. Шаман, точнее — один жадный молодой идиот, ослеплённый гордыней, решил, что их деревня может существовать сама по себе, без помощи и торговли с другими. И это привело к войне и гибели. Как же банально и предсказуемо.
— И всё из-за этого? Из-за торговли?
— Не только… — Бат задумался. — Шато… ещё сказать, что у там, у нас… земля богатый. Так есть. Под земля есть камень. Чёрный камень. Он гореть долго. Холод… дать тепло.
«Уголь, что ли? — попытался догадаться я. — Чтобы добывать уголь, надо иметь шахты. Или… нефть? Нет… не нефть, он же сказал „камень“…».
— Откуда у вас такой камень?
— Давно, много раз холод назад… Старый шато звать предки и молить боги. Он могучий! Он уметь говорить с предки! Он звать — боги дарить чёрный камень. Земля трястись, камень лежать, где трещина…
Видя, как добывается торф, какими малыми силами, я понимал, что технология добычи полезных ископаемых здесь ещё в зачаточном состоянии.
«Копают руками, берут то, что лежит на поверхности или совсем неглубоко под землёй. Никаких шахт, никаких сложных механизмов. Просто примитивная добыча ресурсов, достаточная для поддержания жизни, но недостаточная для промышленного развития. Судя по всему, было землетрясение и открылся пласт угля. И если этот „чёрный камень“ лежит неглубоко, то это делает его особенно привлекательным для захватчиков. Не нужно строить шахты, не нужно тратить ресурсы на сложную добычу. Просто пришёл, забрал и ушёл. Блин… не уголь или уголь?».
— Чёрный камень, говоришь? И что, этот камень много кому нужен?
Бат кивнул.
— Всем… Зима… тепло. Камень много… много тепло. Железо ковать — много нужен!
Теперь пазл складывался окончательно. У деревни было всё: плодородная земля, река и лес, богатые дичью и рыбой, залежи угля. Это было лакомым куском для любого племени, особенно если учесть, что молодой шаман проявил недальновидность и отказался от торговли. Жадность и самонадеянность сыграли с ними злую шутку.
К вечеру рабы двигались всё медленнее и медленнее. Но, похоже, и клятые варги тоже утомились. Даже осёл больше никуда не торопился, с трудом налегая на лямки упряжи. Мы все тащились из последних сил, и плети ормов уже пару часов оставались без дела: они не хотели слишком торопить своих драгоценных лошадок.
Разговор наш тёк очень неторопливо, растягиваясь буквально на километры. Между вопросом и ответом иногда проходило пять или десять минут.
— Понятно, — пробормотал я, глядя в степь. — Ресурсы… вот причина всех бед.
Бат непонимающе посмотрел на меня, он прищурился, пытаясь понять смысл слова:
— Рес. рес… ресурсы?
— Это… когда много чего-то хорошего, и все это хотят, — объяснил я. — Земля, вода, камень… всё.
Бат медленно кивнул, словно пытаясь осмыслить мои слова.
— Да… Шато… не понял. Думал… сможем.
Я вздохнул: история стара, как мир. Жадный и глупый правитель губит свой народ, соблазнившись богатством и властью. И расплачиваются за это простые люди — такие, как Бат, потерявшие всё, что у них было.
— Много таких деревень, как твоя? — спросил я, стараясь сменить тему. — Богатых? С углём?
Бат задумался. Мы шли уже почти в полной темноте, но почему-то ормы всё ещё не командовали привал. Я расшиб палец обо что-то почти невидимое — то ли камень, то ли закаменевшая кость — и зашипел от боли так, что чуть не пропустил ответ.
— Немного… Есть… где оружие. Есть… где соль. Есть… где скот много. Но… всё хотеть ормы. Всегда хотеть…
— А есть места, где нет ормов? Где есть другое войско или что-то лучше?
— Есть! Есть место… Большое место! Там нет орм, там нет их бояться… Далеко. Много дней путь. Дома из камня! И орм не бояться! И…
Он не успел договорить… внезапно Бат споткнулся, нелепо взмахнул руками и упал. Звук хруста ломающейся кости эхом отозвался в степи. Казалось, он даже заглушил шелест сухой травы. Я даже подхватить не успел!
Он застонал от пронзительной боли, лицо исказилось, на лбу мгновенно выступили капли пота.
Я склонился, собираясь помочь ему встать, но…
Даже впотьмах разглядел: нога неестественно вывернута. Сразу стало видно: открытый перелом. Бат лежал на земле и негромко скрипел зубами, а я с ужасом смотрел на растущую чёрную лужицу возле его голени: в сумраке кровь казалась чёрной и густой, как нефть, только торчащий сквозь кожу осколок кости приковывал к себе взгляд.
Я бросился на колени, пытаясь осознать, что произошло: споткнулся о корень, не заметил ямку в траве? Неважно. Главное сейчас — помочь ему. Осмотрел ногу, стараясь не причинить ещё большей боли. Кость выглядела страшно, кожа вокруг быстро опухала. Понимал, что помочь ему в одиночку не смогу. Нужна шина, нужны инструменты, нужно… лекарство.
Но помощи не было, вместо этого ормы оживились. Дхор соскочил с варга, нагнулся над лежащим рабом, почти тут же отошёл, раздражённо пнув его напоследок и сплюнув на землю. Что-то недовольно пояснил Гроту, и тот, соскочив с коня и сделав пару шагов к лежащему на земле Бату, нагнулся и легко чиркнул ножом по горлу.
Я застыл, парализованный этой картиной. Всё произошло так быстро, так внезапно…
Мгновение назад он говорил со мной о своей деревне, о чёрном камне, о войне, а теперь… Теперь он умер у меня на глазах, и я ничего не мог сделать.
Грот, который добил Бата, равнодушно пояснил то ли мне, то ли всем застывшим рабам:
— Слабый… раб упал. Он больше не нужен. Только… сильные нужны. Зачем кормить слабый рот⁈
Я не понимал части его слов, но смысл был ясен и без перевода. Пальцы судорожно сжались, впиваясь в ладони. Я чувствовал, как кровь отливает от лица, оставляя после себя ледяную пустоту: меня трясло, но не от холода. Я ещё столько всего хотел спросить у Бата. Столько информации он мог мне дать. И теперь…
Я отвернулся, не в силах смотреть на тело Бата.
Хоронить его явно никто не собирался: оба орма уже вскочили на варгов и отдали команду:
— Вперёд!
И я пошёл вместе со всеми, мерно переставляя ноги и ничего не соображая…
Не знаю, сколько мы были в пути ещё, но способность мыслить постепенно возвращалась ко мне. Внезапно я понял одну немаловажную вещь: меня пугал не сам факт убийства Бата. В этом сволочном мире такой поступок был вполне ожидаемым. Меня больше расстраивало то, что я не успел вытянуть из него всю информацию. Что я упустил возможность узнать больше об этом мире.
Пожалуй, меня пугала моя собственная реакция на это убийство. Неужели я начал меняться? Превращаться в бесчувственного монстра, для которого ценность человеческой жизни измеряется количеством полезной информации? Эта мысль напрягла меня больше, чем сама смерть Бата.
Вскоре мы увидели огни поселения. Нашего.
* * *
Следующий день прошел в какой-то странной тишине. Меня никто не поднял на работу, и, когда я проснулся, в лачуге никого не было. Лежал, уставившись в потолок, пытаясь разобраться в своих чувствах. Беспокойство, смешанное с облегчением. Страх за будущее и жажда узнать больше об этом мире. Не для удовлетворения любопытства. Для выживания.
Время тянулось мучительно медленно. Лишь к вечеру в лачугу вернулся второй раб — худощавый парень, — и вскоре после него появился Норк. Он был рад видеть меня:
— Болота? Ты был на болотах? — после разговора с Батом речь Норка я воспринимал почти как родную.
Я коротко кивнул ему и рассказал о погибшем рабе, о нашем разговоре и о том, как именно он умер. Норк слушал молча, нахмурившись.
— Бат… плохой человек был, — сказал он, наконец. — Он воин. Не лучше ормов.
Я удивлённо посмотрел на него.
— Почему?
Норк вздохнул.
— Кас он был. Знаешь, кто такие касы?
Я покачал головой.
— Это воины… в защите, — сказал Норк, — убивают детей и женщин. Воины богатых деревень. Они торгуют с домами из камня.
Второй раз я слышал об этих самых «домах из камня». Интересно, почему Норк раньше не упоминал их? Хотя… Скорее всего, он не говорил потому, что я не спрашивал. Просто я не знал, не понимал, что именно нужно спрашивать! Да и мой словарный запас раньше не позволил бы вести беседу нормально.
— Расскажи про дома из камня.
Норк замолчал, ища подходящие сравнения. Затем принялся отчаянно жестикулировать, размахивая руками и вытягивая их в разные стороны, будто пытаясь объять необъятное.
— Наша деревня — нет! Маленькая. Дом… Больше! Много больше. Камни! Дома из камня, высоко. Их много. Там живут другие. У них блестящие вещи, одежда, вегда много еды! Они не работают… только смотрят! И касы… они охраняют это.
Я все ещё пытался понять. Каменные дома? Богатые люди, которые не работают?
До меня медленно, как восходящее солнце, начинало доходить, о чём он говорит. Разве может быть что-то настолько отличающееся от нашей жалкой деревни, от этого болота, от нашей повседневной борьбы за выживание?
Норк же, видя моё непонимание, присел на корточки и начал старательно царапать щепкой на земляном полу. Он изображал корявые прямоугольники, стараясь передать хоть какую-то форму этих самых каменных домов.
— Большой дом! — твердил он. — Очень большой дом! Касы — зло. Большие войны. Ормы — маленькие.
— Город⁈ — мне показалось, что до меня, наконец, дошло. — Млять, как это на вашем языке-то… ты мне про город говоришь?
Город! Значит, здесь точно есть не только деревни и степь, но и что-то более развитое. В общем-то, я уже это знал от Бата, но лишнее подтверждение мне не мешало. Это знание открывало новые перспективы, новые возможности. Разумеется, если я их понял правильно.
— Большой дом, — повторился Норк. — Но…
В тот же миг лачугу заглянул Харм, с порога приказав:
— Выходите к площади.
Норк торопливо поднялся и пробормотал фразу, из которой я понял только часть:
— … праздник приближается, — выговорил он.
— Что? — не сообразил я. — Кто приближается?
— … 
Это слово было мне незнакомо, и я вопросительно взглянул на старика. Тот широко развёл руками и плавно поднял их к низкому потолку, вперив глаза туда же — вверх.
«Божественный что ли? Или о чём он говорит? Какой ещё может быть праздник?»
Норк повторил слово и в точности повторил свои же движения, но я всё равно ничего не понял.
«Может быть — великий праздник? Или что он имел в виду?»
Я нахмурился, пытаясь уложить в голове смысл его слов. Праздник? Какой ещё праздник может быть в этом Богом забытом месте? Ограбили ещё одну деревню? Добыли оружие? Забили слона? Что⁈ Обидно, что расспросить старика некогда: снаружи ждал Харм, а он не из терпеливых.
Присел на корточки, стараясь смотреть Норку в глаза.
— Чё за праздник? Что грядёт? — мягко спросил я, надеясь разговорить его, но он только тряхнул головой и указал на выход: нам нужно было торопиться.
Мы вышли из лачуги и направились к центру посёлка. На площади царило оживление, которое сложно было назвать праздничным. Скорее, это была лихорадочная суета, пропитанная страхом и повиновением. Ормы, как взбесившиеся муравьи, носились между рабами, подгоняя их пинками и воплями. В самом центре площади, у столбов, где мы раньше «жили», начинали собирать варгов. Их утробное рычание и топот копыт создавали гнетущую атмосферу.
Нас, рабов, построили в шеренгу, и Грот начал выкрикивать приказы. Что-то о подготовке к церемонии, о чистоте, о беспрекословном подчинении. Первое, что нам велели — ровнять землю у столбов… и мы ровняли, утрамбовывая её ногами и подручными досками. Пыль летела столбом, забиваясь в нос и глаза, но никто не смел остановиться.
После земли нам приказали таскать скамейки. Скорее, это были грубо обтёсанные брёвна, поставленные на четыре коротких ножки. Тяжёлые, неудобные, они врезались в плечи, оставляя не самые приятные ощущения, но приходилось нести. Ормы следили за каждым движением, готовые в любой момент обрушить плеть на провинившегося. Скамейки расставлялись полукругом вокруг центральной площади, создавая подобие амфитеатра.
Местные женщины носились с какими-то цветными тряпками, больше похожими на лохмотья, чем на скатерти. Их развешивали на столбах, на скамейках, пытаясь придать этому месту хоть какое-то подобие праздничного вида.
Я внимательно следил за тем, кто и что из местных уродов делает, стараясь понять устройство этой деревни, её иерархию. Казалось, что всем заправляли ормы, но среди них выделялись и какие-то местные жители, одетые в более пёстрые одежды, чем остальные. Они что-то ворчали, раздавали указания, но в их движениях тоже существовало опасение перед ормами. Не такое, как у нас, рабов, но всё же заметное.
Варгов вычёсывали дети. Маленькие грязные пальчики копошились в их жёсткой шерсти, вытаскивая репьи и довольно крупных местных паразитов. Сами варги стояли неподвижно, словно понимали важность момента. Женщины торопливо таскали глиняную посуду, наполненную какой-то тёмной жидкостью. Посуду ставили вокруг непонятного сооружения, напоминавшего большой деревянный чан.
Сам чан делали местные мужики ещё пару недель назад. Они тогда долго возились, скрепляя доски и подгоняя их друг к другу. Потом рабы замазывали глиной щели изнутри и снаружи. Глина воняла тиной и плесенью — я работал неподалёку и не мог понять, зачем в глину вмешивают эту вонючую дрянь, но Норка в тот день услали на другой край посёлка, и спросить было не у кого.
Затем, когда через два дня глина подсохла, чан обжигали факелами. В этом я даже принимал участие лично. Жар был невыносимый, пот лился градом, но ормы не давали передышки. От огня глина быстро затвердевала, превращаясь в подобие тонкой керамической корки. Думаю, из-за той самой вонючей добавки, потому как просто лёгкий обжиг факелом глину в керамику не превратит.
Сейчас этот чан явно собирались использовать для чего-то важного.
Вся подготовка казалась мне каким-то бессмысленным хаосом, но я старался подмечать каждую деталь, каждое движение. В этой обстановке только знания могли дать шанс выжить. Выбрав момент, когда суета стихла ненадолго, я обратился к Норку:
— Что сегодня будет?
Он словно не слышал. Старик устал, запыхался и сейчас тяжело дышал, пытаясь прийти в себя. Его взгляд был прикован к чему-то невидимому: он смотрел сквозь меня куда-то вдаль. Внезапно он слабо улыбнулся и взял меня за руку своими костлявыми цепкими пальцами:
— Ты не видеть… ты ещё не видеть это. Варги… Становление! — прошептал он так тихо, как будто опасался чего-то.
Его хватка становилась всё сильнее, словно он пытался передать, объяснить мне что-то важное, что-то, что не умещалось в словах. Я постарался высвободить руку, но он держал крепко:
— Скоро все изменится. Праздник придёт… затем… осень придёт… будут другие племена, — пояснил Норк.
Неожиданно рядом с нами раздалось покашливание: третий раб из нашей хижины, всегда молчаливый и незаметный, как тень, привлёк к себе мое внимание. Он сидел, поджав под себя ноги: отдыхал и пялился на нас.
— Сегодня ночью… праздник, — проскрипел он, словно заржавевший механизм. — Варги… получат муми. Будет другое рождение.
— Они станут старше или что? — я просто не понимал, о чем они.
— Сильнее, — пояснил «второй». — Ты был на работе, ты видел старого варга? Молодые станут как старый.
Я задумался на миг, пытаясь вспомнить загон, где срали эти страшные кони, и да, там был взрослый варг. Он был крупнее и мускулистее, в чешуе, как будто его щетина срослась в диски размером с пятирублевую монету, от него пахло мощью за километр. Неужели из-за какого-то непонятного «муми» варг может так сильно измениться⁈ Что за наркота для коней⁈ Или же я чего-то не понял?
Объяснение раба звучало так, будто из окуклившейся гусеницы должна вылупиться бабочка. Слова были простыми, довольно ясными, в отличие от несколько бестолкового потока бормотания старика. Смысл понемногу прояснялся, но поверить я пока не мог. Хотелось бы посмотреть на это самое «другое рождение»!
— Старого варга заменят. Продадут через две растущих луны. Будет большая торговля, — проговорил отдышавшийся Норк. — Рабов тоже будут продавать. Не всех, многих. Есть шанс у каждого…
Две растущих? Это примерно два месяца. Я здесь уже месяца четыре, даже больше… Что ж, посмотрим, что будет дальше.

Глава 11

К вечеру площадь преобразилась. Факелы, воткнутые в землю и развешанные на столбах, отбрасывали причудливые тени, превращая и без того не слишком симпатичные лица ормов и местных жителей в маски веселящихся демонов. Запахи жареного мяса, специй и дыма смешивались в густой одуряющий коктейль. Я захлёбывался слюной: безумно хотелось жрать, моему телу откровенно не хватало белка.
Варги, вычищенные и «вылизанные» детьми, казались ещё более огромными и грозными в полумраке, по их плотной щетине пробегали отсветы огня, и казалось, что шкура отливает металлом. Они стояли вокруг чана, пофыркивая и переминаясь с ноги на ногу, словно чувствовали приближение чего-то важного.
Нас, рабов, согнали в один угол площади, за спины местных, отделив от действа верёвкой: нам позволили лицезреть, как местные «господа» увеселяются. Мы, честно говоря, были слишком измучены, чтобы думать о чём-то, кроме как о возможности присесть и перевести дух. По большому счёту мне было плевать на их праздник, но хорошо, что есть возможность просто отдохнуть. Я украдкой огляделся: в толпе рабов мелькали знакомые лица, но никто никому не смотрел в глаза.
Норк был рядом со мной. Я легко толкнул локтем старика, привлекая его внимание. Он вздрогнул, словно очнулся от кошмара, и вопросительно посмотрел на меня.
— Долго ещё они тут прохлаждаться будут? — прошептал я ему на ухо.
Старик поморщился, словно от зубной боли:
— Шато поменяет воду, добавит муми, — пробормотал он. — Варги пить её будут… силу обретут…
Я нахмурился.
— И чё дальше? Нам-то что с этого?
Норк вздохнул, поворачивая ко мне голову:
— Нам — ничего. Сидеть тихо, не дёргаться… — его взгляд метнулся по сторонам. — Все потом веселиться будут. Начнётся игра. Будь осторожен, Сквор: можно погибнуть. Никогда не смотри в глаза!
Я понял, что вытянуть из него больше информации сейчас не получится. Да и времени особо не было. На противоположной стороне площади появился Шато-шаман, облачённый в нелепый наряд из перьев и костей.
Шато был высоким стариком с длинными седыми волосами. На шее у него висело внушительное ожерелье из чьих-то клыков, а в руках он держал посох, украшенный перьями и бубенчиками. Он важно прошёлся к чану, размахивая погремушкой, и что-то затянул на гортанном непонятном языке. Ормы расступились, а местные жители замерли, благоговейно склонив головы:
— … настанет тот миг…
Мне, в целом, было слышно всё, что тот говорил, но знание языка не на все сто процентов — сказывалось. Я понимал не всё: слишком много слов и новых понятий было в шаманском песнопении.
— Придёт… торгов, и мы пополним наши ряды… получим оружие! Враг, живущий на востоке…
«Что он за хреномуть несёт? — я посмотрел на Норка, который, практически не моргая, пялился на шамана. — Эх, старикан, если бы мы с тобой почаще занимались местным языком…»
— … лун и солнц, остаться…
Шаман долго и упорно трындел, рассказывая что-то про завоевание. Ну, по крайней мере, я так понял. Он не один раз упомянул какое-то поселение на востоке, отчего стоящие возле варгов ормы выдали непонятный, но весьма воинственный рык, а затем… опять начал про торговлю. Мол, скоро настанет светлый день для этого места, они что-то выторгуют, и это поможет им кого-то убить, ограбить или ещё что-то похожее.
Когда речь была закончена, он торжественно велел:
— Несите муми!
И почти мгновенно из толпы сидящих на скамьях местных выродков вышли двое мужиков с каким-то большим предметом, скрытым под грубой тканью. Я тут же вспомнил, где я видел эту штуку раньше.
«О, эту херь обменяли на сухой торф!»
Мужики подошли к шаману, пали на колени и, склонив головы, протянули свёрток старику.
Шаман принял подношение с таким видом, словно ему преподнесли нечто священное. Он медленно и торжественно развернул ткань, скрывавшую предмет. Под тканью оказался светлый блок, издалека напоминающий обломок бетонного столба. Увы, большего я увидеть не мог.
Старик, не дрогнув ни единым мускулом на лице, спокойно, но с нескрываемым трепетом, отломал рукой солидный шмат от пластины: сантиметров эдак десять на десять. Шаман поднял руку над чаном и медленно, словно благословляя варево, начал ломать и бросать муми небольшими кусочками в жидкость. Больше трети этого странного артефакта ушло в чан.
Жидкость в чане забурлила, испуская клубы пара. Варги занервничали, зафыркали и заржали: похоже, для них варево было лакомством. Шаман продолжал что-то неразборчиво бормотать, иногда повышая голос почти до крика, размахивая посохом над чаном, окуная его в кипящую жидкость и поднимая вверх, словно благословляя её.
— Что такое муми? — обратился я к Норку. — Можешь объяснить?
— Пыль цветка, собранная у подножия гор, — вяло ответил тот, не отводя глаз от происходящего. — Собирать долго. В сезон. Хранить много. Её трудно найти. Раньше она была в наших полях.
Почему раньше она росла здесь, а теперь её не было, не трудно догадаться, но расспрашивать Норка я не стал. Ибо в тот же миг шаман, как царь, махнул рукой и дал знак начинать.
Ормы торопливо отвязали беснующихся варгов, и эти бешеные кони кинулись на запах варева. Шаман ловко отскочил в сторону, чтобы не затоптали. Варги начали жадно пить жижу из чана, с невероятной скоростью опустошая его. После того, как звери утолили жажду, площадь огласилась их дружным утробным рыком.
Это и был, как я потом понял, сигнал к началу празднества. Только вот никаких заметных изменений не последовало: местные как сидели — так и продолжили сидеть, а ормы, с трудом ловя зверьё за поводья, уводили варгов в конюшню.
Я, если честно, как-то скептически отнёсся к этому «пиршеству страшных коней». Как будто бы попить волшебной водицы и из ишака превратиться в боевого слона — не слишком реально.
Или…
«Бады для коня?»
Церемония закончилась после слов шамана:
— Да свершится назначенное богами!
Сама церемония была бестолковой и скучной, занимало меня другое: пожалуй, первый раз за всё время, что я находился здесь, я видел в сборе всё племя. Видны были даже незнакомые лица местных мужиков, которые явно жили тут, но со мной никогда не сталкивались.
Я рассматривал их одежду. Только сейчас в этой куче я начал мысленно выделять тех, кто был богаче и важнее других. В целом, ведущую позицию занимали ормы, но и среди простых жителей нашлось несколько мужчин, явно одетых получше, чем остальные. Их одежда была ярче окрашена и аккуратнее сшита, на их женщинах виднелись не просто косточки или камушки, висящие на верёвке, а нечто похожее на бижутерию: у одной на шнурке я заметил несколько полированных каменных бусин, а у другой на медной цепочке — что-то вроде цветка. Ещё у нескольких местных тёток в ушах были серьги со стеклянными вставками.
И эти вещи явно были сделаны не здесь!
* * *
После завершения церемонии начался настоящий бедлам: местные жители, подгоняемые ормами, принялись отмечать «праздник» с дикой, необузданной страстью.
Сперва они жрали! С какой-то невероятной скоростью женщины наметали на расстеленную прямо на земле длинную тряпку миски и блюда с различной едой. Похоже, всё было подготовлено заранее и хранилось где-то в домах, потому что рабов не допустили подносить блюда, и мы могли только вдыхать запах еды.
Ормы куда-то сходили и притащили две целых бараньих туши, запечённых на вертеле. Их торжественно выложили с двух краёв длинной скатерти, и именно там уселись с одного края — часть ормов и шаман, а с другого — вторая часть ормов и Дхор, голову которого украшало некое подобие венца. Одёжкой этот орм от других не отличался, но вот головное украшение, которое я видел на нём впервые, явно о чём-то говорило.
Ели они довольно долго, запивая всё это из крупных кувшинов, которые частенько меняли суетящиеся вокруг женщины. Впрочем, голодными местные дамы тоже не остались: они и дети занимали все свободные места за спиной мужчин, сидящих вдоль этой скатерти, и постоянно щипали своих самцов, требуя выдать что-то со стола. Надо отдать должное — некоторые тётки сперва покормили детей. Больше всего меня удивляло то, что пили все, кроме ормов. Почему-то всадники предпочли остаться трезвыми.
Жрали местные около часа, если не больше, а затем кто-то из ормов затянул заунывную песню, больше напоминающую вой. Этот кошачий вопль подхватили остальные ормы и мужчины, и, по завершении, некоторые начали с трудом отползать от стола.
Теперь площадь наполнилась какофонией звуков. Какие-то уродливые духовые инструменты, издававшие пронзительный свист и писк, глушили всё вокруг. Женщины в пёстрых лохмотьях принялись исполнять странные танцы. Они двигались в каком-то бессвязном ритме, дергаясь и трясясь всем телом, словно их била эпилепсия. Танцы женщин больше напоминали конвульсии, их лица, раскрашенные яркими красками, выражали какой-то дикий экстаз. Они высоко подпрыгивали и выкрикивали что-то, запрокидывая головы в небо.
Мужчины не танцевали: они стояли кругом вокруг плясуний и ритмично хлопали в ладоши. Затем поменялись местами: танцевали мужчины, а женщины хлопали. Через некоторое время народ начал разбредаться.
Мужчины, явно хмельные от браги, теперь устраивали между собой грубые потасовки, тыкая друг друга грязными пальцами в лицо и что-то гортанно выкрикивая. Ормы, следившие за порядком, лишь ухмылялись, наблюдая за этой вакханалией.
Воздух был пропитан дымом и запахом пыли, поднятой ногами танцующих. От голода и шума у меня начала болеть голова, а всё, происходящее вокруг, показалось каким-то кошмарным сном. А главное, ночь уже пришла и принесла с собой лютый холод. Все рабы клацали зубами, пытаясь прижаться друг к другу, чтобы сохранить хоть крошку тепла. Этим-то веселящимся уродам, сытым и довольным, да ещё и бухнувшим, море было по колено. А я мечтал только о том, чтобы кошмарный праздник кончился, и нас отпустили по хижинам.
Музыка била по ушам, словно здесь стояли самые настоящие концертные колонки из моего мира, аж барабанные перепонки дрожали. Какие-то подобия флейт, сделанные из костей, издавали пронзительные визги, а огромные барабаны из натянутой кожи животных заставляли дрожать землю. Мелодии не было и в помине, лишь ритмичный набор звуков, давящих на психику. Самым отвратительным было то, что в танце участвовали и дети. Маленькие, грязные, они повторяли движения взрослых с каким-то маниакальным упорством. Они казались маленькими бесами, вырвавшимися из ада. Я невольно поёжился, глядя на них.
В самой гуще этого безумия возвышался Шато-шаман. Он стоял неподвижно, как каменный истукан, и наблюдал за происходящим с каким-то отрешённым видом. Время от времени он взмахивал своим посохом, словно благословляя всё это безобразие. Его лицо оставалось непроницаемым, словно он видел что-то, недоступное остальным. Я попытался поймать его взгляд, но безуспешно.
Праздник, казалось, не собирался заканчиваться. Наоборот, он набирал обороты. Звуки музыки становились всё громче и хаотичнее, танцы — всё более безумными, а драки — всё более ожесточёнными.
Я наблюдал за этим хаосом с отстранённым любопытством. Старался разглядеть в диком маскараде хоть какой-то намёк на окончание.
Постепенно веселье переросло в откровенную вакханалию. Пьяные местные орали песни, больше похожие на звериное вытьё, чем на человеческое пение. Мелодии почти не было, слова разобрать не представлялось возможным. Казалось, что каждый просто выкрикивает что в голову взбредет, стараясь переорать остальных.
Духовые инструменты, извлечённые из каких-то неведомых существ, издавали такие звуки, что казалось, будто кто-то мучает животное. Плясали все: и стар, и млад. Женщины то и дело задирали юбки, демонстрируя свои грязные исхудалые ноги. Мужчины же, в свою очередь, пытались ухватить их за ляжки, вызывая громкий хохот и одобрительные выкрики. Я старался не смотреть на это мерзкое зрелище, но взгляд то и дело цеплялся то за мелькающие лохмотья, то за искажённые похотью лица.
В толпе пьяных рож, подсвеченных отблесками факелов, начали чаще мелькать лица тех, кто, на мой взгляд, играл более значимую роль в этой общине.
Орм по имени Дхор — тот, что сегодня был в венце, — выделялся даже среди своих сородичей ростом и шириной плеч. Его лицо было испещрено шрамами, а в руках он сейчас держал добротный клинок и время от времени бросал свирепые взгляды в сторону толпы, словно оценивая, кто осмелится нарушить порядок. Казалось, что сегодня именно он был главным среди ормов, надзирающих за праздником.
Неожиданно праздничное безумие прервал грубый окрик. К нам, рабам, направлялся Грот. Подойдя к нашей верёвке, орм, сощурившись, оглядел нас.
— Эй! — рявкнул он, указывая на нас пальцем. — Я дам шанс!
В толпе рабов пронёсся вздох. Все взгляды устремились на орма, ожидая продолжения.
— Выйти против одного из нас! Победить — свободен! Хотеть?
«Хотеть? Алло, придурок, ты на нас посмотри… кто вам и что сделает?»
После слов Грота рабы, словно по команде, замерли, опустив головы. Никто не шелохнулся, никто не посмел снова поднять взгляд на орма. Все прекрасно понимали, что предложение Грота — это не шанс на свободу, а лишь изощрённая пытка, билет в один конец.
Исход поединка был предрешён заранее, и ни у кого не возникало сомнений, кто станет победителем. Орм, вооружённый лишь своей грубой силой, против измождённого раба, сломленного каторжным трудом и голодом. Шансов ни у кого не было. Совсем.
Я чуть приподнял голову, чтобы посмотреть на Грота, и…
«А если бы он сейчас на меня смотрел? — неожиданно пришло осознание своей тупости. — А если бы мы встретились взглядами? Что бы было? Теперь понятно, о чём предупреждал Норк…»
Удача — а может, и не она — увела меня от смертельной проблемы. В тот миг, когда я, по своей глупости, поднял голову, Грот грозно таращился в самый конец нашего ряда, выбирая себе жертву. Рабы же, в свою очередь, смотрели только под ноги, ожидая своей участи, словно приговорённые на эшафоте. И дрожали сейчас не столько от холода, сколько от животного страха. Никто не решался нарушить это тягостное молчание, понимая, что любое слово, любой жест может стать последней каплей, переполнившей чашу везения.
«Дебил… дебил…»
— Ты, — послышалось в тот миг, когда я опустил голову.
Это было адресовано не мне, звук был чуть отдалён… Но я всё равно не сразу поднял голову: боялся, что ошибусь и сам нарвусь на смерть. Когда послышался тихий скулёж — с трудом заставил себя посмотреть, чтобы узнать, кто сегодня жертва.
Грот удовлетворённо смотрел на парнишку в самом конце ряда справа, скривив губы в презрительной усмешке. Он явно наслаждался страхом и беспомощностью своей жертвы.
— Ты! — повторил он.
— П… п… п… прошу… — раб продолжал поскуливать. — Н… не… н…
Грот перебил его, даже не дав договорить:
— Молчать!
Парень затрясся ещё сильнее, слёзы потекли по его грязному лицу. Он попытался что-то сказать, но из горла вырвался лишь невнятный хрип. Я отвел взгляд, не в силах смотреть на его страдания. Знал, что ничего не могу сделать, но от этого было ещё хуже: чувствовал себя последней мразью. Беспомощной мразью…
Грот махнул рукой, и… я получил очередное подтверждение тому, что ормы стоят выше местных жителей на социальной лестнице. Ибо в тот же миг из толпы танцующих и пьяных местных выбежали два мужика, направляясь к бедняге. Они схватили его под руки и потащили к центру импровизированной арены.
Парень отчаянно сопротивлялся, цеплялся за землю, но его усилия были тщетны. Сила была явно не на его стороне. Мужики выволокли его на арену и бросили к ногам орма.
Раб лежал на земле, съёжившись в комок. Он плакал, скулил и молил о пощаде, но никто не обращал на него внимания. Все ждали начала представления: толпа вокруг «арены» становилась всё плотнее, под ногами зрителей на четвереньках проползали дети, чтобы лично увидеть «поединок».
Даже я, несмотря на всё своё отвращение к происходящему, не мог оторвать глаз. В голове пульсировала лишь одна мысль:
«Это мог быть я…»

Глава 12

В толпе местных жителей пронёсся возбужденный ропот. Они жадно предвкушали зрелище. Для них это было превосходным развлечением, весёлой забавой, позволяющей отвлечься от серых будней и почувствовать себя лучше, выше и значимее рабов.
Они кричали, свистели, подбадривая Грота и оскорбляя выбранную им жертву.
— Смерть!
— Давить! Грот — победитель!
— Грот — великий воин! — при этих словах орм победно зарычал, чем вызывал в толпе бурю восторга.
Тупые «лозунги» неслись со всех сторон: толпа подбадривала «фаворита».
А затем за дело взялся шаман. Он, сделав шаг назад, поднял руку вверх, ладонью к зрителям. Те, как послушные собачонки, тут же позакрывали свои рты, ожидая начала представления и команды от верховного.
Иерархия… Здесь всё пропитано первобытной силой, от грязной лачуги последнего раба до возвышающегося над поселением дома шамана. Грот — лишь инструмент в руках шамана, его сила. Точнее — часть силы. Не Грот решает судьбы, не он вершит правосудие. Он — палач, исполнитель воли хозяина. А истинный хозяин здесь сегодня — шаман. Власть его абсолютна и незыблема.
И даже орм, этот ублюдок в человеческом обличье, вынужден подчиняться его приказам. Я обратил внимание на то, как перекосило лицо Грота, когда шаман поднял руку. Грот явно хотел больше «славных» слов в свой адрес, желал потешить что-то внутри себя, а шаман, с–ссука, посмел всё это остановить!
В месте, где так явственно преклоняются перед физической силой, над самыми сильными стоит кто-то, кто умнее их. В данном случае — старик с бубенцами. Скорее всего, шамана многие ормы ненавидят, но, в связи с «духовностью» и каким-то там колдовством или, может, чем-то ещё, оспаривать решения не решаются. Они его тупо боятся!
«Интересно, а ормы или местные ублюдки своих шаманов могут кокнуть? Ну, типа, заколебал, старик с бубенцами, и всё — чик по глотке… вряд ли! Если ормы и могут себе позволить возбухать, то простые мужики точно побоятся».
Шаман опустил руку, откашлялся и заговорил:
— Раб! — голос его был с хрипотцой, но вполне громким, а произношение — отчётливым. — Ты провиниться перед нашими богами!
«О, тут ещё и боги есть? А пафосу-то сколько! С-ссуки кровожадные…»
— Праздник дает шанс искупить вину!
«Да какой шанс? — я перевёл взгляд с шамана на плачущего раба, который вообще ничего не хотел. — Вот дать шанс дать тебе по морде — это да, прям искупление вины. А всё остальное…»
— … доказать силу, доказать храбрость. Если боги простят — ты одолеешь воина. Ты сам станешь воином!
В этот момент к Гроту подбежали две ничем не примечательные женщины, но на лицо молодые, даже пока ещё смазливые. Каждая из них улыбалась и тянула за руку Грота к себе, что-то торопливо приговаривая. Орм с самодовольной улыбкой нагнулся и позволил девкам повесить себе на шею шнурки с какой-то хренью. Я так понял — амулеты на удачу.
Пока самодовольный скот в благодарность тискал девок за жопы, а те, типа смущаясь, хихикали, я перевёл взгляд на шамана.
«Ого! А дедок-то наш и сам не против этих девок помацать! Видать, в своей хате только с бубном обнимается…»
Грот расплывался в довольной улыбке, отчего его и без того отталкивающая физиономия стала ещё более мерзкой. На его лице отражалось довольство, он расправил плечи и окидывал взглядом толпу, словно гордый хищник, высматривающий добычу, поднял руку, что-то крикнув. Затем неспешно, будто делая одолжение, повернулся к лежащему на земле рабу и, демонстративно сплюнув под ноги, повторил победный рык.
Раб, услышав этот звук, вздрогнул и свернулся в позу зародыша. Он понимал, что это конец. Что никакие боги, никакая храбрость не спасут его от неминуемой гибели. Он был обречён, беспомощен и одинок в своем отчаянии.
Я отвернулся, не желая видеть его последние мгновения. Чувствовал, как ком подступает к горлу, как ярость и бессилие клокочут внутри. Хотелось кричать, биться головой о землю, лишь бы остановить этот кошмар. На глаза наворачивались злые слёзы, и меня буквально трясло от ненависти…
Шаман опять заговорил:
— Раб может взять помощь! — провозгласил он. — Кто даст силу? Кто верит в победу?
Его слова хоть и были для меня… не везде понятными, но смысл я уловил. Короче, раба тоже можно было «благословить» талисманом. Но, разумеется, никто рабу ничего не даст: у нас просто нет таких амулетов, и шаман это прекрасно знает.
Я понимал, что этот старый хрен просто пытается показать, что условия равные. Он лжёт толпе, точно зная, что лжёт, и сейчас просто тешит своё нутро, старый больной ублюдок! И, если честно, я бы и хотел помочь, но внутри меня сидел самый настоящий животный страх — страх смерти.
Что я могу сделать⁈ Ничего! Ничего из того, что реально могло бы повлиять на исход битвы и дать бедолаге хоть какой-то шанс. Я уставился в промёрзшую землю, сжимая и разжимая кулаки и намеренно медленно дыша, чтобы успокоиться и не сорваться.
* * *
Закончив свою речь, шаман окинул взглядом толпу, но никто не шелохнулся. Все ждали, когда начнётся представление, и старик не стал больше тянуть:
— Да свершится воля богов!
Спустя мгновение один из мужиков, которые пинками погнали раба на арену, подошёл к Гроту и протянул ему нож. Лезвие тускло блеснуло в отблесках факелов. Грот принял оружие, взвесил его в руке и ухмыльнулся, обнажая крупные неровные зубы. Затем шагнул к рабу.
В тот же миг второй мужик кинул в сторону раба такой же нож. Лезвие воткнулось в землю рядом с его рукой. Раб испуганно вздрогнул и нерешительно посмотрел на оружие.
«А толку-то? — я понимал, что даже с ножом против ножа шансов у парня ноль. — Или это дуэльный ритуал?»
Раба трясло, как осенний лист. Он старательно пытался пересилить свой страх перед всем понятным печальным финалом и, протянув руку, взялся за рукоятку оружия. Кажется, это ощущение подарило ему немного уверенности. Он поудобнее перехватил нож и медленно поднялся.
Грот, увидев, что раб принял оружие, лишь презрительно усмехнулся. Он демонстративно отбросил свой нож в сторону, давая понять, что не считает нужным использовать оружие против столь ничтожного противника. Этот «красивый» жест вызвал бурю восторга в толпе местных: они кричали, свистели, подбадривая Грота и оскорбляя раба, призывая его смерть.
Начался поединок…
Что сказать? С первого движения бойцов все стало ещё очевиднее, хотя… один миг мне казалось, что парень хотя бы ранит ублюдка. Раб, дрожа и спотыкаясь, попытался атаковать Грота, размахивая перед собой ножом, словно обезумевший. Его движения были бестолковыми и нервными, а главное — бессмысленными. Со стороны это было видно очень хорошо. Грот с лёгкостью, почти с улыбкой, уклонялся от его нелепых ударов, играясь со своим противником. Он двигался легко, я бы даже сказал — грациозно. Ведь, в отличие от нас, этот ублюдок хорошо питался, спал в явно более удобных условиях и тренировался с детства.
Раб же, в свою очередь, выглядел жалко и глупо. Его атаки были хаотичными и безрезультатными, они больше напоминали отчаянные попытки отмахнуться от назойливой мухи, нежели реальный бой. Было видно, что этот бедолага никогда в жизни не держал в руках холодное оружие. Он тыкал ножом куда попало, то подносил его слишком близко к своему лицу, то замахивался так широко, что открывал удару противника всё тело.
Однако орм не торопился бить, наслаждаясь игрой и выставляя раба неумёхой и неловким дураком. Зрители орали и даже свистели! Кто-то изо всех сил дул в костяную дудку, добавляя мерзкий визгливый и скрипящий звук к общей какофонии.
«Неужели в этом мире те, кто не являются воинами, никогда ничему не обучались? Это же… насколько дикий мир? Что за…» В то же время я не мог ни на секунду отнять взгляд от этого боя. Всё же где-то в глубине души у меня теплилась безумная надежда на то… Чёрт знает, на что я надеялся…
Попутно мелькали какие-то собственные воспоминания: детство, уроки НВП в старших классах, где нас, мальчишек, учили держать оружие, целиться и наносить удары. Конечно, никто не давал нам в руки настоящее оружие, но даже деревянный муляж с выжженным на рукояти именем казался тогда прикольной штукой. Нас, нахальных пубертатных подростков, гоняли по полосам препятствий, заставляли отжиматься до изнеможения, немного учили рукопашному бою.
Инструкторы, бывшие военные, не щадили нас, выбивая дурь и воспитывая выносливость. Они твердили, что настоящий мужчина всегда должен уметь защитить себя и своих близких. Господи, какой я был лошара! Если бы вернуть то время, я бы зубами вгрызался в боевую науку!
Вспомнил, как отец учил метать ножи в деревья — вот, где было мастерство! Клинок входил в кору плавно, без малейшего колебания, словно продолжение руки. Он говорил:
— Дело не в силе, а в точности и умении почувствовать момент.
Возможно, этот мальчишка на арене так зацепил меня именно потому, что на его месте легко мог оказаться я сам. И сейчас надо мной потешалась бы толпа, а я бы точно так же глупо и нелепо тратил последнее мгновение жизни…
Я смотрел на метания парня и понимал, что он обречён. Не только потому, что слаб физически, а потому, что сломлен морально. Его движения выдавали не только отсутствие опыта, но и отсутствие надежды. Он дрался не за жизнь, а за отсрочку смерти. Осознание собственной беспомощности сковывало, как цепи.
Грот тем временем продолжал забавляться, уклоняясь от неуклюжих атак раба с явным превосходством. Он выжидал момент, явно наслаждаясь страхом в глазах своей жертвы, а местные жители, как стая гиен, жадно следили за каждым его движением, предчувствуя скорую расправу.
Наконец, Гроту наскучила игра. Дождавшись удобного момента, он перехватил руку раба, выбил нож и нанёс сокрушительный удар кулаком в челюсть. Парень упал на землю, оглушённый и дезориентированный.
Грот, не давая ему подняться, начал тупо забивать его ногами. И даже когда раб перестал дёргаться, укрываясь от ударов, и раскинулся на земле мягкой, безвольной тряпкой, орм не подумал останавливаться. Он продолжал месить его ногами, словно одержимый, стремясь превратить тело в окровавленный комок.
Толпа ликовала, скандируя имя Грота и призывая его к ещё большей жестокости. Наконец, Грот утомился. Он вскинул обе руки вверх, в очередной раз издал типа яростный рык, с минуту выслушивал такой же яростный вопль зрителей, а затем наклонился и свернул рабу шею. Обмякшее тело раба он оставил на арене, не интересуясь более его судьбой, и отправился к толпе восторженных «фанатов», чтобы получить свои лавры.
Он так ощутимо наслаждался своей силой, своей ловкостью и своей минутной властью над толпой, что меня затошнило от этого самолюбования. Пожалуй, я до сих пор не видел ничего омерзительнее этого самодовольного ублюдка.
А толпа ревела от восторга, восхваляя его храбрость и умение. Шаман, некоторое время спокойно наблюдавший за происходящим, поднял руку, призывая к тишине:
— Славный Грот! — провозгласил шаман. — Боги любят твою силу! Праздник продолжаться! Да будет пир во славу богов, подаривших победу достойному Гроту!
По моим наблюдениям, «достойный Грот» был вовсе не рад этому вмешательству и с трудом удержал на морде резиновую улыбку.
* * *
Три дня пролетели в трудах и заботах, словно и не было этой праздничной кровавой бани. Солнце вставало и садилось, отмеряя однообразные часы рабского существования. Работа после болот была неизменной: конюшни.
Подъем — с первыми лучами, уборка огромных куч навоза, пока не начинало темнеть. Скудный ужин, вечерний разговор с Норком, короткий тяжелый сон, а затем всё повторялось: снова в стойла, убирать за варгами. Изо дня в день одно и то же. Но после того зрелища, что я наблюдал на празднике, мне стало как-то всё равно.
Я двигался на автомате, выполняя однообразные привычные действия. Мысли о других поселениях, о другой жизни бродили где-то далеко. Безразличие, которое никак не покидало меня, уже почти не пугало: я без каких-либо эмоций мог наблюдать за тем, как избивают раба, не морщась ел миску, полную горе, ну и, конечно, совсем не обращал внимания на запахи вокруг.
Норк, казалось, не замечал моего состояния. Он по-прежнему хмурился, часто ворчал себе под нос, пытаясь разговорить меня или научить чему-то новому. Возможно, не понимал, что я словил самую типичную для моего мира депрессию, но чувствовал что-то неладное и беспокоился обо мне как мог. Просто не умел проявлять сочувствие по-другому или считал, что лучшее лекарство от потрясений — это переключиться на что-то новое. В любом случае, я был благодарен ему за это. В этой рутине, в этой физической усталости можно было ненадолго забыться.
После того как варги «перенесли» обряд взросления, работа в конюшне стала тяжелее, чем обычно. Тварям явно давали больше корма, и приходилось убирать в два раза больше дерьма. К середине смены обычно я чувствовал себя выжатым лимоном. Спина ныла, руки тряслись от усталости, а во рту пересыхало так, словно я неделю не пил. Но приходилось работать, иначе — порка. Иногда всё же мне доставалось плетью, но даже эти удары перестали выводить меня из тупого оцепенения. Я проваливался в серость всё глубже…
На четвёртый день я случайно обратил внимание на одного из варгов. Орм, наблюдающий за уборкой, куда-то отлучился, и я воспользовался моментом, чтобы просто постоять и передохнуть.
Огромный мускулистый зверь со змееподобной головой вёл себя странно. Он стоял, понурив башку, и дико мотал ею из стороны в сторону. Изо рта у него пошла обильная пена, конь тяжело дышал, словно после долгой скачки, хотя точно никуда не бегал.
Я равнодушно смотрел на зрелище больного животного с единственной спокойной мыслью:
«Ну и подыхай… На одну тварь станет меньше…»
А потом что-то изменилось. Я не то чтобы включился в процесс, но каким-то образом почувствовал, что зверь не умирает, а происходит что-то очень необычное. Мир вокруг словно бы перестал существовать: был только варг, изнывающий от неведомой болезни, и я, застывший в предвкушении чего-то пугающего, но…
Пена из пасти стекала всё быстрее и гуще, хлопаясь на землю белыми клочьями, растекаясь по грязи и навозу. Зверь издал хриплый булькающий стон, полный муки и отчаяния, затем внезапно его огромное тело забилось в конвульсиях…
Только я и один из ормов — кажется, Дхор — смотрели, не отводя глаз, остальные рабы копошились поодаль, разгребая большую кучу дерьма и, похоже, не замечая происходящего.
Я видел, как вздувается и трескается шкура варга, как с мерзким треском лопается что-то под плотной шерстью. Это было отвратительное и одновременно захватывающее зрелище! Словно змея, сбрасывающая старую кожу, варг начал освобождаться от своего прежнего облика! И при этом нихрена дохнуть не собирался! По хребтине прошла кривая трещина, и шкура начала сползать с твари, обнажая под собой нечто совершенно новое!
Чешуя… Жёсткая блестящая чешуя, отливающая разными оттенками зелёного и коричневого! Тварь, казалось, росла сама из себя и становилась крупнее прямо на глазах! Я видел: изнутри варга пробивалась новая сущность!
«Это хрень, и такого не может быть! Это,…ля, не научно!»
Происходящее с «конём» просто не могло уложиться в моей голове. Сбрасывать оболочку могли лишь… ну да, какие-нибудь бабочки или стрекозы, ну, в крайнем случае — ящерица, но никак не скакун! Пускай и такой изменённый!
Под отслаивающейся шкурой виднелась слизь, густая и прозрачная, обволакивающая тело новорождённого. Эта слизь переливалась разными цветами, словно радуга в нефтяной луже. В ней виднелись какие-то тонкие кровавые нити и клочья старой шерсти, и она медленно стекала под ноги животного, словно обмывая рождённого заново. Менялась не только шкура, менялись очертания тела: змееподобные линии головы становились более чёткими и резкими, челюсти удлинялись, и даже зубы становились больше. Зрачок превратился в вертикальную чёрную щель на зеленовато-жёлтом фоне радужки. Взгляд варга и так никогда не был милым и приятным, сейчас же казалось, что меня холодно оценивает огромная рептилия. Именно тогда в моей голове всё встало на свои места.
Тот старый огромный варг, с которым я столкнулся как-то раз, — это была конечная стадия. Это было то, во что превращались эти ужасные звери. Только тот больше походил на что-то другое. Старый варг был меньше, он не выглядел прям уж так страшно, как это…
«Вот дерьмо!..»
Голова варга преобразилась окончательно, исчезли последние намеки на прежнего скакуна. Передо мной было самое настоящее чудовище, смесь ящерицы, коня и змеи… Варг издал утробный звук, в котором слышались ещё и нотки шипения, и стал осматриваться вокруг, словно новорождённый, впервые увидевший мир.
— Раб… — донёсся до меня рык орма. — Только великое взросление спасло тебя от удара плетью!
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— Раб… — донёсся до меня рык орма. — Только великое взросление спасло тебя от удара плетью!
Я повернулся к всаднику, стоявшему метрах в пяти от меня. В этот момент я осознал, что прохлаждаюсь, разинув рот, вместо того чтобы выполнять свою работу, на глазах у самого Дхора. Последствия могли быть весьма печальными для моей спины, но… Почему-то обошлось.
Дабы не испытывать судьбу, тут же принялся за дело, стараясь не смотреть в сторону мутировавшего варга. Лопата тяжело врезалась в навоз, руки горели от усталости и напряжения. С каждой новой порцией дерьма, которую я относил в общую кучу, меня всё сильнее и сильнее начинало трясти от осмысления увиденного.
Мой родной мир выглядел логичным, привычным, а здесь… словно царили другие законы, которые не поддавались никакому рациональному объяснению. Варги, скидывающие свою оболочку… да ладно — варги! Взять тот же муми, после которого звери превращаются в нечто ещё более мощное и жуткое.
Сознание отказывалось принимать эту реальность, пытаясь ухватиться за хоть какие-то ниточки логики. Но их не было. Мои руки машинально продолжали работать, а мозг старался переваривать эту трансформацию: как запускается процесс взросления? Есть ли какие-то этапы? Как это вообще возможно с точки зрения науки?
Солнце медленно клонилось к горизонту, окрашивая небо в багровые и оранжевые тона. Работа не становилась легче, но мозг, занятый мыслями о странных метаморфозах варгов и муми, отвлекался от ноющей боли в спине и усталости в натруженных руках.
Наконец, когда последние лучи солнца почти исчезли за горизонтом, орм, хмуро наблюдавший за нашей работой, велел заканчивать. Я направился к лачугам в надежде застать Норка: слишком много у меня было вопросов к старику. Но внутри нашего жилища царила тишина, нарушаемая лишь сопением и храпом. Все спали.
* * *
На следующий день ничего не изменилось, как не изменилась и моя каторга. С первыми лучами солнца в дверном проёме показалась физиономия Харма, который велел нам выходить на работы. Толком переговорить с Норком не удалось: все спешили на выход, чтобы не вызывать гнев надсмотрщика.
Вчерашняя трансформация варга настолько сильно засела в моей голове, что я даже не заметил, как пролетела работа. Я машинально чистил загон, перебирая в уме все возможные варианты объяснения увиденного. Может, это какая-то форма паразитизма? Или сложный симбиоз с неизвестным организмом? Или… мутация, вызванная специфическими условиями этого мира? Но ни одна из этих гипотез не давала полного ответа. Мне было очень интересно: такое отличие от земной жизни я видел в первый раз. Зато не осталось сомнений, что я в другом мире, а не в прошлом собственной Земли.
Вечером, после ужина, я, наконец, улучил момент, чтобы поговорить с Норком, который лежал на нарах и что-то грыз. Полумрак лачуги скрывал детали, но по хрусту я определил, что грызёт он кость.
— Норк, ты где это достал?
Старик быстро убрал кость в ткани своей одежды и ответил:
— Нигде… ты что-то видел?
— Видел, как ты что-то прятал, — спокойно ответил я, стараясь не выдать своего беспокойства. Мне не было дела до этой кости до тех пор, пока это не коснётся кого-то ещё. — Просто интересно, что ты там грызёшь втихую? Здесь ведь не раздают кости на ужин.
Норк нахмурился, его лицо в полумраке стало ещё более угрюмым.
— Тебя не касается, Сквор, забудь… И вообще, иди спать. Уже поздно.
Я покачал головой.
— Норк, подумай сам. Если Дхор или другой орм увидит у тебя кость… Ты же знаешь, что будет. Руки отрубят, а то и хуже. Я не хочу, чтобы ты пострадал из-за какой-то косточки. Тем более меня мучает другой вопрос.
Вздохнув, старик немного расслабился, но настороженность в голосе не исчезла совсем:
— О чём хочешь знать?
— О варгах, — ответил я. — Вчера видел, как один из них сбросил шкуру… Как это вообще возможно? Ты ведь давно здесь, наверняка что-то знаешь. Я весь день об этом думаю.
Норк помолчал, потом вздохнул и сказал:
— Великое взросление. Здесь не редкость. Муми — колдовское вещество. Его дают духи предков. Оно делает своё дело, даёт силу варгам. Не спрашивай меня, я не шаман, я не знаю…
Его слова не прояснили ситуацию, а лишь запутали ещё больше.
— Силу? — переспросил я.
Норк коротко кивнул:
— Да, силу. Она здесь повсюду, в каждой травинке, в каждом камне, но она — не густая.
«Густая? Чёрт, о чём он? Может, концентрированная?»
А Норк, между тем, продолжал:
— Предки умели собирать силу. Мёртвые предки умеют ещё лучше. Шаман говорит с ними и просит…
— Ты о духах, что ли? — скептически усмехнулся я.
Норк скривился, словно от зубной боли.
— Не улыбайся, говоря о духах, они могут разгневаться!
Он замолчал, глядя куда-то сквозь меня, словно вспоминая что-то давно забытое. В полумраке лачуги его глаза казались запавшими, а морщины — ещё глубже. Мне почудилось, что старик увидел что-то такое, что наложило неизгладимый отпечаток на всю его жизнь.
— Варги — не самое страшное, что есть, — продолжил Норк полушёпотом.
— А что ещё тут бывает страшного? — с интересом спросил я.
Норк усмехнулся, и в этой усмешке не было ничего весёлого. Старик поднёс руку к лицу, словно пытаясь что-то разглядеть в темноте.
— Морон бывает, вахрах бывает, много что бывает…
— А где именно?
— Там, куда не ступает нога орма. Есть и похуже варга. Забудь про свои вопросы, пока они не навлекли на тебя беду. Узнает шаман — долго не проживёшь.
Я нахмурился, испытывая внутренние противоречия. Мне было любопытно, на каких именно существ намекал Норк, чем они страшнее варгов. Я не мог просто так отмахнуться от увиденного, от услышанного. Хотел понять, что здесь происходит, как всё это работает. Но, судя по всему, для рабов эти сведения были запретными. Оно и понятно: все рабы — не местные. Если дать им точные сведения об опасных животных — постараются убежать. До сих пор нас толком не охраняли и даже когда привязывали к столбу — это было скорее символом неволи, а не реальными оковами.
Вечер выдался спокойным. Старик затих, закутавшись в свои лохмотья. Я ещё долго ворочался, пытаясь заснуть. Тихий храп «сокамерников» не помогал. Мысли о варгах, муми и духах, в которых я не верил, не давали покоя. В конце концов, я провалился в беспокойный сон, полный обрывков странных картин и откровенного бреда.
* * *
Следующий день пролетел в странном безделье. Ормы не появлялись, и до обеда я спал. Плюс-минус я понимал, к чему такая передышка: вскоре начнутся очередные работы на болоте.
Когда я очухался, Норк сидел на нарах, подтянув колени к груди. Выглядел он болезненно: лицо осунулось, под глазами залегли тёмные тени, а движения стали какими-то вялыми, словно старик разом постарел на несколько лет. Я хотел было спросить, что с ним, но решил не лезть с расспросами. Мало ли, что у него там болит. Второй раб просто спал, пользуясь случаем. Я же, устав от вынужденного безделья, начал ходить кругами по нашей хибаре. Места для ходьбы было очень мало, и в конце концов я ушиб ногу об одну из лежанок. Чертыхнулся и забрался на неё с ногами.
В голове снова всплывали картины преображения варга. Я пытался систематизировать свои обрывочные знания, чтобы хоть как-то объяснить происходящее. Может быть, это какая-то особая форма регенерации? Или варги, как некоторые виды насекомых, проходят через стадию куколки, чтобы затем появиться в новом обличье? С каждым часом я всё больше убеждался, что в этом мире действуют законы, которые мне почти неизвестны. Чем больше я буду знать — тем легче будет выжить.
Решив, что молчание затягивается, я всё же обратился к Норку:
— Слушай, а ты не думал, почему ормы не выгоняют нас на работу? Обычно они не дают нам долго прохлаждаться.
Старик поднял на меня усталый взгляд и прохрипел:
— День Дерха.
— Чего-чего? — заинтересовался я. — Это что ещё за день Дерха такой?
Норк помолчал, словно собираясь с мыслями, а затем ответил:
— День духа. Все работы запрещены.
— Ё… это ещё что за… — воскликнул я от удивления. — Типа праздничного дня? Красный день календаря?
— Кале… что? — нахмурил лоб старик. — Сквор, ты слишком много говоришь непонятных слов. Просто знай, что сегодня лучше не высовываться. Особенно если не хочешь встретиться с духом Дерха.
— А что это за дух такой? — не унимался я. — Он что, злой? Или наоборот — добрый? И что будет, если с ним встретиться?
Норк снова замолчал, глядя куда-то в угол лачуги. Казалось, он что-то обдумывает, прежде чем ответить. Наконец, старик произнёс:
— Дерх… он разный. Для кого-то он — покровитель, для кого-то — кара.
— Так он живой? Он как варг? Или что-то… — я замолк, пытаясь подобрать слова, чтобы описать призрака. — Не имеет тела? Ты веришь в это?
Норк раздражённо вздохнул.
— Глупые вопросы, — проворчал он. — Дерх. Просто Дерх.
Я снова попытался понять, что старик имеет ввиду. Говоря о возможной встрече с «духом», он ведь явно намекает, что этот дух — живой. А это, опять же, полная херь, с моей точки зрения. Значит… либо он несёт полную херь, либо этот мир ещё более необъясним. После того, что я видел вчера, я уже готов был поверить и в реальное существование духов, и даже в магию. Пусть это и казалось безумием… И, дабы проверить свои догадки, я повернулся к выходу и высунул морду на улицу.
Она пустовала. Никакого Дерха не было, не было вообще никого, даже вездесущие дети куда-то пропали. Тихо. Непривычно тихо и пусто…
Тут Норк словно с цепи сорвался: схватил меня за плечо и потянул обратно в лачугу, выдав громкое:
— Твою мать!
Я аж башкой мотнул от неожиданности, округлил глаза, уставившись на старика. На его лице промелькнуло смущение, которое тут же сменилось привычной хмуростью.
— Слышал… от тебя, — буркнул он, избегая моего взгляда. — Ругань какая-то… понравилась.
Я не смог сдержать улыбку. Пока я осваивал местный язык, Норк тоже не терял времени даром, пополняя свой словарный запас… весьма своеобразными выражениями.
После этой неудачной попытки понять, что за дух такой Дерх, я решил вернуться к теме коней:
— Норк, а откуда у ормов варги? Я не видел самок, у них только самцы.
Норк вздохнул и всем своим видом показал мне, что он устал от этих вопросов: опущенные уголки губ, потухший взгляд, нахмуренные брови. Он молчал, я терпеливо ждал.
— Варги… Они разные, Сквор, — наконец, проговорил старик, словно через силу. — Есть дикие, есть приручённые. Дикие живут в лесах, сами по себе. Приручённые служат ормам.
— И что, все они проходят через это взросление?
Норк покачал головой:
— Не все. Только избранные, кому дают муми. Когда меняется погода много раз, Шато собирает часть ормов, и они уходят, ищут новорождённых варгов. Проверяют их силу.
— Как они их проверяют? — во мне проснулся «следователь»: я прищурился, сложил руки на груди и нарочито наклонился вперёд.
Норк вздохнул ещё раз, будто мысленно проклиная тот день, когда его угораздило заговорить со мной. Но, видимо, отступать было поздно. Он закатил глаза и медленно начал:
— Этого я не знаю наверняка, Сквор. Но слышал, что они проводят ритуалы. Проверяют варгов на силу, на выносливость.
— Ритуалы… — протянул я, пытаясь уложить информацию в голове. — И как часто они это делают? Сколько варгов отбирают?
Норк пожал плечами:
— Не знаю. Зависит от многого. От погоды, от силы Шато, от духов… много от чего зависит.
Я скривил губы, показывая раздражение. Логики как будто бы не было вообще. Какие-то ритуалы, о которых Норк ничего не знает, какая-то хреномуть непонятная. Решил сменить тему, пока мой мозг окончательно не закипел:
— Слушай, Норк, а почему нас вообще в лачуги поселили? Раньше ведь мы все к столбам были привязаны.
— Новых рабов всегда так испытывают, — тихо ответил он. — Чтобы знали свое место. Чтобы понимали, что их жизнь принадлежит ормам. Привязывают к столбам на несколько дней, заставляют работать без отдыха. Чтобы сломать волю.
— Как с собаками?
— С кем?
— Ну, типа животные такие, — я попытался объяснить. — Четыре ноги, громко кричат, хвостом виляют. Их обучают команды всякие выполнять. Они как бы… служат человеку.
Норк непонимающе моргал. Видимо, аналогия с собаками ему ни о чем не говорила. Пришлось заходить с другой стороны.
— Короче, как мы, только с мехом и не разговаривают на нашем языке. Животные, — выпалил я. — Их тоже можно приручить и заставить работать.
Этот пример, кажется, дошёл до старика быстрее. В его глазах мелькнуло что-то вроде понимания. Но он тут же помрачнел:
— У них острые зубы? Красные глаза?
Я замолк, понимая, что собак тут нет или Норк просто никогда их не видел. Мы просидели в полной тишине почти до вечера. Никто не приходил, третий раб, имя которого было Миш, изредка просыпался, но почти не вставал с нар. Только один раз вышел отлить на улицу. А когда солнце начало клониться к закату и снаружи стало прохладнее, Норк вдруг закашлялся. Он согнулся пополам, хватаясь за грудь, его лицо стало каким-то землистым. Миш проснулся и с испугом уставился на него, а я подскочил и попытался помочь старику не упасть с нар.
— Что с тобой? — спросил я, обеспокоенно глядя на его бледное лицо.
Норк с трудом выпрямился и прохрипел:
— Ничего… Просто старый стал.
— Может, тебе нужна помощь? — предложил я. — Может, стоит позвать кого-то?
Норк лишь отмахнулся:
— Не надо никого звать. Тут никто не поможет. Просто дай мне полежать. Пройдёт.
Я задумался: как в этом мире лечат? Есть ли вообще подобие медицины? Может, существуют знахари или шаманы, использующие травы и ритуалы? А если нет? Если болезни тут воспринимают как нечто неизбежное, как кару, посланную богами или духами? Мысль о том, что Норк может умереть, не получив никакой помощи, неприятно кольнула. Хотя, скорее всего, ради раба никто и пальцем не шевельнёт. Пытаться звать кого-то — только вызвать гнев.
Через пару часов закашлял Миш. Сначала тихо, словно стесняясь, потом всё сильнее и надрывнее. Он отвернулся к стене, пытаясь сдержать приступы, но это плохо получалось. Мысли в моей голове моментально изменили направление.
А не эпидемия ли у нас в лачуге? Заразная болезнь, косящая рабов одного за другим. Эта мысль пугала. Одно дело — быть рабом, терпеть голод и побои, и совсем другое — медленно умирать от неизвестной хвори.
Я оглядел стены нашей убогой лачуги: тут, в духоте и тесноте, любая зараза распространится мгновенно. И если Норк просто стар, то кашель третьего раба… Может, это начало чего-то большего? Может, завтра утром нас выведут на работы, а послезавтра мы все будем лежать, корчиться в муках?

Глава 14

Утром, когда в лачугу пришёл Грот, его лицо не выражало ничего, кроме привычной нам злобы и вечного раздражения: ноздри раздувались, выдавая гнев, словно он боролся с удушающей ненавистью, клокочущей внутри. Он рявкнул что-то нечленораздельное, но я и без его вопля понял: пора на работу.
Норк и Миш одновременно зашевелились и закашлялись. Звук этот явно не пришелся орму по душе. Он скривился, как от зубной боли, и процедил сквозь зубы:
— Ты, — указал он на меня пальцем, — к телеге!
Я почувствовал облегчение и одновременно тревогу. Облегчение — от того, что меня хотя бы сегодня минует участь провести день в компании больных. Тревогу — за Норка и второго раба, оставшихся в лачуге. Больной раб — бесполезен. Может быть, и Норка со вторым больным просто заставят лежать в лачуге, пока не выздоровеют? Или же их участь будет более жестокой?
Подчинившись приказу, я вышел на улицу и направился к телеге, стоявшей в центре поселения. Возле неё топтался раб, угрюмо переминавшийся с ноги на ногу. Вроде бы, его звали Ког. Почему-то рабы редко обращались друг к другу по имени. А хозяева и вовсе предпочитали говорить «Эй, ты!».
Телега была загружена странным скарбом: мешки, набитые чем-то, свёртки, обмотанные грубой тканью, даже какие-то деревянные ящики. И два женских силуэта, сидевших на всём этом барахле, как на троне.
Когда я подошел ближе, смог их рассмотреть: девки местные, не рабыни, да и, в целом, я не видел здесь женщин-рабынь. Лица у девок открытые, скуластые, с кожей, обветренной и прокалённой солнцем. Обе были молоды, пожалуй, не старше двадцати. И, как ни странно, вполне себе симпатичные. Не красавицы, конечно, но, если учесть местных баб… разница ощутима. Эти — точно ещё незамужние. Местные девушки, как только рожали ребёнка, тут же превращались в морщинистых тёток. Как правило, отличить двадцатилетнюю и сорокалетнюю можно было только по отсутствию зубов у сорокалетних, а на морду они были почти одинаковые.
Одна — та, что сидела чуть выше и с более горделивой осанкой, — окинула меня взглядом с головы до ног. На её лице было написано презрение: тонкие губы были плотно сжаты и уголки их брезгливо опущены вниз, приподнятые брови подчёркивали будущую морщину между ними. Морда у неё была такая, словно она разглядела в нас что-то крайне отвратительное.
«Овца тупая! Через год родишь и станешь старухой!» — я и сам не понял, почему меня так выбесил надменный вид девицы, но на всякий случай отвернулся, чтобы не сталкиваться с ней взглядом. Тем более что смотреть на неё и не слишком-то приятно. Прямо скажем, по сравнению с самой обычной девчонкой с Земли эта степнячка выглядела, как чушка.
Вторая, напротив, смотрела на нас с любопытством, почти с интересом. На её губах играла лёгкая, едва уловимая улыбка. Я отвернулся и от неё, встав к телеге спиной: все месяцы, что я провёл здесь, мысли о сексе меня не посещали. Мне настолько не хватало жратвы, отдыха и тёплой одежды, что бабы в этом списке занимали последнее место.
Я подметил, как Грот бросал взгляд на девиц: его глаза скользили по открытым лицам и фигурам. Впрочем, сами девицы очень старательно не обращали на него внимания, словно орм был не более, чем надоедливой мухой. Но одна из них постоянно склонялась к уху второй и что-то шептала, а затем они вместе хихикали, бросив на Грота косой взгляд и тут же отвернувшись.
Интересно, кто эти девушки? Затем меня посетил новый вопрос: почему телега не запряжена тем страшным ишаком, с которым мы ездили на болота? И ещё один: а зачем девки едут на болото⁈ И за торфом ли мы отправляемся?
Судьба словно услышала мои вопросы. Через минуту за спиной послышалось сопение. Обернувшись, я увидел коренастого мужика, ведущего под уздцы осла. Животное недовольно фыркало, перебирая копытами и поднимая пыль с земли. Грот, руководивший процессом, рявкнул на нас, указывая на ишака:
— Запрягайте! Живо!
— Как будто я умею, — пробормотал я себе под нос так, чтобы никто не слышал.
К счастью, один из рабов, который стоял рядом со мной, оказался более опытным. Он молча, без единого слова, взял кучу кожаных ремней и принялся ловко продевать эти ремни через кольца оглобель, не забывая опутывать ими ишака. Я старался запомнить каждое его движение, понимая, что этот навык может мне пригодиться в будущем.
Тем временем Грот, наблюдавший за нами со стороны, не унимался. Его раздражённый голос резал воздух:
— Шевелитесь! Да побыстрее! У меня нет времени ждать, пока вы тут копаетесь!
Закончив с упряжью, раб посторонился, Грот бросил на нас злобный взгляд, словно был разочарован тем, что у него не было повода для наказания. Он что-то буркнул себе под нос и махнул рукой, подавая знак трогаться в путь.
Едва телега тронулась, я почувствовал себя ещё более потерянным в догадках. Болота — это каторжный труд, там всё ясно: копай, таскай, молчи. А тут нас всего двое, да к тому же ещё и две девки.
Куда мы направляемся? Может, в другую деревню?
* * *
От рассвета и до полудня мы медленно ползли по ухабистой дороге, ведущей в сторону близлежащих холмов. Вокруг был лишь до смерти надоевший пейзаж: выжженная степь, редкие кусты колючего кустарника. Солнце палило нещадно, и даже лёгкий ветерок не приносил облегчения.
Пыль, поднятая копытами ишака и колёсами телеги, оседала на лицах, забивалась в волосы и мешала дышать. Я не отрывал взгляда от горизонта, надеясь увидеть хоть какие-то признаки перемены, хоть что-то, что могло бы утолить грызущее любопытство: куда мы направляемся? Жажда мучила не меньше зноя, пересохшее горло требовало влаги, но приходилось терпеть.
И вот, наконец, чудо свершилось: впереди замаячили холмы. Их очертания становились всё более чёткими, девицы, до этого молча сидевшие на телеге, оживились, переглянулись и обменялись короткими, почти неслышными фразами. Даже ишак, казалось, приободрился, слегка ускорив шаг.
Степь же вокруг начала меняться: земля под ногами становилась мягче, сухая пыль уступала место влажной почве, кое-где даже пробивалась зелень.
Ещё минут через сорок мы достигли подножия первого холма и начали взбираться. Ишак, почувствовав возросшую нагрузку, недовольно фыркал и спотыкался, но продолжал упорно тянуть телегу вверх.
Тяжёлый подъём давался с трудом. Каждое движение ишака отдавалось дрожью по телеге, заставляя смещаться мешки и ящики. Женщины держались стойко, лишь изредка переглядываясь и перекидываясь короткими фразами, которые я не мог разобрать из-за визгливого скрипа колес и периодического всхрапывания недовольного животного.
Наконец, спустя, казалось, целую вечность, мы достигли вершины холма. Передо мной открылась совершенно иная картина: изумрудный луг, раскинувшийся у подножия холма. В центре луга виднелись несколько загонов, хрен пойми из чего сложенных, а в них — огромное стадо живности, больше всего похожей на овец.
Спустились вниз довольно бодро. Телега остановилась, девки, спрыгнув с неё, принялись проворно снимать ящики и скидывать на землю мешки и свёртки. Грот, спрыгнув с варга, окинул взглядом окрестности и, словно хозяин, осматривающий свои владения, довольно хмыкнул. Затем, повернувшись к нам, рявкнул:
— Разгружать!
Подчинившись приказу, я вместе со вторым рабом принялся разгружать телегу. Свёртки, мешки, ящики — всё это выгружалось под бдительным оком Грота. Девки же принялись деловито расхаживать вокруг загонов, переговариваясь с одним-единственным местным, вышедшим навстречу.
Пастух оказался сухощавым стариком с тёмным обветренным лицом, изборождённым глубокими морщинами. Одет он был в серую рубаху и накидку из овечьей шерсти, широкие штаны подпоясаны кожаным ремнём, а на ногах кожаные чёботы, страшные и неуклюжие. За спиной у него висела потрёпанная плеть, а в руках он держал длинную палку-посох, на которую опирался, словно на друга.
Когда телега опустела, Грот одним кивком указал нам следующее направление: загон. Подойдя ближе, я понял, что нам предстоит делать. В загоне, плотно прижавшись друг к другу, стояло около шестидесяти-семидесяти овец. Не те белые пушистые создания, которых я видел когда-то в детстве, а грязные, заросшие колтунами крупные животные с вытянутыми мордами, от которых исходил густой, почти осязаемый запах чего-то незнакомого, но весьма мерзкого. Шерсть их была свалявшейся, местами с комьями грязи, а в ней, как я тут же заметил, подойдя вплотную к животному, копошились какие-то шустрые насекомые.
Сам загон невелик и сооружён из грубо обтёсанных жердей, в беспорядке вкопанных в землю. Между собой эти жердины были переплетены чем-то вроде очень грубых травяных верёвок. Пространства внутри оказалось немного, овцы стояли почти вплотную друг к другу.
Орудия труда, которые нам выдали, больше напоминали инструменты каменного века. Какие-то огромные тупые и ржавые ножницы, больше напоминавшие клещи, чем режущий инструмент, и верёвки, которыми предстояло связывать овец. Второй раб, более опытный в этом деле, тут же принялся за работу. Он ловко хватал животину за загривок, вытаскивал овцу из загона, валил её на землю и, быстро орудуя верёвками, связывал ноги. Скотина отчаянно блеяла, пытаясь вырваться, но тщетно.
«Охренеть…»
Я последовал его примеру, но у меня получилось гораздо хуже. Первая же овца, которую я попытался повалить, лягнула меня так, что я отлетел в сторону. Грот, наблюдавший за нами, расхохотался, а затем крикнул:
— Шевелись, Сквор! Иначе я тебе эту шерсть в глотку затолкаю!
Пришлось собраться с силами и повторить попытку. Со второй овцой получилось чуть лучше, но всё равно, пока я возился с верёвками, она успела несколько раз больно боднуть меня головой. Наконец, изрядно вспотев и измазавшись в грязи, я всё-таки связал её и оттащил к месту стрижки.
Стрижка оказалась мучительным процессом и для нас, и для овец. Тупые ножницы не резали, а рвали шерсть, причиняя животным боль. Овцы отчаянно дёргались и блеяли, пытаясь вырваться, но мы держали их крепко, стараясь работать как можно быстрее. Вокруг стоял густой, удушливый запах пота, шерсти и навоза, к которому примешивался запах крови от порезов, которые мы неминуемо наносили овцам.
Девки, не обращая внимания на наши мучения, деловито ходили вокруг, собирая остриженную шерсть в огромные мешки. Они работали споро и слаженно, было видно, что это для них привычное занятие.
Работа шла медленно и мучительно. Каждый шаг требовал усилий, каждый взмах ножницами отдавался болью в натруженных руках. Солнце палило нещадно, пот заливал глаза, смешиваясь с грязью и липнувшей к лицу овечьей шерстью. Казалось, этому дню не будет конца.
Постепенно я втянулся в работу, движения стали более автоматическими, что ли. Я освоил технику захвата овец, научился быстрее связывать их, минимизируя сопротивление. Конечно, до ловкости второго раба мне было далеко, но я старался не отставать. Постриженную животину развязывали и загоняли обратно к стаду.
В какой-то момент я обратил внимание на девушек. Они работали не покладая рук, их лица были сосредоточенными и серьёзными. Та, что презрительно смотрела на нас с телеги, ловко сворачивала полосы шерсти в рулоны и укладывала их в мешки. Вторая, напротив, отвечала за более грязную работу: собирала обрывки шерсти с земли и вычищала загоны. Несмотря на тяжёлый труд, ни одна из них не выказывала усталости или недовольства. Видно было, что они привыкли к этой работе.
Внезапно, словно гром среди ясного неба, раздался крик. Я поднял голову и увидел, что одна из девушек — та, что собирала шерсть, — стоит как вкопанная у входа в загон. В этот миг она обернулась, и я смог рассмотреть её лицо, искажённое страхом: глаза расширились до невероятных размеров, губы дрожали, кожа побледнела, словно полотно.
Девица указывала рукой на что-то внутри загона. Грот, стоявший неподалёку, тут же направился к ней, велев нам:
— За мной!
Я, как и второй раб, бросив овец, пошёл за ним, не понимая, что происходит и зачем мы орму там.
Картина, открывшаяся нашему взгляду, была ужасной. В центре загона среди испуганных овец лежал мёртвый баран. Его тело было изломано, как сухая палка, а на шее зияла огромная рваная рана. Животное было убито давно, кровь уже впиталась в грязную шерсть и высохла. Над телом склонилась другая овца, жалобно блея.
Грот, нахмурившись, обошёл тело барана, внимательно осматривая рану. Он что-то пробормотал себе под нос, а затем резко выпрямился и обвёл взглядом всех присутствующих.
— Морон, — коротко бросил он старику. — Как ты это просмотрел?
Пастух, до этого момента молча наблюдавший за происходящим, шагнул вперёд:
— Мороны здесь не водятся, Грот, — хрипло произнёс он.
Грот усмехнулся, но в его голосе слышалось раздражение.
— Что ты несёшь, старик? Ты посмотри на рану! Кто ещё может такое сотворить?
— Не знаю, — пожал плечами пастух. — Но морон не стал бы убивать барана и оставлять здесь. Он бы утащил его, чтобы сожрать до костей. А это… Это дело рук чего-то иного.
В воздухе повисла напряжённая тишина. Девушки переглядывались, явно напуганные словами пастуха. Второй раб, как и я, просто стоял и молча наблюдал за происходящим. У меня было предчувствие, что здесь произошло что-то странное, что-то, что выходит за рамки моего понимания. От этого разгорался интерес.
Грот, нахмурившись ещё сильнее, подошёл к пастуху вплотную:
— Скажи, старик, — процедил он сквозь зубы. — Как ты проглядел это?
— Я ждал вас вчера. Вы не приехали. Овцы в загоне уже два дня. Как я мог увидеть то, что в середине?
Глаза Грот чуть прищурил от злости. Чувствовалось, что он на грани взрыва. Старик же, напротив, казался абсолютно спокойным, даже безучастным. Он лишь покачал головой и добавил:
— Говорю тебе, Грот, это не морон. Здесь что-то другое. Что-то нехорошее поселилось в этих краях. Я чувствую это.
Грот презрительно фыркнул:
— Чувствует он… Ты бы лучше за овцами своими смотрел вместо того, чтобы чушь всякую пороть.
Старик молча кивнул, опуская взгляд на землю. Грот ещё раз окинул взглядом труп барана и, махнув рукой, скомандовал:
— Уберите эту падаль с глаз долой. Она больше не годится даже для варгов.
После этих слов Грот ушёл, оставив нас у загона. Девушки, перешёптываясь, отошли в сторону, а второй раб, Ког, вместе со стариком принялись вытаскивать мёртвого барана из загона. Туша была тяжёлой, и от неё отваливались куски, так что им пришлось изрядно попотеть, чтобы вытащить её наружу. Я шёл рядом и подбирал осклизлые шматки, задыхаясь от отвращения. Запах разложения бил в нос, вызывая тошноту. Они оттащили труп подальше от загонов и бросили его в небольшом овраге, куда я выбросил и свой груз. А затем упал на колени, вытирая о короткую жёсткую траву руки, меня трясло от омерзения, но запах остался.
Вернувшись, пастух угрюмо посмотрел на овец, словно пытаясь убедиться, что больше таких сюрпризов не будет. Его взгляд был полон тревоги и какого-то смутного страха: он теперь всё время оглядывался по сторонам, словно ожидая нападения извне. Второй раб, казалось, не обращал на это никакого внимания: вернулся к стрижке овец, будто ничего и не произошло. Я последовал его примеру.
Солнце продолжало палить нещадно, но мы продолжали стричь овец, стараясь не думать о том, что произошло.
Когда день начал клониться к закату, Грот скомандовал прекратить работу. Мы с облегчением бросили ножницы и принялись разминать затёкшие конечности. Девки уже заканчивали упаковывать мешки с шерстью, готовясь к отъезду.
Грот, мрачный и задумчивый, подошёл к пастуху:
— Завтра утром я вернусь, привезу тебе смену, — сказал он. — Будешь показывать мне следы. Будем искать зверя.
Старик кивнул, не поднимая глаз. Затем Грот повернулся к нам:
— Вы останетесь здесь на ночь, — объявил он. — Будете сторожить овец. И чтобы ни одна овца не пострадала. Иначе я спущу с вас шкуру.
«Да с хера ли? С каких это пор рабы ещё и охраняют что-то⁈ Тебе пастуха мало⁈»

Глава 15

Услышав приказ Грота, я ощутил, как внутри закипает гнев. Какого чёрта, спрашивается, я должен сторожить вонючих овец? Я и так еле волочу ноги после этой каторги, а теперь ещё и ночное бдение? Не слишком ли много для раба, которого он считает за скотину?
Впрочем, возмущение пришлось проглотить. Спорить с Гротом было себе дороже, а шкура, как он выразился, у меня одна. Второй раб, Ког, похоже, воспринял новость совершенно спокойно. Но вот меня смущало ещё кое-что: а как нам обороняться от неизвестного существа? Чем? Палками? Помня, во что монстр превратил овцу, я, честно говоря, засомневался, что с ним можно справиться голыми кулаками.
— Великий воин, — откашлявшись, я обратился к Гроту, который буравил взглядом загон, — но, если хищник придёт, что мы с ним сможем сделать без… оружия? Как нам…
Огрызок то ли вопроса, то ли протеста застрял у меня в горле. Грот обернулся: кажется, моя дерзость, хоть и облечённая в форму почтительной просьбы, его задела. Лицо налилось багровым, мышцы на шее напряглись.
— Знай своё место, Сквор, — прорычал он, ударив меня кулаком под дых.
Воздух выбило, в глазах потемнело. Я согнулся, хватая ртом пустоту, тщетно пытаясь восстановить дыхание. Земля ушла из-под ног, и я бы непременно хряпнулся, если бы не ухватился за плетёный забор загона. Ког, наблюдавший за сценой с безучастным видом, не пошевелился. Ему что — всё равно⁈ Хотя… а что он мог сделать? Слово Грота — закон, а попытка заступиться за другого раба каралась еще жёстче, чем неповиновение.
Опершись о забор, я медленно выпрямился, стараясь не смотреть в глаза Гроту. Иначе мог не сдержаться, высказать всё, что думаю, и тогда всё кончилось бы куда плачевнее.
«Конченный ублюдок!»
Стиснув зубы, я ждал. Ждал, пока отпустит боль, ждал, когда Грот снова заговорит. Моя возникшая ярость и обида боролись с осознанием бессилия. Я — раб, бесправная скотина, чья жизнь ничего не стоит. Он может убить меня прямо сейчас, и никто даже не спросит, за что.
Наконец, Грот, немного подумав и ухмыльнувшись, бросил мне под ноги свёрнутую кольцами плеть.
— Если придёт тварь, хоть помашешь перед ней. Может, испугается, — гнусно усмехнулся он.
Понимает, скотина такая, что плетью я ничего толком не сделаю. Но нож он мне не даст совершенно точно, значит…
«Как уедут, надо хоть попробовать этот самый кнут использовать. Кто знает, может, громкие хлопки испугают тварь?» — подумал я с иронией. Похоже, ирония — единственное, что защищает сейчас мою психику.
Зрительницы этого представления не сводили глаз с Грота. На их лицах застыло восхищение: полуоткрытые рты, блеск в глазах — они явно гордились силой орма, его бескомпромиссностью, жёсткостью и грубостью. Каждая из них, казалось, мечтала оказаться на месте той, кто получит его благосклонность, пусть и в виде мимолётного внимания. Они, наверное, решили, что сейчас он продемонстрировал им свою силу.
— Грузим! — приказал нам орм, мельком поглядывая в сторону девиц. — Живее!
С трудом разогнувшись, я поплёлся помогать Когу грузить телегу. Грудь болела, каждое движение отзывалось нытьём в боку, было тяжело дышать, но приходилось терпеть. Работа спорилась плохо. Оба были измотаны, да и бдительный присмотр орма энтузиазма не прибавлял. Молча перекидывали мешки, стараясь не встречаться взглядами.
Наконец, всё было готово к отправке. Грот, проверяя, не забыли ли чего, обвёл взглядом телегу, словно выискивая недостающую деталь. Прошелся вокруг, толкая мешки, проверяя их устойчивость. Затем, прищурившись, посмотрел на нас: сначала на меня, потом на второго раба. Словно хотел по глазам определить, не утаили ли мы нечто важное. Мы дружно опустили глаза в землю. Удовлетворившись осмотром, орм кивнул сам себе, забираясь на варга:
— Проверьте упряжь, — велел он нам. — Быстрее!
Повинуясь, мы направились к ишаку. Девушки, усевшись на мешки поудобнее, принялись тихонько переговариваться, бросая украдкой взгляды на Грота, сидящего на коне в паре метров от них. Красотки отработали, не вызвав недовольства орма, и теперь явно расслабились, предвкушая небольшой отдых.
— Видела, как он раба⁈ — донёсся до меня голос «горделивой» девицы. Она поглядывала на спину орма. — Одним ударом! Вот это сила!
— Да, — отозвалась другая, поправляя выбившуюся прядь волос. — Сразу понятно, что хороший хозяин будет. Из него выйдет великий Походный Вождь… просто загляденье! Всех в кулаке держать будет!
— А ты заметила, как он на нас посмотрел? — промурлыкала «горделивая», улыбаясь. — Таким взглядом… словно выбирал самую-самую!
— Ну, это еще посмотрим, кого он выберет, — парировала собеседница, смерив подругу оценивающим взглядом. — Не думаю, что ему нужна какая-то вертихвостка. Ему нужна сильная, здоровая женщина, которая сможет родить крепких сыновей!
Разговор затянулся, девицы наперебой восхваляли силу и мужественность Грота, строя планы на будущее и тихонько завидуя друг другу. Грот находился от них достаточно близко и явно всё слышал, но поворачиваться к собственным «поклонницам» не торопился, наслаждаясь комплиментами с суровым рылом. Тьфу…
Я слушал всё это, поправляя ремни на ишаке, и чувствовал, как поднимается новая волна раздражения, гнева и ненависти.
«Две тупорылых овцы», — но злился я на самом деле не на этих девок. Я злился на орма и собственное бессилие. Ненависть выжигала душу так, что во рту чувствовался отчётливый привкус желчи.
Закончив с ремнями, я украдкой взглянул на Грота. Он снизошёл и теперь что-то говорил девушкам, склонившись к ним со своего варга. Те захихикали, прикрывая рты ладонями. Ощущение бессилия и злости захлёстывало все сильнее…
Я — раб, вещь, которую можно уничтожить, а эти дуры восхищаются его жестокостью. Надеюсь, он возмёт в жёны одну из вас, и тогда вы поймёте!
Ког, выполнив свою часть работы, отошёл в сторону и молча наблюдал за происходящим. На его лице не было ни тени эмоций: он давно привык к такому отношению. Меня это злило ещё больше. Как можно быть настолько безразличным? Неужели он не чувствует обиды, злости, желания отомстить? Или он просто сломался?
Грот закончил свои «ухаживания», выпрямился в седле и махнул рукой, давая сигнал к отправлению. Варг неспешно тронулся с места, телега заскрипела следом. Девушки, словно по команде, замолчали и стали внимательно смотреть вперёд, стараясь не упустить ни одного жеста или слова Грота. Я проводил их взглядом, чувствуя, как желчь подступает к горлу.
Когда процессия скрылась из виду, старик, до этого момента тихо стоящий в тени, подал голос:
— Успокойся, — проскрипел он, опираясь на свой посох и медленно подходя ко мне. — Гнев — плохой советчик, особенно для раба.
Я молчал, не желая вступать в разговор. Что он мог знать? Он же не испытал на себе побои, не чувствовал этой беспомощной злости. Но старик, казалось, прочитал мои мысли.
— Я видел и не такое, — вздохнул он, останавливаясь рядом. — Жизнь раба не имеет ценности. Радуйся тому, что жив.
Не слушая старика, я потянулся к плети и, взяв её, ощутил в руке приятную тяжесть. Развернул — и длинный кожаный хлыст змеёй скользнул по земле. Тяжёлый плетёный шнур заканчивался маленьким мешочком из кожи, в который для утяжеления вложили камушек или кусочек железа. В памяти всплыло слово «шлепок». Кажется, так эта штучка называется. Такой наконечник даст дополнительную силу при ударе. Это хорошо!
Я попробовал щёлкнуть так, как делают пастухи в кино. Похожее действо видел ещё в детстве у деревенского пастуха, который по утрам забирал бабушкину корову и уводил её куда-то в луга. Щёкал дед Саня ловко и звонко. У меня так не вышло — чудом не ударил себя по спине! Старик захихикал и подошёл ко мне:
— Не так, бестолочь! Локоть… локоть опусти…
Плеть… Не оружие, конечно, но лучше, чем ничего. С ней появляется небольшой шанс отбиться от зверя. С час, если не больше, пастух учил меня правильно замахиваться и бить по виднеющимся в траве камням. Попадал я не каждый раз, но потом дед устал и махнул на меня рукой.
* * *
Старик заставил нас с Когом наломать веток с кустарника, охватывающего кольцом овечий загон. Ветки пахли чем-то смолистым, вместо листьев покрыты были короткими плотными иголочками и ломались очень плохо: слишком гибкие были. Но старик не отставал, заставляя нас работать, и даже изредка подрезал собственным ножом особо толстые прутья, которые не получалось оторвать руками.
Нож был странноватый. Очень длинное и узкое лезвие, двусторонняя заточка и округлый кончик. Я присмотрелся: кажется, что кончик лезвия был обломан, и скруглили его весьма неуклюже. Я не спец в холодном оружии, но больше всего ножичек деда напоминал мизерикордию. Вон, даже гарда почти классическая — из двух дисков. Убирал его пастух в длинные ножны, которые были сантиметров на пять длиннее, чем нужно. Ну точно сломали лезвие, варвары безмозглые.
Через час у нас на ладонях остались красные полосы от веток этого дерьмового кустарника, но рядом с костровищем выросла груда лапника, который потом можно будет быстро поджечь. Костёр старик развёл из уже знакомых брикетов торфа почти у входа в загон и сел ужинать, кинув нам с Когом по куску чего-то белого и твёрдого, совершенно непонятного, с кулак размером. Я осторожно понюхал, потом куснул и обалдел: сыр! Не слишком вкусный и довольно солёный, но всё же это — настоящий сыр! Я прикрыл глаза и, отщипывая по маленькому кусочку, наслаждался редким покоем, греясь у огня.
Солнце окончательно скрылось за горизонтом, ветер усилился, принося с собой прохладу и отдалённые звуки ночной жизни: странные шорохи и поскрипывания, поскуливание ветра и редкие, но, судя по старику, не опасные вскрики мелкого животного или ночной птицы.
Овцы, почувствовав наступление темноты, сбились в плотную кучу, изредка блея и переминаясь с ноги на ногу. Мелкие насекомые, потревоженные овечьей суетой, поднимались в воздух, образуя вокруг стада светящиеся рои. Их жужжание было едва различимо. Время от времени в эту ночную симфонию врывался резкий треск кузнечиков, словно удар тарелки в оркестре, заставляя овец настороженно поднимать головы.
Я и Ког начинали замерзать, несмотря на горящий костёр. Пастух страдал не меньше нашего. Он плотнее закутался в свою одежду и придвинулся ближе к огню, начиная время от времени клевать носом. Я отошёл отлить и первый раз заметил, что облака немного светятся. Во всяком случае, линию горизонта я видел достаточно отчётливо: там сливалась чёрная полоса земли с вечной серостью неба.
Вернулся к костру, постарался сесть так, чтобы ступни были поближе к огню: тело всё равно мёрзнет, так пусть хоть ноги в тепле будут. Внезапно дремлющий старик поднял голову и прислушался:
— Что-то не так, — пробормотал он.
Ког встрепенулся и вопросительно посмотрел на меня. Я пожал плечами, не понимая, что могло встревожить пастуха в этой глуши.
— Слышите? — тихо спросил старик.
Я напрягся, но не услышал ничего, кроме обычных ночных звуков.
— Что такое? — спросил я.
Старик покачал головой:
— Что-то не так. Тишина какая-то… Слишком тихая тишина. Птица сур часто кричит ночью, зебузы пищат иногда. А сейчас — ничего…
Ког продолжал смотреть на пастуха, его глаза, казалось, сверлили старика насквозь, пытаясь разгадать причину его беспокойства. Я же, хоть и не слышал ничего необычного, почувствовал, как по спине пробежал холодок. Если старик что-то почувствовал, значит, дело дрянь. Какая-то опасная тварь здесь точно есть. Ну, не сам же собой баран сдох и на куски разорвался.
Пастух медленно поднялся, опираясь на свой посох, сделал несколько шагов в сторону стада, прислушался…
— Там… Что-то есть! — он указал посохом на кустарник левее загона.
В этот момент я тоже услышал это. Тихий, едва различимый шорох, словно кто-то быстро крался по сухой траве. Овцы встрепенулись, сбились в ещё более плотную кучу и начали блеять беспокойнее. Ког, нахмурившись, схватил ближайшую ветку и подпалил от костра.
В голове невольно всплыла картина мёртвого барана, поломанного, с разорванной шеей. Кто мог такое сотворить? Эта тварь, как бы её ни называли, явно сильная и опасная.
Я поднялся и подошёл ближе к огню: так мне казалось безопаснее. Пламя плясало короткими язычками, отбрасывая причудливые тени, которые казались живыми и зловещими. Я пытался разглядеть что-нибудь в окружающей темноте, но безуспешно. Ночь словно поглотила всё вокруг, оставив только узкий круг света вокруг костра.
Старик недолго постоял у загона, вслушиваясь, а потом, вернувшись к костру, встал лицом к огородке и, не отрывая взгляда от темноты, прошептал:
— Будьте начеку.
Нарастало предчувствие чего-то недоброго. Ког крепко сжимал дымящуюся ветку кустарника, готовясь метнуть её в любую секунду. Я стоял у костра с плетью в руке, ощущая себя совершенно беспомощным. Что я смогу сделать против неведомой твари, если она решит напасть? Удар плетью вряд ли остановит монстра, способного разорвать овцу на части. Оставалось надеяться лишь на то, что зверь испугается огня и звуков и обойдёт наш лагерь стороной.
«Это звездец какой-то… а если тварь не одна⁈ Если их много⁈ А если они нас окружают⁈» — адреналин бурлил в крови, и меня слегка потряхивало.
Я начал немного паниковать из-за устоявшейся тишины: даже местные сверчки замолкли, испугавшись чего-то. Овцы блеяли всё громче и беспокойнее, переминаясь с ноги на ногу. Старик стоял неподвижно, словно каменное изваяние, опираясь на посох, его взгляд был прикован к кустам. Я невольно ловил себя на мысли, что старик знает что-то, чего не знаем мы. Он был пастухом всю свою жизнь: наверное, слышал и видел такое, что нам и не снилось.
Ког, не выдержав напряжения, швырнул горящую головню в сторону кустов. Она описала в воздухе яркую дугу, рассыпая искры, и упала в заросли, на мгновение осветив их красноватым светом. Ничего… Только колышущиеся от ветра ветки и перепуганные овцы, заблеявшие еще громче.
Мы замерли, ожидая непонятно чего… Но тишина продолжала давить, словно ватой заложили уши. Ког, выругавшись, сунул в костёр следующую ветку, подождал, пока она загорится, и резко разогнулся, собираясь кинуть её вслед за первой. Старик, не отрывая взгляда от кустов, остановил его жестом.
— А ну стой! — прошипел он. — Только заставишь зверя напасть с другой стороны да ограду подпалишь.
Ког с сомнением посмотрел на пастуха.
— Ждем, — старик говорил еле слышно. — Она выжидает… Чует твой страх…
Ког медленно нагнулся, продолжая сжимать ветку и поджигая еще одну. Прошла, казалось, целая вечность, прежде чем тишина вновь была нарушена. На этот раз не шорохом в кустах, а свистящим шипением, которое в миг разнеслось по округе, заставив овец в панике забиться в самую дальнюю часть загона. Ког вздрогнул и чуть не выронил горящую ветку от неожиданности. Осыпал себя искрами и громко выругался, уже не скрываясь.
Я крепче сжал рукоять плети, сердце бешено заколотилось в груди, отдаваясь гулом в ушах. В горле пересохло почти мгновенно, и я гулко глотнул, стараясь сбить сухость.
Старик медленно достал из-за пояса нож. Он больше не смотрел в сторону кустов, его взгляд был прикован к загону с овцами. Что-то привлекло его внимание: что-то, чего не видели мы. Он сделал несколько шагов вперёд, приближаясь к ограде, и вдруг замер как вкопанный. Через миг его голос окончательно разорвал ночную тишину:
— Это не морон!
Пастух начал пятиться к костру медленно, стараясь не делать резких движений. Посох он бросил, а в руке держал свой нож.
Из кустов буквально «вылетела» гигантская ящерица. Она двигалась с невероятной скоростью, гибко и практически бесшумно скользя по земле. Чёрная чешуя, казалось, поглощала свет костра, крепкая и очень длинная шея, напоминающая здоровую змею, заканчивалась головой размером с две человеческих. В слабом свете костра показалось, что глаза её мигнули жёлтым огнём…
Монстр был шестилапый, высота тела — почти до пояса мне, а ещё длинный, толстый, но гибкий хвост, которым скотина мотыляла из стороны в сторону, не давая подойти к ней сзади. Она мотнула хвостом, задев кустарник у ограды и легко, как сухие прутья, подрубив те самые ветки, которые мы отдирали с таким трудом. В загоне истошно вопили овцы, и ор стоял такой, что казалось, будто тварь двигается бесшумно.
В моменте, когда я окончательно охренел и невольно отступил назад перед этим бешеным рывком, ящерица прыгнула — и в следующий момент старик уже лежал на земле, похоже, оглушённый ударом, а она яростно трясла его, словно тряпичную куклу, и полосовала когтями, не обращая пока внимания на меня и застывшего с горящими ветками Кога. Нож валялся так близко от морды твари, что я не мог заставить себя подобрать его.
Вдруг, словно сквозь пелену, окутывающую сознание, до меня донесся приглушённый стон: старик был ещё жив!
Инстинктивно я сделал шаг вперёд. Тварь разинула пасть неимоверно широко и начала заглатывать его целиком, буквально натягивая себя на его тело, начиная с головы деда, словно огромный питон. Она постепенно всасывала тело старика в себя…
Зрелище было отвратительным и ужасающим.

Глава 16

Понимая, что это — мой единственный шанс, я рванул к монстру и хлестнул плетью раз и другой. Скотина, кажется, даже не заметила! Зато я набрался храбрости, сдвинулся вбок и подхватил с земли дедов нож.
В данный момент тварь заглотила почти четверть тела пастуха, и её длинная шея почти лежала на земле под тяжестью добычи, но там, где в горле твари находилась голова старика, было видимое вздутие, а следом — плавный переход в шею обычной толщины. Я резанул там кинжалом деда, но безрезультатно: кажется, даже шкуру толком не процарапал.
Ящерица чуть дёрнулась от моего удара, но не прекратила свою жуткую трапезу. Она умудрилась и дальше заглатывать старика, просто чуть менее активно. Мне показалось, что она словно застряла в этом процессе, не в силах остановиться. Я ударил ножом еще раз, теперь — остриём, но округлый кончик просто скользнул по шкуре, и я просто ободрал себе костяшки пальцев о странно тёплую чешую.
Впрочем, тварь теперь обратила на меня внимание и дернулась, не выпуская в то же время полузаглоченный труп деда из пасти. Хвост её метнулся в сторону и заработал!
Скотина мотыляла им так, что, кажется, вырубила кусты до основания, но, слава Богу, не могла изогнуться настолько, чтобы треснуть меня…
Я вовремя напал: тварь была уязвима. Но силёнок на то, чтобы завершить дело, явно было мало. Здесь нужен хороший кинжал или сабля, а не этот огрызок металла у меня в руке! Ког не подходил на помощь, а я больше не мог орать: мне и так не хватало воздуха из-за вони и дыма костра, который сейчас чётко шёл в мою сторону.
А потом до меня донёсся совсем уж омерзительный запах: ящерица, видимо, поняв, что сейчас я представляю опасность, начала срыгивать пастуха обратно. Этот процесс проходил чуть быстрее, чем само поглощение тела, а вместе с пастухом из её пасти выходила какая-то слизь. Ужасно вонючая… как аммиак!
Превозмогая отвращение и стараясь задерживать дыхание, чтобы не скрутил рвотный спазм, я бессмысленно тыкал её ножом. Бесполезно! Уже не видя ничего вокруг, только её мерзкую морду, покрытую чем-то вроде крупных бородавок, и торчащее из пасти тело старика, я вдруг, неожиданно даже для себя самого, плотно обхватил шею твари прямо у того места, где внутри была голова пастуха. Монстр торопился и срыгивал всё активнее, а я, перехватив кинжал, подгоняемый диким страхом, с размаху воткнул его прямо ей в глаз и постарался провернуть там…
Тварь перестала сопротивляться как-то внезапно: её тело обмякло и стало валиться на бок, я едва успел отскочить в сторону, но поскользнулся на чём-то влажном и, потеряв равновесие, со всего маху въехал мордой в жёсткую шкуру…
Резко оттолкнулся, почувствовав крепость чешуи, и сполз на землю, жадно хватая ртом воздух. Надо было отползти, чтобы не дышать этой дрянью, смешанной с дымом, но пока сил не хватало…
* * *
Воздух был тяжёлым от смрада: смесь дыма, вонь овечьего загона, запах крови и аммиака.
Я, наконец, отполз в сторону и сейчас пытался прийти в себя, всё ещё не веря, что выжил.
«Где этот… скотина трусливая… совсем тупой, придурок… если бы тварь меня задрала — у него бы вообще шанса не осталось выжить! Что бы он сделал этим своим прутиком горящим⁈ С-с-скотина… я из-за него чуть не сдох!»
Время шло, постепенно дыхание выравнивалось. Всё ещё верещали в загоне перепуганные овцы, медленно успокаиваясь, потом раздался уже знакомый мне скрипучий звук какого-то местного сверчка или кузнечика, тихо-тихо потрескивал торф в костре. Я лежал и дышал, не имея сил даже открыть глаза. Если сейчас придёт вторая тварь и пожелает меня съесть… Ну что ж, приятного аппетита…
Солнце ещё не взошло, только горизонт начал немного светлеть, окрашивая небо в бледно-розовые и серые тона. Я вздохнул последний раз и сел, опираясь на трясущиеся от натуги ободранные руки.
Картина предстала отвратительная: тварь, огромная, напоминающая какого-то дракона из кино, лежала на земле пузом, раскинув в стороны все лапы. Её чёрная чешуя поблёскивала, как антрацит. Тело старика, которое чудовище так и не изрыгнуло полностью, выглядело как куча мятого тряпья, частично залитого мутной полупрозрачной слизью, которая торопливо разъедала кожу трупа.
Ког… Ког был мёртв…
Я не заметил момента, когда он то ли кинулся мне на помощь, то ли попытался сбежать. Сейчас он изломанной куклой валялся в кустах неподалёку от хвоста дохлой твари. Я оглянулся: посох старика валялся почти рядом. Подошёл, кряхтя, нагнулся и даже не сразу смог поднять его с травы — так тряслись руки.
К трупу я подходил осторожно, выставив посох вперёд и несколько раз с силой ткнув в чёрную шкуру. Кто знает, не обладает ли эта скотина плюсом к своей суперсиле ещё и способностью регенерировать? Однако она была мертва бесповоротно, и только сейчас я немного расслабился. Даже проснулось какое-то любопытство. Подавив рвотный рефлекс и зажав нос пальцами, я нагнулся над её башкой и выдернул нож из глаза — мало ли что…
По-своему животина была почти совершенна! Этакий монстр-убийца, покрытый бронированной чешуёй и вооружённый не только зубами, но ещё и хвостом, бока которого покрыты костяными наростами, напоминающими зубцы огромной пилы. Именно этими зубцами она и выдрала клок плоти из бедра Кога. Судя по количеству пролитой кровищи, перерубила какой-то важный сосуд или артерию.
Таскать трупы у меня не было сил, зато я додумался забраться в шалаш, в котором пастух ночевал в спокойное время и где хранились все его богатства. Нашел лежанку с тюфяком и пару сшитых овечьих шкур, заменяющих одеяло, кожаные старые чёботы, немного посуды — всякие там глиняные миски-горшки и пару кувшинов, — а также кожаный мешок, где хранились сухие лепёшки, завёрнутый в серую просоленную тряпку сыр и маленький кусочек старого сала. Бурдюк с водой висел на колышке, а кучка кухру — тех самых корнеплодов, что мы копали на огороде, — была тщательно прикрыта сухой травой.
Торопиться мне было некуда: отсюда до деревни почти полдня пути, а сейчас ещё только начало рассвета. Я понятия не имел, надо ли выпускать овец и гнать их куда-то, а главное — не собирался делать ничего такого. Зато, взяв одну из мисок, я налил в неё воды и поставил на огонь. Почистил и порезал кухру, не забывая вымыть руки, и поставил овощ вариться, кинув в огонь ещё один торфяной брикет: мне нет смысла экономить для будущего пастуха.
Воду с кухры я слил, и оказалось, что сама по себе она не так уж и воняет. А может быть, я просто привык к этому запаху, но без бульона однозначно было лучше. Прямо на горячие ломти овоща я накидал мелко нарезанное на камне сало, перемешал и бросил сверху миски лепёшку, дав ей несколько минут погреться на пару. На десерт у меня был тот самый сыр, который я съел так же неторопливо и с наслаждением.
Первый раз за все месяцы жизни в этом мире я ел, никуда не торопясь и понимая, что ближайшие несколько часов меня никто не окликнет. Это были какие-то фантастические минуты наслаждения и медитации одновременно, да ещё и украшенные сытной и вполне приличной едой. А потом, как-то совершенно наплевав на возможную опасность места, я прибрал все следы собственной трапезы, чтобы не обвинили в воровстве, и уснул прямо на вытоптанной траве, ни о чём не беспокоясь. Сон срубил меня моментально.
* * *
Я проснулся и потянулся, одновременно вытирая пот с лица: солнце сейчас стояло почти в зените и жарило от души. Жаль, что я не представляю, как оно выглядит: эти вечные серые облака никогда не оставляют даже крошечного просвета. А может быть, они просто спасают и планету, и меня от излишков излучения? Впрочем, всё это было неважно. Надо было торопиться и поесть ещё хотя бы один раз.
Кидать новый торф взамен прогоревшего я не стал, да и горячей еды из-за жары не хотелось, потому я взял ещё пару лепёшек и комок сыра, с грустью понимая, что оставшиеся шесть штук придётся бросить здесь. Ел я, сидя спиной к трупам, но далеко всё равно не уходил: посматривал в загон с овцами.
После еды у меня остался ещё почти час, а потом до меня донёсся топот варгов. Я повернулся к холму, и в тот же миг на вершине показались четыре всадника. С фигурой одного из них было что-то сильно не так! Они приближались, их силуэты становились все отчётливее на фоне светлеющего неба. Наконец, я сообразил: за ормом сидел ещё один человек! Когда они подъехали ближе, я узнал их: Грот, по которому я всё ещё не успел соскучиться, Дхор, Харм и Троф, который жил на другом краю посёлка. И я почти не знал, какой у него характер. За спиной Трофа сидел старик: новый пастух, на смену Арлику.
Грот спешился первым и, приблизившись к трупам, внимательно осмотрел место действия. Наконец, он повёл себя странно: ни слова не говоря мне, не задавая вопросов, повернулся и посмотрел на Дхора.
Этот момент я про себя отметил. Вроде бы, все они были равны, но при этом Дхор явно пользовался большим уважением в посёлке, а когда они садились на варгов, автоматом приобретал что-то вроде статуса командира этой компании. Тут я вспомнил, как вчера болтали девки: «Из него выйдет великий Походный Вождь!» Выйдет? Значит, ещё не вышел? Получается, этот самый титул Походного Вождя на данный момент принадлежит Дхору.
Маленькая деталь понимания местной иерархии скользнула в мысли, как элемент пазла — на своё место. Дхор между тем подъехал на варге почти вплотную ко мне, и я попятился, опасаясь коня.
— Вахрах… — пробормотал Грот. — Давно их не видел.
— Да и холодно, — буркнул Дхор. — Не сезон для них, особенно в степи.
— Ты? — Грот повернулся ко мне.
— Я, — коротко кивнул, протягивая плеть ему. — Как ты и велел, ни одна овца не пострадала…
Возможно, в моих словах Гроту почудилась нотка подначки, хотя ничего такого я не имел в виду, но он замахнулся на меня, однако ударить не успел…
— Грот! — Дхор так и не слез ещё с варга, и Грот, на секунду застыв в движении, повернулся к нему и вложил плеть в протянутую руку.
Дхор спрыгнул с коня, его тяжёлые сапоги прошагали по сухой траве с бурыми пятнами высохшей крови. Он внимательно осмотрел и место происшествия, и труп старика, и мёртвого Кога. Осмотрел морду твари, а затем плеть, которую держал в руках Грот. Тот делал вид, что рассматривает дохлую животину. Дхор словно пытался прочитать по узору следов на коже зверя произошедшее.
Чуть вздёрнул левую бровь, от души пнул тело твари и сказал:
— Вахрах мёртв. Они всегда живут по одному и территорию свою берегут. Здесь не на кого больше охотиться. Почему ты не оставил свой клинок Арлику, Грот? Я не верю, что старик не предупредил тебя…
Я молчал, опустив глаза вниз и боясь, что спросят меня. Грот и так та ещё скотина, а если решит, что я наговорил лишнего — мне лучше вообще сразу повеситься.
Воцарилось тяжелое молчание. Грот не отвечал, и я не представлял, как теперь выживу. Ведь он мог бы солгать, но зная, что рядом стоит живой свидетель — я, — похоже, просто не осмелился. Дхор хмыкнул и скомандовал:
— Слезайте.
Всадники спешивались с коней, а Дхор развернулся в мою сторону:
— Эй, ты… отнеси трупы в овраг. Достань тело Арлика из пасти этой мерзости. Сбрось его в овраг. И это — тоже туда, — он кивнул на Кога. — Нечего им тут оставаться.
Приказ был отдан, я молча подчинился. Никогда бы не подумал, что подобный приказ буду выполнять чуть ли не с радостью, лишь бы сбежать от этой тяжёлой паузы, котора появилась в разговоре ормов. К чему бы ни привела эта беседа, я уверен, что хуже всех будет именно мне.
Подойдя к чудовищу, я с отвращением посмотрел на безжизненное тело старика, неестественно вывернутое в пасти вахраха. Пахло кошачьей ссаниной и разложением. С трудом, преодолевая тошноту, я вытащил тело за ноги. Слизь уже частично разъела его, и я потащил покойника к оврагу. Тело цеплялось за камни и мелкие кустарники, оставляя за собой влажный след. Скинув пастуха вниз, вернулся к рабу и немного постоял, разглядывая. Он… словно был живым, только очень бледным. Глаза почему-то оставались широко раскрытыми, и казалось, что взгляд полон тоски.
— Быстрее!
Приказ Грота вывел меня из транса. Подхватил на руки лёгкое сухое тело и не стал церемониться: просто скатил его вниз.
«…издец… для них мы просто мусор, который нужно убрать».
Немного постоял, но нужно было возвращаться. Всадники толпились около трупа вахраха. Дхор снова пнул ногой тело зверюги. Троф сказал:
— Нам нужно сообщить об этом. Вахрахи, да ещё и такие небольшие, — в степи это плохой знак. Это значит, что что-то нарушило их покой, что-то заставило покинуть горы. Нужно сообщить всем…
«Небольшие⁈ Серьёзно⁈ Да эта сволочь просто огромная! Шея метра три, и тело не меньше двух, и это ещё без хвоста! Это, млять, потомок мутировавшей анаконды, которую трахнул бегемот!»
Дхор молча кивнул, соглашаясь. Затем повернулся, задержал на мгновение на мне взгляд и, отвернувшись, спросил:
— Где нож Арлика?
— Когда старик умер, я взял его. Я боялся, что нападёт ещё животное.
— Принеси.
Я отправился за ножом в шалаш, где уже устраивался новый пастух, старик Килат, а всадники принялись разговаривать. Троф, Харм и Грот, казалось, даже не особо следили за моими телодвижениями: знали, что я не посмею ослушаться приказа. Они стояли и спорили о чём-то. До меня донёсся лишь конец фразы:
— … убить и всё…
Они не взглянули в мою сторону, когда я подошёл ближе, но я услышал твёрдое «нет», сказанное Дхором. После этого все замолчали, только Дхор, уже отходя, сказал непонятно кому:
— Останешься и поможешь Килату.
Ормы сами возились с тушей вахраха. С трудом, но им удалось вчетвером поднять тварь и взвалить чудовищную массу на спину варга Грота. Зверь заворчал, но послушно принял на себя ношу.
Я смотрел, как они закрепляют тело, обвязывая его верёвками. Работали они слаженно, как будто делали это не в первый раз. В этом мире, похоже, подобные монстры были обыденностью.
Ормы сели на варгов. Трое. Грот повернулся к ним спиной и делал вид, что не замечает отъезда. Дхор посмотрел на моё побледневшее лицо, ухмыльнулся и бросил короткое:
— За нами.
И они поехали, не дожидаясь моей реакции. Я последовал за ними, плетясь позади, благо, варгов они не понукали.
«Убить и всё…»
Эти слова Грота, обрывок случайно услышанной фразы, засели в моей голове, обрастая всё новыми и новыми оттенками смысла. Кого убить? Вахраха? Так он уже мёртв. Стало быть… меня?
Логика была проста: я — свидетель. Свидетель косяка Грота. А свидетели, особенно те, кто знает слишком много, опасны. Особенно для ормов, привыкших к славе и почтению. Раб не может защитить стадо овец. Раб не может убить монстра. Для этого есть они — воины!
А ещё… Они непременно доложат шаману о случившемся и, конечно же, припишут себе заслугу в убийстве вахраха. Их, скорее всего, ждёт награда, почёт и уважение. А я? Я превращусь в ходячее противоречие, в живое опровержение их героической истории. Стоит мне лишь обмолвиться словом — и вся их тщательно выстроенная ложь рухнет.
Я понимал, что для них я — расходный материал. Им плевать на мою усталость, на мой страх, на мой героизм. Им плевать на смерть пастуха Арлика и раба Кога. Всё, что их волнует — это собственная репутация.
Сглотнул ком, подступивший к горлу. Нельзя показывать слабость. Нельзя выдавать свой страх. Нужно молчать. Молчать и повиноваться. Иначе… Иначе они не станут церемониться. Они просто избавятся от меня, как от надоевшего пса. А я всё еще хочу жить…
Мысль о том, что в этой поездке происходит что-то странное, накрыла меня километра через три, не меньше. Только тут до меня дошло, что на коне Грота везут тварь, я бегу рысцой за всадниками, а сам Грот…
Его оставили там! Его, воина, оставили на месте помогать новому пастуху, и сегодня ему придётся кормить скотину и таскать воду! Если у него и утром был повод недолюбливать меня, то теперь есть повод ненавидеть! Я, раб, вернусь в село, а он останется работать. Это ли не повод отомстить мне? Грот явно не из тех людей, кто может честно сказать: «Я виноват». У этого ублюдка виноваты будут все, кроме него. А ведь он скоро вернётся…

Глава 17

Ближе к ночи мы вернулись в посёлок. Я то брёл, то бежал трусцой следом за ормами, стараясь не отставать от всадников. Пройдя частокол и оказавшись в поселении, почувствовал себя в некой безопасности. Временной. Здесь и сейчас нет Грота и монстров, зато есть лачуга и время, чтобы обдумать свои следующие шаги.
Но что делать, если Грот вернётся раньше того времени, как я что-то придумаю? Орм явно сильно пожалел, что на лугу кто-то остался в живых. А именно — я.
Встречные жители, только завидя нашу процессию и монстра на варге, шарахались в стороны, как от чумных. Затем реакции менялись, и люди, наоборот, понимая, что тварь мёртвая, пытались подойти к нам поближе, более детально рассмотреть вахраха.
— Защити, дух предка! — донёсся до меня писк бабы, рассматривающей монстра.
— Вахрах! — вскрикнул ещё кто-то. — Взрослый уже!
Ближе к центру посёлка толпа начала расти. Вышедшие из своих домов на шум местные тащили факелы и с интересом наблюдали за нами. Дети сбегались со всех сторон, толкались и заглядывали между ног взрослых, стремясь увидеть, что везут ормы. Весть о добыче — вахрахе — пулей разнеслась по деревне.
Наконец, мы остановились на площади перед домом шамана. Толпа расступилась, образовав широкий круг, в центре которого остались только ормы и я. Дорх первым спрыгнул на землю, подошёл к коню Грота и начал отвязывать ремни с вахраха. Остальные ормы тут же последовали его примеру.
По толпе прокатился вздох восхищения. В основном старались бабы, мужики больше молчали, а некоторые отводили глаза от туши с несколько смущённым видом.
— Какой же он огромный!
— Они избавили нас от ужасного монстра! — девица, крикнувшая это и привлёкшая к себе внимание, испуганно зажала рот ладошкой.
— Хвала воинам!
Тяжёлая туша с глухим шлепком рухнула на землю, вызывая новые восхищённые вздохи и удивлённые возгласы. А до меня донёсся ужасный запах начинающегося разложения и аммиака. Я невольно зажал нос, но обратил внимание, что никто другой так же не делал. На лицах людей не было и намёка на отвращение от запаха, скорее — любопытство и восхищение. Неужели они не чувствуют? Или же просто привыкли?
Скорее — второе. Эти запахи им привычны с детства. Ну, вот как сельский житель спокойно идёт убирать навоз и особо не морщится: он привык. А городской от такого запаха может и блевануть. Сила привычки — великая вещь.
Когда я увидел в толпе две знакомых молодых девичьих физиономии, на моём лице сама собой возникла улыбка. Те самые девушки, которые стригли овец, с неприкрытым то ли обожанием, то ли чем-то другим, посерьёзнее, смотрели на Походного Вождя. Действующего.
«Ну что, Грот, не досталось тебе девок, Дхор себе их заберёт… Интересно, а в этом мире, в этом селе есть гаремы?»
— Иди сюда, Сквор, — послышался громкий голос Дхора. — Живее!
Я чувствовал, что именно сейчас решится моя судьба, и мне стало похер, что Гроту вообще ничего не перепадёт с этого похода. Мне было страшно, и проблемы мерзкого орма уже не вызывали радости.
Покорно склонив голову, я подошёл к орму, ожидая следующего приказа. Но его не было. Вместо короткой команды мне, Дхор пояснял кому-то из своих солдат, что будут делать с вахрахом:
— Пузырь на обработку каменных изделий. Резать осторожно, можно без рук остаться.
— Потрошить?
— Да, — ответил Дхор. — Шкуру снять и отдать говорящему с духами, мясо — раздели на всех воинов. Они сами одарят кого захотят. Зубы и кости — тоже говорящему. Сделает из них амулеты.
Офигеть… они ещё из монстров что-то полезное добывают… сраный дикий мир. Надеюсь, мне не придётся во всем этом участвовать. А то ещё подумают: раз умеет стричь овец, то и здесь пригодится…
Когда Дхор закончил с командами, я взглянул на дом шамана, и как раз в эту секунду дверь распахнулась. На пороге появился старик, облачённый в пёструю накидку, увешанный амулетами и костями животных. Он медленно обвёл взглядом толпу, остановившись на туше вахраха, затем перевёл взгляд на ормов. Задержался на них чуть дольше, особенно на лице Походного Вождя, словно пытаясь прочитать что-то. И, наконец, его взгляд упал на меня.
Он смотрел долго, изучающе, словно видел меня насквозь. От этого взгляда по спине пробежал холодок. Пусть я и знал, что его песни и пляски вместе со всеми амулетами и костями ничего не стоят, но страх испытывал. По одному его знаку меня убьют не задумываясь.
Не говоря ни слова, шаман подошёл к туше вахраха. Обошёл её по кругу, внимательно осматривая каждую деталь: чешую, окровавленную пасть, следы от плети на шее. Он присел на корточки и провёл рукой по отметине. Затем поднялся и, не говоря ни слова, подошёл к Трофу и Дорху.
— Вахрах в степи… — прохрипел он. — Это дурной знак. Значит, равновесие нарушено. Что-то потревожило древние силы.
— Вахрах напал на пастбище, убил барана, пастуха и раба, — сообщил Дхор.
— Духи сказали мне об этом… — пробормотал старик, переводя взгляд с туши на меня. — Надо направить по воину на другие загоны, проверить, может, вахрах…
«Какие, к чёрту, духи? — я даже не слушал его. — Трепло старое! Знали бы твои духи, что творится, вы бы сразу отправили целую армию долбить этого ящера! А не оставляли бы там нас, рабов!» — в данный момент шаман, так же как и Походный Вождь, олицетворяли для меня местную власть.
— Кто убил вахраха? — вопрос шамана был громким. Притихшая после его выхода толпа местных с большим интересом уставилась на нашу скромную компанию. — Ты, Дхор, Походный Вождь?
Я отвёл глаза в сторону, прекрасно понимая, что сейчас начнётся: Дхор скажет, что он или кто-то другой из его воинов сломал шею этой твари. Они получат бонусов в глазах местных, всякие там благословения духов и прочую чепуху. А я окажусь тем, кто знает правду, лишним. Но, на моё удивление, всё вышло иначе…
Дхор вытянул руку и указал на меня пальцем:
— Он. Раб убил тварь. Спас овец.
По толпе пронесся изумлённый шёпот.
— Раб⁈
— Этот ничтожный убил вахраха⁈
— Да он сухой, как ветка! Откуда у него силы⁈
Шаман удивился не меньше остальных: выгнул седые косматые брови, его глаза, и без того глубоко посаженные, казались сейчас тёмными провалами. На его сморщенном лице отразилось неверие, смешанное с едва уловимым подозрением. Он несколько раз перевёл взгляд с меня на Дхора, словно пытаясь понять, не шутит ли орм. Но он не шутил и от своих слов отказываться не собирался, спокойно выдержав недоверчивый взгляд шамана.
— Раб? — переспросил старик, его голос теперь звучал громче, более требовательно. — Ты убил вахраха? Один?
Я молча кивнул, глядя ему прямо в глаза.
«Почему они сказали правду? Чё не взяли на себя этот героизм? Или тут, типа, есть воинская честь? Охереть… Грот точно меня на лоскуты порвёт. Что-то мне кажется, что у этого парня с воинской честью напряжёнка».
Шаман сделал несколько шагов в мою сторону, внимательно рассматривая меня, словно диковинного зверя:
— Как? — тихо спросил он. — Как тебе это удалось? Вахрах — сильный зверь.
Я тупо молчал. Слова застревали в горле, а в голове царила тягучая пустота. Я просто выжил. Я просто хотел защитить себя. Всё произошло слишком быстро, слишком инстинктивно, чтобы объяснить это словами.
— Как? — повторил он. — Отвечай! — рявкнул шаман, его голос эхом прокатился по площади.
Я вздрогнул.
— Ножом… — прошептал я еле слышно. — Ткнул в глаз ножом, когда он пытался сожрать пастуха.
Шаман молчал несколько долгих мгновений, всматриваясь в моё лицо.
— Я вижу правду в твоих глазах, — наконец, произнес он. — Духи говорят…
Я вообще не слышал ту херню, которую он сейчас нёс: про силу, про защиту и прочее. От понимания, что меня не убьют прямо сейчас, я испытал такое облегчение, что на несколько мгновений перестал воспринимать реальность мира. В уши как будто ваты напихали, а вся толпа вместе с шаманом и воинами на мгновение показалась нарисованной картинкой. Я глубоко вздохнул несколько раз и тряхнул башкой, прогоняя дурь.
Шаман отступил на шаг, словно поражённый откровением, и вновь обвёл взглядом толпу. На лицах людей читалось явное замешательство. Героический ореол, которым только что были окружены ормы, словно потускнел, потому что я чувствовал, как все глазеют только на меня.
«…дец… когда Грот вернётся, узнает, что я тут, типа, герой, он вообще с катушек слетит…» — я не мог не думать ни о чём, кроме последствий. Такое откровение Дхора доказало, что у них есть понятие чести. И они эту честь берегут, как ни странно. Просто они — другие, отличные от нас… Со своими дикими законами, правилами, но тоже люди, которые выживают в этом мире так, как могут.
Гул голосов нарастал, словно приближался рой разъярённых пчел. Местные никак не могли понять, как так получилось, что раб смог справиться со зверем. До меня доносились обрывки фраз: «откуда он взялся?», «он не похож на остальных!», «этот раб — бывший воин?».
Я старался не смотреть в глаза собравшимся, чувствуя себя загнанным зверем. Шаман что-то говорил Дхору, но я не разбирал слов. Всё плыло перед глазами: лица, дома, небо. Хотелось одного: исчезнуть. Уйти от общего внимания и тупо лечь спать.
И, словно в ответ на мои мольбы, шаман поднял руку, призывая к тишине. Гомон стих. Он что-то сказал Походному Вождю, тот кивнул и, подойдя ко мне, велел:
— Пошли.
Орм сопровождал меня сквозь удивлённую, гудящую от любопытства толпу, которая почтительно расступалась перед нами. Я шёл, спотыкаясь, двигаясь совершенно машинально. Сознание отказывалось верить в происходящее. Ещё утром я был неприметным рабом, которого не замечали, а теперь…
Теперь на меня смотрели как на диковинку, как на что-то непонятное и опасное. Возвращаясь в поселение, я сильно опасался, что меня убьют в скором времени, а оказывается, у ормов есть свои, достаточно твёрдые принципы. Я был уверен: они соврут, скажут, что это они герои, а тут…
Меня втолкнули в затхлую лачугу, где ютились мои соседи. Не дожидаясь, пока закроется дверь, я рухнул на жёсткую лежанку, чувствуя, как всё тело ноет от усталости и напряжения. Отвернулся к стене и закрыл глаза.
* * *
Мне снилась моя Земля. Я снова был дома. Тёплый летний вечер, закатное солнце золотит верхушки деревьев, а с реки тянет прохладой. Слышен смех соседки тёти Любы, вдали лает собака. Я сижу на крыльце дома, пью чай с травами и вдыхаю этот неповторимый деревенский запах: скошенной травы, парного молока, прогретого солнцем дерева, земляники в миске, стоящей на ступеньку выше. Ягода тёмная, спелая, чуть присыпана сахаром и уже дала восхитительный сок, в который я запускаю ложку. Бабушка рядом, гладит меня по голове и напевает какую-то старую песню. Всё так безмятежно и спокойно.
Вдруг бабушка перестаёт петь, смотрит на меня своими добрыми и такими мудрыми глазами и говорит:
— Не забывай свои корни, внучок. Где бы ты ни был, помни, кто ты есть.
Я киваю, но чувствую, что ком подступает к горлу. Даже там, во сне, я чувствую, что этот покой скоро закончится, и я снова очнусь…
Но я не просыпаюсь, картинка во сне неторопливо меняется, добавляя новые ароматы и ощущения.
Вот ветер донес запах свежего сена, дымка из печи и горячего хлеба. Там, в доме, бабушка печёт что-то восхитительное, а я стою рядом с дедом: учусь, как правильно косить траву. Солнце печёт макушку, а сухая рука деда лежит у меня на плече…
Вот речка, в которой мы купались всё лето: прозрачная вода, песчаное дно и старая ива, склонившаяся над водой. Мы целыми днями проводили там время с отцом: ловили рыбу, строили плоты. Мне хочется нырнуть в прохладу воды, но я чувствую, что уже не успею… не успею…
Сон вновь меняется, истончается, почти сливается с реальностью: солнце садится, окрашивая всё вокруг в багряные тона, и я вижу только алые всполохи и слышу голос бабушки:
— Пора, внучок, пора, милый…
Я уже не вижу её, но понимаю, к чему эти слова. Понимаю, что сон заканчивается.
* * *
Проснулся от сигналов мочевого пузыря, открыл глаза и уставился в потолок, прикидывая, сколько сейчас времени. Успею отойти за лачугу отлить и ещё поваляться, или вот-вот придут ормы и загонят нас работать? А сколько я проспал? Почему… почему мне дали поспать?
Я лежал, неподвижно уставившись в стену, когда дверь с грохотом распахнулась. На пороге появился Дхор. Как только я повернул голову, он сообщил:
— Шаман велел освободить тебя от работ на два дня.
В следующее мгновение на пол перед моими нарами приземлился огромный кусок мяса на кости. Реально огромный: килограмма на четыре, не меньше. Я вздрогнул, не сразу поняв, что произошло. Дхор окинул лачугу своим привычным презрительным взглядом и, указав пальцем на меня, велел:
— Ешь!
После чего, развернувшись, покинул помещение, оставив меня в полной растерянности. Норк и второй раб, Миш, до этого полусонно лежавшие на своих местах, как по команде подскочили и уставились на трофей. От мяса исходил дразнящий аромат жареного, который моментально разбудил зверский голод.
— Что это… что это значит? — пробормотал Норк, разглядывая еду, невольно облизываясь. — За что такая щедрость?
Я поднялся с лежанки, всё ещё чувствуя себя каким-то отстранённым от происходящего: сон никак не выходил из головы. Присел на корточки рядом с мясом, рассматривая его с недоумением. Такого роскошества нам не перепадало ни разу за всё время моего пребывания в рабстве.
— Это… плата? — тихо спросил я, больше обращаясь к самому себе.
— Плата за что? — не унимался Норк.
— За вахраха, — ответил я, а затем вкратце пересказал события вчерашнего дня.
Норк и Миш слушали, раскрыв рты, кажется, не веря ни единому слову. Они переглядывались, качали головами, словно я рассказывал им какую-то небылицу.
Норк нервно теребил край своей жалкой набедренной повязки, его глаза бегали от великолепного куска мяса ко мне. Второй раб, чьё имя я запомнил с трудом, так он был инертен и неконтактен, просто молча смотрел на мясо, нервно сглатывая набежавшую слюну.
Они уже почти не слушали меня. Триггер — кусок настоящего мяса — был превыше всего. Да и я, если честно, сам не особо хотел трепаться. Оно пахло просто одуряюще вкусно! Но…
Но внутри боролись противоречивые чувства: делиться или нет?
С одной стороны — дикий голод требовал немедленно наброситься на мясо и сожрать его целиком. С другой — понимание, что я не смогу осилить такой кусок в одиночку, да и желудок, отвыкший от подобной пищи, взбунтуется. К тому же видеть голодные взгляды Норка и третьего нашего соседа было невыносимо.
Я вздохнул. Человечность победила. Поднявшись, я взял в руки мясо и легко оторвал два куска. Мясо было прекрасно прожаренным, жирным, с него тёк сок, вызывающий желание слизать всё до капли! Протянул куски Норку и Мишу.
— Берите, — сказал я. — Вместе съедим.
Они смотрели на меня с нескрываемым удивлением, словно я предложил им не просто кусок еды, а что-то гораздо большее. Норк нерешительно взял свою часть, продолжая вопросительно смотреть на меня. Миш схватил свою долю, как хищник, боясь, что я передумаю.
Вскоре в лачуге раздавались только смачные звуки чавканья. Вкус мяса был невероятным! Оно оказалось в меру солёным, с дымком, пропитанным травами и специями и теперь таяло во рту, оставляя после себя долгое приятное послевкусие. Похоже, при готовке аммиачный запах полностью пропал, во всяком случае, на вкусе никак не отразился.
Я не помнил, когда в последний раз ел что-то настолько восхитительное и сытное. В голове всплывали воспоминания о бесконечных мисках водянистой похлёбки и сухих безвкусных лепёшках, которыми нас кормили. От этой разницы между тем, что было, и тем, что есть сейчас, на глаза навернулись слёзы. Ком подступил к горлу, и я с трудом сдержал рыдания.
Я посмотрел на Норка и Миша. Они тоже плакали, жуя мясо с таким видом, словно вкушали нечто божественное. Их грязные измождённые лица раскраснелись, а глаза горели каким-то нездоровым блеском. В этот момент я понял, что они, возможно, никогда в жизни не ели ничего подобного. Вся их жизнь состояла из голода, лишений и тяжёлой работы
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Неделя пролетела, как в каком-то мутном полусне. Мясо я разделил на два приёма, опасаясь, что наши желудки просто не переварят всё за раз. Вторую порцию доели вечером, уже закусывая похлёбкой, но даже это было вкусно и сытно. Этот шмат, заработанный мной, изменил, пусть и немного, отношения в нашем домике. На некоторое время я как бы стал старшим.
После того пира, когда нам перепал кусок жареного мяса, моя жизнь несколько изменилась. Другие рабы, до того даже не смотревшие в мою сторону, теперь здоровались. Моё местное имя — Сквор — стало звучать куда чаще, и не только от рабов, а от всех… всех жителей этой деревни. Словно я заслужил, чтобы меня называли так, а не «Эй, раб!».
Некоторые рабы пытались заговорить со мной, познакомиться, расспрашивали про вахраха, про то, как я его убил. Я старался быть немногословным: не хотелось выставлять себя геройским героем. По сути-то я им не был. В конце концов, это была скорее случайность, чем подвиг.
Но больше всего меня тяготило внимание ормов. Если раньше они просто гнали нас на работу, не обращая внимания на личности, то теперь я чувствовал на себе их взгляды. Не то чтобы дружелюбные, но… другие. В них было не только презрение, появилось что-то другое, необъяснимое. Это было странно. Иногда я слышал краем уха, что они переговариваются между собой, показывая на меня пальцем.
— Он не похож на наших.
— Чужак.
— Странный.
Особенно мне не нравилось внимание Грота. Этот здоровенный орм с вечно недовольным выражением лица после недельной работы пастухом теперь всегда оказывался поблизости, как бы намекая мне: «Я выберу момент и расправлюсь с тобой, выродок!» Он не разговаривал со мной, но я чувствовал его взгляд на себе постоянно.
Запомнилась ситуация, произошедшая не так давно, когда мы с Норком возвращались с огородов. День выдался утомительным, спина, как всегда, горела, а пальцы ныли от постоянной работы с землёй. Рядом, понукая нас, шагал орм с кнутом на поясе. У лачуг, чуть поодаль, стояла небольшая группа местных, в центре которой возвышался Грот. Он что-то оживлённо рассказывал, размахивая руками. Судя по смеху и восхищённым взглядам местных, речь шла о какой-то удачной вылазке.
Когда мы приблизились, я заметил двух баб, нерожавших, если судить по отсутствую обвисшего живота, которые, затаив дыхание, ловили каждое слово орма. Они с восхищением смотрели на него с широченными улыбками на лицах. Грот, явно довольный произведённым впечатлением, выпячивал грудь и говорил громче, стараясь перекричать довольно сильные порывы вечернего ветра.
Но стоило нам появиться в поле зрения этой компании, как что-то изменилось. Смех стих, взгляды баб, словно приклеенные, переметнулись ко мне. Грот продолжал говорить, ещё не замечая перемены в настроении слушателей. Он с упоением описывал какой-то особенно дерзкий эпизод из вылазки, не обращая внимания на повисшую тишину:
— … четыре мешка тканей и два новых раба! Духи благоволят мне… я…
Лишь спустя несколько долгих мгновений, запнувшись на полуслове, Грот понял, что его больше не слушают. Он обернулся, пытаясь понять, на кого смотрят его слушатели, и его взгляд встретился с моим. На мгновение мне показалось, что орм готов броситься на меня: он сжал кулаки и покраснел. Ярость клокотала в его глазах, готовая вырваться наружу. Казалось, он силился найти слова, чтобы обрушить всю свою злобу на мою голову, но в итоге лишь процедил сквозь сжатые зубы:
— Сквор…
Затем он резко отвернулся, махнув рукой своим слушателям, словно отгоняя назойливую муху. Группа зевак моментально рассыпалась, словно их и не было. Я уверен, что он с трудом сдерживал себя, чтобы не наброситься на меня прямо сейчас. Орм, сопровождавший нас, недовольно пробурчал что-то под нос и велел:
— Быстрее!
«Что ты, сука, всё смотришь и смотришь⁈ Боишься напасть, когда кто-то рядом из твоих⁈» — хорошего настроения мне это не добавило, ибо я понимал, что рано или поздно он выберет момент.
Когда мы миновали лачуги и вышли на открытое место, я почувствовал, как напряжение немного спало. Но страх никуда не исчез. Я понимал, что Грот точно не оставит меня в покое.
Что-то во мне, что-то, что я сам не мог вычислить, вызывало у него такую ярость. Мне кажется, он придирался ко мне и до моей победы над вахрахом. А после — ему просто снесло башку от ненависти. Эта победа ведь коснулась не только меня, но и его авторитета, его положения в обществе. Я стал его конкурентом, его врагом — просто потому, что на меня обратили внимание.
И после этого инцидента я искренне старался держаться подальше от Грота, поближе к другим ормам. Но это было трудно. И под конец недели кое-что изменилось: ормы стали давать мне более лёгкую работу, позволяли дольше отдыхать с какого-то рожна.
Мне стало труднее не попадаться на глаза Гроту, а рабы, видя это, относились ко мне с ещё большим почтением. Считали особенным. Я чувствовал, что между мной и остальными рабами растёт какая-то пропасть. Они считали меня особенным, и это не только льстило, но и раздражало.
* * *
Жилище шамана, стоявшее на небольшом возвышении в центре поселения, ничем особо не выделялось среди других построек: те же грубо сколоченные брёвна, та же крыша, покрытая дёрном и связками стеблей камыша. Но стоило переступить порог, как любой вошедший оказывался в «мире духов». Густой аромат трав и сушёных кореньев, смешанный с запахом дымка от постоянно горящего очага, сразу обволакивал и успокаивал.
Стены хижины были увешаны амулетами, оберегами и пучками сухих трав. В углу, на подстилке из шкур, покоился огромный бубен, украшенный перьями и костями животных. Рядом с ним висел посох, перевитый кожаными ремешками и увенчанный черепом вещей птицы — гроста. В центре хижины над очагом висел котёл. Котёл — самый настоящий символ богатства для каждого вошедшего. В посудине постоянно что-то варилось и булькало, источая причудливые ароматы и привлекая внимание.
Шаман, старый сухощавый мужчина с глубокими морщинами на лице, сидел на мешке перед очагом, терпеливо помешивая варево в котле. Рядом с ним на низком чурбаке сидел Дхор, Походный Вождь деревни. Беседа велась неторопливо: собеседники относились друг к другу уважительно, а потому много времени уходило на вежливые обороты.
— Осталось дождаться смены погоды, и начнётся ярмарка, Походный Вождь, да дадут духи предков тебе зоркий глаз и мудрость, — тихо произнес шаман, не отнимая глаз от котла. — Десять деревень соберутся на берегу Быстрой Реки. Будет много торговли, много новостей, много… соблазнов.
Дхор кивнул, внимательно слушая каждое слово шамана. Он знал, что ярмарка — это не просто место для торговли. Это возможность узнать, что происходит в мире, обменяться опытом с другими деревнями, заключить союзы и найти новые жертвы для будущих набегов. Но ярмарка — это и опасность. Здесь можно легко попасть в беду, стать жертвой обмана или насилия. Поэтому так важно тщательно подготовиться к этой поездке.
— Сколько телег возьмем, Говорящий с духами? — спросил Походный Вождь. — И кто пойдёт с нами?
Шаман немного помолчал, словно взвешивая свои слова.
— Возьми пять телег, Походный Вождь, — ответил он, наконец. — С кореньями, глиняной посудой, мехами, людьми и одну — с рабами на продажу. Охрана — два воина. Не забудь, на продажу пойдёт старый варг. Северные деревни явно захотят выкупить эту ценность. Пускай и старую.
— Двоих воинов недостаточно, — возразил Дхор, нахмурив лоб. — Ярмарка — это опасное место. Нам нужно больше охраны. Возьмём четверых, — твёрдо сказал он. — Грот, Боро, Хург и Варат.
Шаман притворно вздохнул. Он не любил, когда с ним спорили, но понимал: когда воины покидают деревню, командование шествием берёт на себя именно Походный Вождь. Его слово в пути — закон. Его уважают и ценят.
— Пусть будет так, как говоришь ты, Походный Вождь, — согласился он. — Кто будет управлять телегами?
— Махон и Гулат, — ответил Дхор, не задумываясь. — Они опытные и не ленивые, я им доверяю. А ещё… я думаю, нам стоит взять на ярмарку Сквора.
Шаман удивлённо поднял брови:
— Сквора? Зачем? Он ведь молодой. У нас есть рабы постарше на продажу.
— Этот раб особенный, — возразил Дхор. — После того, что случилось на пастбище, его отметили. Не только рабы, но и остальные. Он пользуется почётом. Такие рабы хитры и опасны. От него нужно избавиться. Ты, Говорящий с духами предков, редко покидаешь свой дом. Ты не видишь, как смотрят ему вслед. Он опасен!
Шаман нахмурился. Он не доверял рабам, особенно тем, кто пользовался авторитетом среди себе подобных. Такие истории хоть и редко, но были даже на его памяти. Кончалось это или коллективной попыткой рабов сбежать, или попыткой убить кого-то из хозяев.
Шаман склонил голову, уставившись в огонь, и забормотал себе под нос что-то невразумительное. Дхор терпеливо ждал, пока старик вопрошает духов. Наконец, шаман поднял голову и произнёс:
— Духи предков говорят, что ты прав, Походный Вождь. Его нужно продать. Такие… как он, — произнес шаман, словно читая мысли орма, — сеют смуту среди покорных. Мне нравится твоя мысль, но он молод, и продать его нужно дорого. У меня есть вещь, которую тебе стоит взять на ярмарку.
Шаман кивнул на угол хижины, где стоял странный предмет, обёрнутый полысевшей от старости шкурой. Старик, кряхтя, встал, сбросил шкуру и показал Походному Вождю гитару.
— Я убрал это, чтобы не оскорбить духов наших предков. Эта вещь — чужая, но… Смотри, Походный Вождь, она — дорогая! — он провёл скрюченным пальцем по лаковому боку гитары и, осторожно дёрнув одну струну, долго вслушивался в звук. Затем снова завернул инструмент в шкуру, вернулся на своё место и предупредил: — Будь осторожен, не доставай это, пока не отъедешь далеко, Походный Вождь. Не нужно злить духов наших предков.
Он прикрыл глаза сухими морщинистыми веками и снова долго сидел, прислушиваясь к чему-то.
— Ты продашь это дорого, может быть, возьмёшь трёх молодых рабов или много ткани на одежду. Выбери богатого покупателя, Походный Вождь.
— Какая разница, Говорящий с духами, богат ли будет покупатель? Главное, чтобы он мог дать то, что мне нужно.
— Не торопись, Походный Вождь. Духи не советуют просто так! Когда ты продашь это, покажи купившему, как раб Сквор умеет извлекать волшебные звуки. Эта вещь чужда нам, и пусть несчастья обойдут наше стойбище стороной. Пусть их шаман сам беспокоится о духах их предков. Когда ты покажешь покупателю, что умеет Сквор, — ты продашь раба гораздо дороже! Покупатель обязательно захочет, чтобы у него был раб, который умеет делать звуки. Ты понимаешь меня, Походный Вождь?
— Понимаю… — Дхор кивнул. — Завтра я прикажу не брать его на работу и хорошо кормить.
— Ты молод и тороплив… — шаман осуждающе качнул головой. — Не имеет значения, как он будет выглядеть при продаже. Его купят всё равно. А если ты позволишь ему бездельничать, то все станут думать, что ты уважаешь этого раба и ценишь его больше других. Они начнут говорить разное, женщины примутся рассматривать его и еще больше болтать… Это ни к чему, Походный Вождь.
Дхор выслушал слова шамана, не дрогнув лицом: старик иногда позволял себе критику и не слишком выбирал слова. Но слишком давно они правили племенем вместе, чтобы вождь оставил такую речь без ответа.
— Ты мудр, Говорящий с духами, и я благодарен тебе за мудрость. Жаль, что ты слишком стар и не можешь поехать с нами.
Шаман промолчал, сделав вид, что не услышал дерзости. В целом, члены правления обсудили то, что хотели, потому, посидев ещё пару минут из вежливости, Походный Вождь покинул дом духов. Старик даже не повернул голову ему вслед, но, похоже, слова Дхора всё же зацепили шамана. Глядя в пламя костра, он ответил:
— Я жив до сих пор именно потому, что мудр. Посмотрим, Походный Вождь, сильный, но торопливый, доживёшь ли ты до моих лет. — Завершив речь, старик раздражённо фыркнул, уже не скрывая досады.
* * *
Дни до ярмарки покатились, как камни с горы. Суета в деревне поднялась неимоверная. Ормы, обычно не спешащие никуда, бегали как угорелые, кричали, раздавали приказы. Рабы, как муравьи, таскали тюки, помогали чинить телеги, готовили припасы в дорогу. Все работали на износ, понимая, что от того, как они справятся, зависят их жизни на время ярмарки и, возможно, даже после.
Я и Норк с утра до ночи копались в огороде, собирая коренья. Иногда удавалось перекинуться парой слов с другими рабами, узнать последние новости.
Узнал, что на ярмарку берут рабов и в помощь, и на продажу. Причём продают только старых, так как они могут трудиться только на лёгком труде, типа тех же огородов. Они бесполезны для племени: лишний рот, который слаб и скоро сдохнет. Так что, чтобы подготовить «товар» к продаже, с них снимают обязанности на две недели! Их кормят лучше остальных и дают сколько угодно овечьего обрата*, чтобы старые рабы выглядели крепче.
На самом деле настоящих стариков среди рабов не было. Просто скотская жизнь и вечный голод очень быстро превращали молодых и сильных в развалины.
Услышав это, я украдкой посмотрел на Норка, прикидывая, а нет ли его в этом списке товара. На его лице играла какая-то странная, почти детская улыбка во время моего разговора с другим рабом.
— Что с тобой?
— Меня, может, продадут, — прошептал Норк, его глаза блестели.
«Хм… получается, отгадал?»
— Ты этому рад?
— Почему нет? — пожал он плечами. — Хуже точно не будет. Здесь я гну спину каждый день, а там… Может, жизнь сытнее. Не отвернулась от меня судьба, значит.
Удивившись его словам, вскинул брови, затем прищурился, ибо мне это казалось безумием. В каком это смысле, почему бы и нет? Тебя продадут, как дешевую проститутку… в некотором роде. Как можно радоваться перспективе быть проданным? Хотя… пожалуй, во мне говорит природный снобизм рождённого свободным. Сейчас, прожив в этом мире почти полгода, я уже начинаю понимать, как можно мечтать быть проданным в другое место. Пожалуй, даже я бы не отказался от такого. Возможно, там появится способ сбежать, возможно, будет более лёгкий труд, а на крайняк, может, хоть жрачка получше.
— Один раз я был там, — продолжил старик. — Три полных сезона назад. Правда, в качестве помощника, но видел других хозяев. Они богаче, они лучше одеты, от них пахнет иначе, чем от нашего орма!
— Ты думаешь, там легче? — спросил я.
— Не знаю, — ответил Норк, снова принимаясь за работу. — Но я видел, как живут другие. У них телеги не скрипят, как у нас. И рабы другие… не такие худые, как мы. Значит, там и жизнь другая.
— Ты наивный, как дитя, — проворчал я. — Думаешь, богатый хозяин — хороший хозяин?
— А разве бедный будет хорошим? — огрызнулся Норк. — У богатого есть, что дать рабу, кроме пинков да ругани. А у наших что? Ничего! Местные сами не каждый день едят досыта, потому и нас ненавидят. Ормам завидуют, их боятся, а нас — ненавидят. Каждому хочется иметь своего раба, да кто ж им позволит? Ормы иногда дают на день раба в хозяйство, но за это платить нужно. Орм всегда сытый, его жёны и дети — сытые, но орма ненавидеть страшно, а рабов — нет. А в других местах рабы у всех есть, не только у всадников. Там некому рабов ненавидеть!
Я замолчал, размышляя над его словами. В целом, в них была логика. Наши ормы были излишне жестоки, и милосердием не отличался никто из них. Они заставляли нас работать до изнеможения, постоянно ворчали и кричали. Сраная похлёбка и глоток воды — вот и вся награда за тяжёлый труд. Это ещё можно понять, если попробовать рассуждать с точки зрения их логики.
А если ты провинился, сразу не встал, то тебе переломают все кости, выплёскивая бессмысленную агрессию, а затем и вовсе перережут глотку. Это — бесполезная жестокость и бесхозяйственность. Разумнее дать рабу возможность исправить ошибку или же наказать его дополнительным трудом. Насколько я понял, рабы здесь не растут в огороде, их нужно отвоёвывать у других племён, рискуя собственной шкурой.
И вот это бесхозяйственное, расточительное обращение с собственным имуществом казалось мне очень странным и глупым. Например: на кой-чёрт нас привязывали к столбу? Хорошо отдохнувший раб способен работать гораздо лучше. Но нет, им важнее было показать свою власть над жизнями, чем получить больше прибыли. Глупо… Если только на примере рабов ормы не устрашают местное население. Типа демонстрации того, что бывает за непослушание всаднику. Типа, чтобы местные тоже боялись.
— Может, ты и прав, — признал я, наконец. — Но я бы не стал слишком надеяться. Ярмарка — это рынок, а ты — товар. Тебе может попасться хозяин похуже наших.
— Знаю, — вздохнул Норк. — Я просто надеюсь…
* * *
Солнце, как всегда, палило нещадно, и серые тучи, всегда покрывавшие небо сплошным слоем, сегодня даже показывали белёсый круг светила. Он выделялся мутным пятном где-то над головами. Видно этот круг было далеко не каждый день, но сегодня жарило особенно зверски. Пот заливал глаза, но передышек не было, и я периодически вытирал морду о собственное плечо — в том месте, где ткань уже заскорузла от грязи и соли.
Взвалил на плечи мешок с собранными кореньями и потащился к частоколу, чтобы отнести его в общую кучу, где местные бабы под надзором пары мужчин потом сортируют: какие-то мешки — для будущей торговли, какие-то — на нужды деревни.
Жара донимала: казалось, еще немного, и я рухну под тяжестью ноши. Остановившись рядом с группой женщин, чтобы сгрузить мешок, услышал обрывок разговора:
— Говорят, на ярмарке в этом году будет торговец с большой деревни. Привезёт невиданные ткани, — щебетала одна из них. — Ткани такие тонкие, как паутина, и расшиты разноцветными нитями! Ватла такую видела два сезона назад! Говорит, за одну такую тряпицу можно целую мунку отдать!
«Мунку? Это ещё что такое?»
— Мунку? — ахнула другая. — Да у нас полдеревни никогда не пили её молоко! Да и зачем нам эти тряпки?
«Молоко… мунка… корова, что ли?»
— Как зачем? — визгливо перебила третья. — Все обзавидуются! Красивая невеста! Красивую за богатого отдадут, будет жить, как Ватла! Спать, сколько пожелает, есть вкусно! Ничего делать не надо, только готовить и мужа ублажать.
«Дуры, — я на секунду посмотрел в сторону девиц и узнал в них „молодушек“, которые были на стрижке овец. — В башке — ветер и желание выгодно сесть на орма, чтобы ни в чём не нуждаться. Разве они не видят, что ормы — агрессивные твари? Отымеют и выбросят нахрен! Кстати… А они вообще женятся? Или у них чисто мужской отряд, и они там по обычаю друг друга потрахивают? Что-то я до сих пор не видел жён ормов. Хотя вроде Норк говорил, что есть у них и жены, и дети».
Не успел я пройти мимо, как рядом с девицами появился Грот. Он что-то ляпнул им и звонко рассмеялся. Девушки сделали вид, что им тоже весело, а затем, заметив меня, примолкли.
Я уже перестал быть диковинкой для местных, и внимания на меня обращали поменьше, но ведь именно эти девки уехали с пастбища вместе с Гротом. Похоже, сейчас они невольно вспомнили, чем всё закончилось.
Грот, изначально довольный произведённым впечатлением, продолжал что-то говорить, но девушки теперь не слушали его. Их взгляды были прикованы ко мне. Я почувствовал себя неловко, словно стоял перед ними голый. В их лицах читалось любопытство, смешанное с чем-то ещё, чего я не мог понять.
Орм заметил, что я отвлёк от него внимание, и на его лице мелькнуло раздражение. Он рявкнул на девушек, те вздрогнули и отвернулись, делая вид, что внимательно слушают всадника. Я поспешил дальше, лопатками буквально ощущая на себе его взгляд.
Бросив мешок в общую кучу, вытер пот со лба и немного передохнул. Прислонившись к частоколу, наблюдал за суетой вокруг. Все торопились, суетились, кричали, толкались, словно муравьи в потревоженном муравейнике. Ормы были особенно возбуждены, отдавали приказы и следили за тем, чтобы рабы работали без передышки.
Мимо прошла компания из четырёх мужиков. Они разговаривали, давая советы одному из компании. Как я понял, тот поедет на ярмарку и этому очень рад, а остальные — завидовали и поучали.
— Главное — не связывайся с южанами, — говорил один. — Ворьё. Глазом моргнуть не успеешь, как останешься без штанов.
— Да южане — это ещё полбеды, — возразил другой. — Вот если горные деревни приедут, тут надо ухо востро держать. Эти ради выгоды и прирезать могут!
— Слышал от ормов, в этом году на ярмарку опять должны привезти ту штуку, что я видел уже, — встрял третий. — Оно метает палку с металлическим наконечником! Чтобы убить врага, даже сближаться с ним не нужно! Сам видел: за сорок шагов убить может!
Собеседники недоверчиво покачивали головами, и мужик всё больше горячился, переходя на крик.
«Они говорят про луки или арбалеты?» — я задумался о вооружении ормов. Ничего дальнобойного у всадников не было: клинки, ножи, плети. Это насколько же у нас нищая деревня, что лучшие воины не могут позволить себе лук и колчан стрел? Или просто этот дикий мир настолько неразвитый, что в небольших деревнях ничего нет?
Внезапно мою спину пронзила острая боль. Я аж ошалел, не понимая, что я сделал не так…
— Что стоишь тут, раб? — послышался окрик Грота. — От работы отлыниваешь?
Не дожидаясь ответа, он со всей силы повторно ударил меня плетью по спине так, что я аж упал…
— Вставай!
Встал я с трудом: ублюдок рассёк мне кожу на спине, и боль была сильна. Как я теперь работать буду и мешки таскать⁈ Он сделал это специально! Повернулся лицом к нему, чтобы избежать нового удара: ноздри раздул от радости, словно чуя запах крови, а губы плотно сжал в тонкую линию, показывая, как он строг. Этот ублюдок явно был неимоверно рад, что нашёл причину прицепиться ко мне. Замахнулся снова. Замахнулся нарочито медленно, показывая, что сейчас ударит, и наслаждаясь моим страхом. Псих грёбаный!
Я начал машинально пятиться к куче мешков, понимая, что этот ублюдок просто забьёт меня.
— Иди ко мне, раб! — крикнул он.
И орёт-то специально громко, чтобы все видели и слышали!
Я неохотно сделал несколько шагов вперёд, молясь про себя, чтобы выродок закончил изгаляться и свалил отсюда.
— Что это у тебя на лице? — спросил он, вглядываясь в меня.
Не успел я что-либо ответить, как орм залепил мне оплеуху.
— Не смей смотреть на меня таким взглядом, падаль!
Я пытался сдержать гнев, но это было трудно. Я чувствовал, как во мне закипают ярость и ненависть к этому садисту. Но я понимал, что любое неповиновение может стоить мне жизни. Страх и ненависть — гремучая смесь…
Вспышка ярости выжгла в моих мыслях и осторожность, и страх. Я начал группироваться, собираясь кинуться и вцепиться зубами ему в горло…
Здесь и сейчас мне стало совершенно наплевать на то, выживу я или нет. Я жаждал только одного: вырвать орму кадык и почувствовать вкус его крови.
Не знаю, что это было, но он как будто почувствовал.
— Иди работай! — приказал Грот равнодушно, отходя в сторону. — А то до утра не доживёшь… — добавил он, понизив голос.
Что-то в его фразе меня напрягло. Может, интонация, а может, и сами слова. Я, кажется, понял, что будет дальше: он просто убьёт меня сегодня. Я был уверен в этом. Уж слишком сильно его самолюбие страдало от того, что не великолепный Грот привлекает к себе всеобщее внимание, а какой-то жалкий раб…
* * *
*обрат — обезжиренное молоко, полученное после снятия сливок.

Глава 19

Время до ярмарки тянулось мучительно долго. Каждый день начинался с подъёма по первому лучу солнца и заканчивался, когда тьма окутывала деревню. Бесконечный, мать его, день сурка.
Норк, как мне казалось, совсем забыл о своей прошлой рабской жизни. Он светился от радости, предвкушая перемены, ибо он всё же попал в список тех рабов, которых должны были продать. Каждое утро он рассказывал мне о том, какое лакомство ему дали вчера, какой слух он услышал о будущей ярмарке. Его детская наивность раздражала меня, но я старался сдерживаться: он старик, у него мало поводов для радости. Я молчал, давая ему возможность помечтать напоследок, и искренне желал удачи.
Старики, которые «шли» на продажу, жили отдельно от остальных рабов, не ходили на работы, и кормили их досыта. Норк хвастался, что кувшин с обратом стоит прямо в хижине, и пить можно сколько угодно: ещё принесут.
Меня же, как более крепкого и молодого, не щадили. Каждый день я трудился в поле под палящим солнцем, мечтая лишь об одном: чтобы ярмарка поскорее настала, часть ормов уехала, и… Грот — тоже. К счастью, последний как раз должен был свалить.
Я ухитрился подслушать обрывок разговора между Дхором и Хармом и узнал, что Грот будет в числе воинов, которые уедут из деревни. Значит, пока скотина отсутствует, у меня появится время, чтобы раны затянулись, и я некоторое время смогу не опасаться ежедневных побоев или издёвок. Я смогу спокойно обдумать, что делать дальше и как спасаться.
— Выродок, — каждый взмах деревяшки-мотыги отзывался ноющей болью в плечах. — Чтоб тебя черти отодрали на твоей ярмарке. Во все щели… — разумеется, бормотал я это хоть и вслух, но на русском.
Поднял голову, посмотрел на этого самодовольного козла, который о чём-то трепался с бабами, собирающими корнеплоды, и тут же вернулся к работе, чтобы у Грота не было лишнего повода хлестнуть плетью.
Когда солнце начало клониться к горизонту, а надсмотрщик объявил конец рабочего дня, я, шатаясь от усталости, побрёл к лачуге. Ноги налились свинцом, каждый шаг давался с трудом. В голове пульсировала одна и та же мысль: добраться, упасть на жёсткую подстилку и хоть ненадолго забыться в беспамятстве. Я мечтал о прохладной воде, о глотке, который утолит жажду, выжигающую горло. Но…
Фигура Грота нарисовалась почти у самых лачуг. Он стоял, подбоченившись, и с прищуром рассматривал меня. В руках, как и всегда, держал плеть.
— Чего это ты так расслабленно идёшь, раб? — прошипел он. — Неужели не устал? Совсем не устал?
Я молчал. Бежать было бессмысленно. Да и куда бежать? Вокруг лишь бескрайние поля, где тебя нагонят варги и сожрут.
Грот сделал шаг навстречу, и я вполне осмысленно попятился. Лицо орма выражало злорадство, предвещающее недоброе: губы растянулись в хищной улыбке, обнажая желтоватые зубы, а в глазах из-за света факелов, казалось, мерцал нездоровый блеск, будто он уже предвкушал мою погибель.
— Совсем обленился, вижу, — продолжал Грот, поигрывая плетью. — Надо тебя взбодрить, чтоб не забывал, кто здесь хозяин.
— Я не….
— Раз ты так расслаблен, значит, плохо работал, — продолжал издеваться Грот. — За это — наказание.
Он замахнулся плетью, целясь в моё лицо. Я поднял руки, выставил блок, прикрывая башку, чтобы он не расколол её ударом, и зажмурился, ожидая боли, но услышал резкий окрик:
— Не смей!
Голос Дхора прозвучал неожиданно. Я чуть расслабил блок, открыл глаза и увидел, как Дхор перехватил руку Грота, остановив удар.
— Этот раб едет на ярмарку, будет в сопровождении! — отрезал Дхор. — Шаман сказал, что его нельзя калечить!
Грот опешил, словно его окатили ушатом ледяной воды. Он не ожидал такого поворота событий. Обычно Дхор не вмешивался в методы воспитания рабов, предоставляя всем полную свободу действий.
— Но, Дхор… он… — начал было Грот, пытаясь оправдаться, но Дхор оборвал его на полуслове.
— Я сказал: нельзя! — рявкнул он, оттолкнув Грота в сторону. — Ты оглох? Или, может, решил, что можно ослушаться Походного Вождя?
Грот побледнел, но смолчал, опустив голову. Дхор же, бросив на меня испепеляющий взгляд, сообщил:
— Сквор, завтра ты не работаешь. Отдыхай.
С этими словами Дхор развернулся и ушёл, оставив Грота в бешенстве, а меня в полном недоумении.
Я стоял как вкопанный, охренев от такой внезапной защиты.
Неужели шаман действительно увидел во мне что-то ценное? Или это была просто прихоть, минутная блажь, которая завтра забудется, оставив меня один на один с разъяренным Гротом? Вопросов было много, но я понимал, что сейчас лучшее, что можно сделать — это воспользоваться предоставленной возможностью.
Медленно, словно боясь, что этот миг растает, я обошёл Грота и чуть ли не побежал к своей лачуге. Всё тело ныло, но сейчас это казалось такой мелочью! Я вошёл в хибару, лёг на жёсткую подстилку и закрыл глаза. По напряжённым мышцам пробежала дрожь, но это была дрожь облегчения: я жив. И завтра у меня будет ещё один день, чтобы залечить раны: как физические, так и душевные.
Сон не шёл. В памяти снова и снова всплывало лицо Грота, искажённое злобой. Я знал, что он не оставит это просто так. Дхор защитил меня сегодня, а что будет завтра? Как только ярмарка закончится и мы вернёмся, Грот обязательно отыграется за сегодняшнее унижение. И тогда мне не избежать расправы.
В какой-то момент сквозь пелену гнетущих мыслей я осознал, что должен что-то предпринять, сделать какой-то шаг. Нельзя просто ждать, когда Грот сломает меня окончательно. Я должен найти способ защитить себя, выжить. Но, чёрт возьми, как? Я — раб, у меня нет ни оружия, ни союзников, ни знания мира. Остаётся лишь надежда на удачу, на счастливый случай, который, возможно, позволит мне вырваться из этой клетки.
Может, меня кто-то купит? Да, я понимал, что я — сопровождение товара, а не раб на продажу, но… может, у меня получится сбежать? А может, повезёт пойти по пути Норка и сменить место жительства? Или случится что-то другое?
* * *
Настал день отъезда на ярмарку. Утро выдалось серым и промозглым: туман, густой и неподвижный, окутал окрестности, скрадывая очертания домов, превращая всё в призрачный, нереальный пейзаж. Вообще туманы здесь были редкостью. Но, по крайней мере, в пути солнце не будет палить так нещадно. Можно сказать, что день начался удачно.
Несмотря на плохую видимость, в деревне царило оживление. В центре площади, словно гигантские грибы, возвышались две крытые кибитки и три телеги, гружёные товарами. Свёртки серой шерстяной ткани, грубой и тяжёлой, глиняная посуда — всё это было уже прикрыто накидками из старой потёртой кожи, на двух телегах — мешки с корнеплодами. Всё это обещало прибыльную торговлю на ярмарке.
Ормы и местные мужики суетились вокруг, поправляя узлы, перекликаясь с погонщиками и ещё раз осматривая колеса на предмет прочности. Погонщиками ослов были выбраны трое местных, которые сейчас слегка надувались от важности: далеко не все попадали на ярмарку.
Когда проверка закончилась, наступила очередь сопровождения и рабов. Нас в построили в шеренгу, словно скот на продажу. Норк стоял рядом со мной, на его лице сияла почти беззубая улыбка, как у ребенка, получившего долгожданную игрушку.
Я украдкой посмотрел на него и почувствовал укол совести. Я был молод и силён, но погряз в своих мрачных мыслях и страхах, а он, старик, на закате своей жизни всё ещё умел радоваться и надеяться на лучшее.
Наконец, нас погнали к телегам. Тех, кто шёл на продажу, разместили поверх тюков, и это порадовало меня: кто знает, сколько нам идти? Уж лучше Норку на транспорте, чем хреначить пешкарусом до потери сознания. А вот мне, судя по всему, предстоял долгий путь.
Норк устроился поудобнее, стараясь игнорировать тюки, подпирающие худое тело, и посмотрел вокруг. Деревня кипела жизнью. Ормы суетились, кричали, раздавали последние указания. Женщины плакали, прощаясь со своими мужьями, уезжающими на ярмарку. Дети бегали вокруг телег, радуясь общему возбуждению. Вся эта картина одновременно удручала и завораживала. В ней было столько жизни, столько эмоций, несмотря на царившую вокруг жестокость и примитивность.
Дхор же стоял в окружении трёх девиц. Все они, как я понял, принадлежали ему, были его жёнами. Одна казалась самой юной. Её достаточно тонкие черты лица, обрамлённые тёмными косами, выдавали стеснительность и робость. Она держалась чуть поодаль от Дхора, словно боялась нарушить его покой. Вторая выглядела постарше, она спокойно наблюдала за происходящим, время от времени бросая короткие взгляды на Дхора. А вот третья была самой яркой и заметной. Её рыжие волосы развевались на ветру, а звонкий голос то и дело перекрывал общий гул. Она живо обсуждала что-то с Дхором, активно жестикулируя и заливисто смеясь, всячески демонстрируя себя не только мужу, но и всем окружающим.
Вокруг Дхора и его жён вились несколько мальчишек разных возрастов. Старшие, лет шести-семи, старались подражать отцу, хмуря брови и изображая важность. Они уже помогали по хозяйству, перетаскивая мелкий груз и приглядывая за младшими. Мелкие же, едва научившиеся ходить, ползали прямо по земле, не обращая внимания на суету вокруг, то и дело хватая матерей за юбки, пытаясь привлечь внимание.
Особенно мне запомнился один мальчик лет трёх с большими карими глазами и копной тёмных волос. Он сидел прямо на земле, сосредоточенно ковыряясь палочкой в грязи. Его одежда была грязной и местами порванной, но он не замечал этого. Он был увлечён собственным маленьким миром, в котором, вероятно, не было места ни ярмарке, ни отъезду отца, ни плачущим женщинам.
«А вот и подтверждение слов Норка, — подумал я, разглядывая эту семейку. — Странно, что других женатых ормов не вижу…»
Наконец, телеги тронулись, и наша процессия медленно потянулась к частоколу деревни. Норк сидел, улыбаясь во весь рот, я шагал рядом. Он то и дело тыкал меня и показывал на что-то интересное. Я старался отвечать ему улыбкой, хотя в душе меня терзало предчувствие беды. Я не мог отделаться от мысли о Гроте и его злобном взгляде.
* * *
Дорога до ярмарки выдалась долгой и утомительной. Телеги скрипели и тряслись на ухабах, туман развеялся, солнце с полудня безжалостно палило, а пыль, поднимаемая копытами тягловых животных, забивала нос и глаза.
Мы ехали уже третьи сутки, с небольшими остановками на привал, во время которых нам выдавали скудный паёк: кусок чёрствого хлеба и немного воды. Норк, казалось, не замечал неудобств. Он с интересом разглядывал проплывающие мимо пейзажи, рассказывал истории из своей прошлой жизни и делился своими надеждами на будущее. Я сидел рядом с ним, но был погружён в свои мрачные мысли. Предчувствие неприятностей не покидало меня, хотя ещё в первый день Дхор велел мне ехать, а не идти пешком, как остальным рабам сопровождения.
— Как думаешь, Норк, за сколько тебя отдадут? — процедил я сквозь зубы, выплёвывая комки пыли.
— Не знаю, — Норк вздохнул, почёсывая седую бороду. — Может, мешок крупы, а может, и меньше — я ж старый, это все понимают.
— А какова цена рабов?
— Никто не знает, — усмехнулся старик. — Это как получится… и мне, если честно, всё равно. Надеюсь, что найдется добрый хозяин, и я доживу свой век в тепле и сытости.
— А если будет ещё хуже?
Разговор прервал грубый окрик одного из ормов, ехавшего верхом рядом с телегой:
— Эй, вы, чего разболтались? Закрыли рты!
Норк тут же замолк, опасливо оглядываясь на всадника. Я же лишь злобно зыркнул на него исподлобья, но промолчал. Спорить с вооружённым надсмотрщиком было себе дороже.
Вскоре наша процессия встретила группу всадников, ехавших навстречу. Всадники были одеты в добротные кожаные куртки, подбитые мехом, на головах красовались шлемы с наносниками. Впереди ехал крупный мужчина с густой чёрной бородой, за ним следовали четверо вооружённых до зубов воинов. Замыкала процессию крытая телега, запряжённая парой ишаков.
Что именно везли в телеге, было не видно: кузов тщательно задрапирован плотной тканью. Когда процессии поравнялись, бородатый мужчина придержал коня и кивнул нашему старшему, Походному Вождю Дхору. Похоже, они давно знакомы. После чего они немного поговорили.
Я слышал обрывки фраз: «ярмарка», «удачный торг», «обмен», «южан прогнали». Один из всадников, отделившись от группы, подъехал к нашей телеге и внимательно оглядел нас, рабов. Его оценивающий взгляд задержался на мне.
— Этот крепыш почём? — спросил он у Харма, указывая на меня.
— Он не на продажу, — ответил орм, — он помощник.
Всадник хмыкнул, но настаивать не стал. Он перевёл взгляд на Норка, сощурившись, словно прикидывая его стоимость.
— А этот старик? — спросил он, — Что с него толку?
— Не старик, — отмахнулся Харм, — Нормальный рабочий. Если хотите, за мешок ячменя отдам.
Всадник презрительно скривился.
— Он мне и даром не нужен. А этот, — указал на одинокого старого варга, которого везли на продажу, — продаётся?
После коротких переговоров варг был отдан ещё до приезда на ярмарку, и процессии разъехались. В какую цену он вышел, я так и не понял. Лидер «встречных» отъехал с Дхором от нас, о чём-то переговорил и… всё. Я не заметил, были ли переданы какие-либо предметы за коня.
Норк помрачнел, опустив голову. Разговор со всадниками посеял в моей душе смутное беспокойство. Почему коня отдали так рано, что же получил за него Дхор, и почему южане уже возвращаются с ярмарки?
К вечеру третьего дня вдали показалось зарево костров. По мере приближения мы стали различать очертания шатров, телег и людей. Ярмарка располагалась посреди огромного поля, превратившегося в бурлящий муравейник.
Нас выгрузили из телег и повели на место, где, как я понял, будет располагаться наш лагерь. На импровизированной площадке возвышался один столб с непонятным лоскутом ткани серого цвета. Шатёр ставили мы, под командованием Хорма.
Чуть позднее, когда ормы принялись развьючивать товар, а рабам приказали помогать, я с интересом осмотрел ткань. Это был в некотором роде флаг. Правда, весьма корявый. На сером фоне чёрными нитями был вышит перевёрнутый треугольник, значение которого осталось для меня непонятным. Раньше я такого знака в стойбище не замечал.
Я таскал тюки с шерстью, стараясь не обращать внимания на некоторую разбитость после тряски в телеге. Краем глаза следил за происходящим вокруг, пытаясь запомнить расположение шатров, проходы и выходы. Информация, как известно, — лучший способ выжить. Боюсь только, что её слишком мало. Один из рабов помоложе, тяжело дыша, перекладывал мешки с зерном. По его лицу тёк пот, и я испытал мимолётное чувство жалости: он все три дня шёл пешком, и наверняка сейчас у него дико болят ноги.
Пока я перетаскивал тюки, до моих ушей доносились обрывки разговора между Походным Вождём и Гротом. Они стояли поодаль, возле шатра, и что-то оживлённо обсуждали.
— Торговать нужно завтра! — горячился Грот, смахивая пот со лба. — С утра, как только последние южане и торговцы из больших деревень уберутся восвояси. Иначе нам тут ловить нечего!
Походный Вождь мрачно кивнул, почёсывая переносицу.
— Верно говоришь. На их фоне наши тряпки и горшки никому не нужны. Только время потеряем.
— Да и цены они ломят, — добавил Грот, сплёвывая на землю. — Сегодня нам лучше передохнуть, всё равно они все цены посбивали и всегда забирают лучшее. Завтра уедут, тогда и начнём.
— Значит, решено. Торгуем с утра, — подытожил Вождь, хлопнув Грота по плечу. — Разбудим всех на заре.
Я старался не подавать виду, что слушаю их, но каждое слово врезалось в память. Южане, торговцы из больших деревень… Значит, на ярмарке есть и те, и другие, хотя я слышал, что южан прогнали… В общем, наши ормы им не конкуренты, точнее — наша деревня.

Глава 20

Уже совсем стемнело, когда работа была окончена. Уставшие и измученные, мы с Норком примостились на краю шатра, пытаясь укрыться от пронизывающего ветра. Нам выдали по куску чёрствой лепёшки и один кувшин воды на всех. Норк молча жевал, глядя в огонь костра.
Меня же обуревали мысли о завтрашнем дне. Завтра утром начнутся торги. И, возможно, завтра же решится не только судьба старика, но и у меня появится шанс. Может — увижу путь к побегу, может — узнаю что-то достаточно важное, чтобы изменить свою судьбу.
* * *
Наступило утро торгов. Ярмарка ожила с новой силой, заполнившись голосами торговцев, смехом и руганью покупателей. Торговцы торопливо выкладывали свой товар, стараясь привлечь внимание покупателей.
Ярмарка гудела, дышала жаром костров, криками зазывал и отвратными песнями бродячих музыкантов. Десятки окрестных деревень, словно реки, слились в этот многоголосый поток, принеся свои товары, новости и сплетни.
Шатры пестрели разноцветными тканями. Некоторые из них оказались довольно ярко окрашенными. Гончары выставляли свои горшки и кувшины, торговцы зерном хвастались отборным товаром. Воздух был пропитан запахами жареного мяса, свежеиспечённого хлеба и дыма костров. Разговоры, торг, смех и ругань — всё смешалось в один неумолчный гул.
Наш шатёр тоже начал оживать: я и двое мужиков из нашей деревни расставляли ткани, выкладывали глиняную посуду, готовили к продаже зерно и корнеплоды. Норка и трёх других рабов в возрасте вывели на площадку перед шатром и поставили возле мешков с зерном.
Дхор, грозно оглядывая потенциальных покупателей, стоял за ними, готовый ответить на любые вопросы и сбить цену, если потребуется. Два других орма, Грот и Дарм, с оружием бродили вдоль нашего ряда, следя за порядком и напоминая всем, что здесь их территория. Мужички из нашего поселения были зазывалами: они принялись голосить по очереди и первое время старались так, что я думал — оглохну.
Через четверть часа после нашей подготовки к шатру деревни потянулись первые покупатели. Мужичок, расхаживая вдоль шеренги рабов, громко расхваливал их достоинства:
— Берите, не пожалеете! Молодые, сильные, работящие! — кричал он, похлопывая нас по плечам. — За такую цену нигде не найдете!
Покупатели сновали мимо, прицениваясь к тканям, ощупывая горшки, заглядывая в мешки с зерном. Некоторые бросали мимолётные взгляды на рабов, прикидывая, сколько труда можно из них выжать. Кто-то щупал мускулы, заставляя стариков вздрагивать. Дхор хмурился, отгоняя самых наглых. Ему хотелось продать товар подороже, а не отдать первому встречному за бесценок.
Несколько раз пытались сторговаться за кого-то из нас, молодых помощников. Но Дхор лишь брезгливо отмахивался. Видно было, что он если и согласится отдать кого-то из нас, то за огромную цену. Деревне нужны крепкие парни, это было и ежу понятно.
Однажды подошёл полный мужчина в дорогой одежде, внимательно осмотрел стариков и спросил, сколько мы все стоим. Дхор назвал цену, от которой у мужчины глаза полезли на лоб. Тот презрительно фыркнул и ушёл, бурча себе под нос что-то про наглость торговцев и про то, что за такую цену можно было вдобавок дать молодого. В итоге Дхор намотал это на ус и поставил к старикам одного из нас: худощавого парня по имени Ярек. Он был чуть старше меня, но выглядел слабее. Ярек покорно принял свою судьбу, не проронив ни слова.
«Свинство… лучше бы меня продал…»
После того как двух стариков обменяли на два мешка зерна, Дхор махнул рукой, приказывая вынести ещё два предмета на продажу. Я заметил, как Грот и Дарм, переглянувшись, скрылись в шатре и вскоре вынесли и водрузили перед собой большую доску. На ней, грубо вырезанный ножом, изображался какой-то гад, похожий на змею с бараньей головой. Я не знал, что это за существо и для чего оно нужно, но вид его вызывал лишь отвращение. А следом за доской вытащили… с-с-с-ука! Моя гитара!
И, как назло, к нашему «ряду» начали сходиться всё больше и больше людей, заинтересованных гитарой. Я старался не смотреть в её сторону, делая вид, что мне совершенно все равно, но каждый взгляд, брошенный на неё, оборачивался для меня тугим комком в горле.
Она просто завораживала прохожих своим видом! Где ещё в этом мире можно увидеть такой глянцевый корпус цвета вишни, тонкий гриф из палисандра, колки с перламутровыми вставками… вот где?
«Макс меня убьёт, — задумался я, понимая… бредовость самой мысли. — Если, конечно, тоже попадёт в этот мир. Млять… гитару-то… сука! А ну, уберите от неё свои жирные пальцы!»
Было много шаманов, которые явно видели этот предмет впервые. Они трогали струны, дёргали за них, прислушиваясь к странным звукам, что издавало дерево. Один толстый шаман с вымазанным сажей лицом даже попытался выторговать её у Дхора, предлагая взамен двух молодых баранов и горсть каких-то корений. Дхор лишь презрительно отмахнулся, заявив, что эта штука стоит намного дороже.
Я понимал, что гитара — это не просто инструмент. Для них это диковинка, артефакт, обладающий неведомой силой. Шаманы типа чувствовали энергию, заключённую в ней, и хотели использовать её для своих ритуалов. Но Дхор хотел денег. Ему нужна была реальная выгода, а не бараны и корешки.
Старался не смотреть на гитару, но взгляд предательски возвращался к ней снова и снова. Каждый раз, когда кто-то дотрагивался до её струн, меня внутренне передёргивало. Гитара была потрясающим ярким символом моей прошлой жизни, моего мира, который не привиделся мне в горячечном сне, а реально существовал! Я даже не помнил о том, что она попала к дикарям в руки, но, увидев её, испытал потрясение, невольно сравнивая прошлую и настоящую жизнь. Теперь гитара была частицей меня самого. Частицей, выставленной на всеобщее обозрение и осквернённой чужими прикосновениями.
К шатру подошёл старый шаман. На голове — высокая шапка из птичьих перьев, в руках — посох, украшенный амулетами из костей и камней. Он двигался медленно, опираясь на посох. Остановившись напротив гитары, шаман долго рассматривал её, касаясь струн кончиками пальцев. Казалось, он не столько видел инструмент, сколько чувствовал его энергию.
Старик, не говоря ни слова, протянул Дхору набитый мешочек с чем-то… я не видел, с чем, а вот Походный Вождь, заглянув внутрь, тут же затянул шнурок и, жадно схватив его, взвесил в руке. Убедившись, что вес соответствует ожиданиям, кивнул в знак согласия. Сделка состоялась!
«Быстро… очень быстро и очень просто… ну вы и суки…»
Шаман, довольный покупкой, бережно взял гитару и отошёл в сторону. Он радостно рассматривал предмет, проводя пальцами по глянцевой поверхности. Затем попытался щелкать по струнам, но вместо мелодичных звуков извлек лишь какофонию резких звуков, делая вид, что прислушивается. Дхор, наблюдавший за манипуляциями, ухмыльнулся. И громогласно объявил:
— Только этот раб умеет играть на ней, — заявил он, указывая на меня.
Шаман удивлённо посмотрел на меня, потом снова на гитару.
— Без него этот артефакт — пустышка, — добавил Дхор, словно ставя точку в разговоре.
«Так вот… — до меня начало доходить. — … вот почему наш шаман велел меня не трогать и отправить помощником! Эти козлы хотели продать и сам инструмент, и человека, который умеет им пользоваться! Хитро, суки, очень хитро!»
С одной стороны, я испытал облегчение. Если меня действительно купят, то Грот пойдёт нахер со своей местью, а с другой…
А получится ли? А будет ли там лучше? Но… что бы там ни было — это новое место, новые люди и новые знания, а значит — шансы.
На лице шамана вспыхнул интерес. Он явно не ожидал такого поворота событий. Старик подошёл ко мне, внимательно оглядывая меня с головы до ног.
— Сыграй, — коротко приказал он, протягивая мне гитару.
Сердце бешено заколотилось. Я не сразу поверил в услышанное. Для меня это было что-то… нереалистичное. Повернулся, чтобы получить одобрение Дхора, и, после его кивка, волнуясь, как на первом зачёте, взял инструмент в руки, ощущая знакомое тепло дерева.
Закрыл глаза, на мгновение вернувшись в прошлое, в мир, где музыка была лишь одним из моих интересов. Даже не самым большим. Но сейчас… Сейчас это было как прикосновение к прошлой жизни.
Пальцы легли на гриф. Пальцы, огрубевшие от работы, покрытые мелкими ранами и ожогами. Я почти с испугом неуклюже ощупывал гриф, опасаясь, что не смогу сделать ничего. Дхор нахмурился и легонько ткнул меня в бок:
— Ну!
Сердце колотилось где-то в районе горла, я прикрыл глаза, чтобы не видеть эти надоевшие рыла, и тихонько перебрал струны, вслушиваясь в звучание. Инструмент был ожидаемо расстроен. Впрочем, даже это показалось мне неважным…
Я заиграл самую простую из всех известных мне мелодий. Я фальшивил и несколько раз крупно ошибался, прерывая игру и пытаясь вспомнить, что дальше. Серебрянный звук струн вывозил всё!
Местные инструменты звучанием больше напоминали ноющий звук волынки. Кроме того, на ярмарке артисты использовали некое подобие барабанов и разные варианты маракасов, звучащих глухо и больше напоминающих трещотки. Ничего похожего на гитарный перебор здесь не слышали никогда.
Шаман слушал, не отрывая взгляда от моих рук. В его глазах я увидел что-то похожее на понимание. Казалось, он понимал, что его грубо надули, и сейчас решал, что с этим делать. Когда я закончил, вокруг воцарилась тишина. Затем раздались редкие вскрики, которые постепенно переросли в гул восхищения.
Шаман кивнул, как будто довольный услышанным. Затем повернулся к Дхору и произнёс:
— Я забираю его. Сколько ты хочешь за этого раба?
Дхор, не ожидавший такого успеха, даже не сразу нашелся, что ответить. Он явно не ожидал настолько серьёзного интереса к моей персоне. Но, быстро придя в себя, назвал цену, в несколько раз превышающую ту, что он предлагал ранее:
— Ещё два раза по столько… — он подкинул на ладони плату за гитару. — … и молодого раба. Не меньше!
Шаман аж поперхнулся от такой наглости. Вытаращив глаза, он уставился на Дхора, словно тот ругнулся в святилище.
— Ещё два мешка⁈ Да ты в своём уме, орм? — прохрипел он. — За раба⁈ За это я десяток молодых и здоровых рабов купить смогу!
«Эй, Дхор, ты казался мне разумным! Ты не дохера ли хочешь? Алло, придурок! Продай меня уже, а! Мужик явно ценит музыку!»
Дхор лишь пожал плечами, сохраняя невозмутимый вид.
— Это не просто раб, шаман. Это — раб, который владеет магией звука. А это стоит дорого. Очень дорого.
Все с любопытством наблюдали за торгом, кто-то ахнул, услышав цену, и в толпе поднялся гул. Шаман поморщился, понимая, что его обманули, но почему-то не решился поднять скандал. Но и платить такую цену он не был готов.
— Я подумаю, — процедил он сквозь зубы. — И ты подумай, Походный Вождь… Это слишком большая сумма. Никто здесь столько не заплатит!
* * *
Солнце начало клониться к закату, знаменуя окончание ярмарки. Мы пробыли здесь четыре дня: Дхор специально рассчитывал продать свой товар ближе к завершению, когда лучшие торговцы уже удалились. Приезжие сворачивали свои шатры, собирали непроданный товар. Мы тоже начали готовиться к возвращению домой. Продали всё, кроме меня. Шаман больше не подходил: его племя свернулось и ушло на следующий день…
Я с тревогой наблюдал за сборами, понимая, что моя надежда рухнула: шаман так и не вернулся. Неужели я останусь в этой деревне навсегда? Настроение было ниже плинтуса, пожалуй, такого упадка духа я не чувствовал ещё ни разу. Даже радость за то, что Норка купили помогать на кухне в каком-то трактире, померкла. Хорошо, что старик будет в тепле и сыт, но моя жизнь, похоже, кончилась.
Ормы Грот и Дарм, переговариваясь, с довольными ухмылками поглядывали в мою сторону.
— Теперь о нас услышат далеко за пределами деревни.
— Да, — поддакнул Дарм. Для них моё умение тоже оказалось диковинкой, но при этом никто не думал, что мне нужно беречь руки. Гоняли меня как и раньше. — Теперь нас точно посетят жители каменных домов. У них-то деньги есть!
Последнюю ночь на ярмарке я спал плохо. Едва рассвело, когда мы тронулись в обратный путь. Телеги, нагруженные мешками с выручкой, медленно катились, покидая ярмарку. Я ехал в одной из телег, рядом с этими самыми мешками. Было мягко, но я не понимал, что там внутри. Может, шерсть, может, ткани, в любом случае — лучше, чем каменные плоды кухру. Усталость взяла своё, и я уснул под мерное покачивание телеги и скрип колёс. Вообще сказывались общая замотанность и херовое настроение: я дремал почти весь день, проснувшись только на обед. Вяло погрыз сухую лепёшку и немедленно снова откинулся на мягкие мешки. Будем останавливаться на ночь — разбудят.
Сквозь сон услышал топот копыт…
Я сел в телеге, настороженно прислушиваясь. Действительно — топот. Сначала отдалённый, потом всё ближе и ближе. Сумерки уже стояли настолько плотные, что не видно было ни хрена, только на западе чуть розовел край горизонта: солнце село.
Затем раздался пронзительный свист, от которого я окончательно проснулся. Телега затормозила, возница, бросив вожжи, ломанулся куда-то в темноту…
Там, в плотном сумраке, мелькали какие-то еле видимые тени. Оттуда доносились крики, ругань, звон оружия. Я осторожно выглянул из-за груды мешков и увидел почти рядом со своим лицо Грота, который почему-то держался за край телеги. Я даже не понял, где его варг. На морде орма застыл ужас, глаза расширились, рот открылся, но заорать по-настоящему он так и не успел: короткий свистящий звук — и голова Грота упала куда-то на землю, а тело ещё несколько секунд стояло, фонтанируя кровью…

Глава 21

В голове словно что-то перемкнуло. По моему лицу стекали, впитываясь в заскорузлую от грязи рубаху, ручейки его крови. Я замер, протирая рукавом глаза, размазывая липкую жижу по морде и ни хрена не видя.
«Какого… — вопрос застыл в моей голове. — Какого чёрта здесь происходит⁈»
Интуитивно я понимал, что на нас напали. Кто? Вопрос уже следующий, мне бы на первый найти ответ…
Инстинкт самосохранения, доселе дремавший, проснулся с дикой силой. Я стремглав упал вглубь телеги, надеясь найти укрытие среди мешков, ящерицей нырнул в щель и дрыгнул задницей, чтобы мягкий мешок сместился и прикрыл меня сверху…
Но почти тут же полог откинули, и кто-то начал ворошить свёртки, тяжело дыша при этом. Я перестал дышать, но это не помогло…
Мешок, прикрывавший мне спину, сбросили, и тут я резко сел, понимая, что живу последний миг, и не желая получить удар в спину. Просто не желая сдохнуть, как Грот…
Темень была — хоть глаз выколи. Здесь, рядом со мной, дышал кто-то чужой и опасный. Самое странное то, что он прекратил ворошить свёртки и замер так же, как и я. Я затаил дыхание, но, похоже, это не помогло: меня заметили.
Мои глаза тоже слегка привыкли к темноте, и она уже не казалась такой непроглядной. Я знал, что, хотя ночью не будет звёзд и луны из-за вечно затянутого тучами неба, сами эти облака слабо светились, и, если подождать, глаза привыкнут, и ты начнёшь различать силуэты.
Так вышло и на этот раз. Я увидел слабо очерченный полукруг — выход из кибитки — и тёмный огромный силуэт, перекрывающий этот полукруг. Человек стоял молча, казалось, разглядывая меня, а затем… не говоря ни слова, протянул руку.
Я инстинктивно отшатнулся, и «силуэту» это не понравилось. Он что-то рыкнул, сделал шаг назад, показываясь в полный рост, и поманил рукой, мол, иди сюда. Как бы мне страшно ни было, всё равно понимал: некуда деваться. Так же сообразил ещё одну очень важную вещь: меня убили бы сразу, как откинули полог. Но этого не сделали. Почему?
Потому что я — раб, по мне это видно? Это вряд ли. Даже если они лучше видят в темноте, определить, кто я такой, сложно. А вот захотеть взять в рабство кого-то из недобитых — вполне возможно.
В этом долбанном мирке рабы нужны хозяевам, а для меня эта резня могла означать только одно: смена дома. Кто атаковал нас, зачем и для чего — я даже не думал. Я мысленно молился, надеясь, что моё предположение верно. Никто меня не убьёт. Да и других рабов сопровождения — тоже.
Вся эта куча мыслей мелькнула в башке буквально в доли секунды. Меня ещё потряхивало от смерти Грота, но панический страх стал отступать. Я, неуклюже путаясь в мешках, полез наружу и, вывалившись из кибитки, начал оглядываться по сторонам.
Заметил, что другие рабы тоже вылезают из телег и кибиток, спрыгивая на землю, сбиваясь в кучку. Хотя… какая тут кучка? Нас осталось всего трое…
Силуэт, оказавшийся чужим ормом, ловко перехватил свой клинок и отправил его в ножны: похоже, сопротивления он не опасался.
Собрав остатки самообладания, я медленно поднялся, стараясь не смотреть на тело Грота, валявшееся совсем рядом. Земля под ногами была липкой от крови, а в воздухе витал тошнотворный металлический запах.
— Ну, что там? — донёсся до меня мужской голос справа. — Нашли? — я не видел собеседника. Вокруг было слишком темно, хоть где-то впереди, у первой кибитки, время от времени вспыхивал свет факелов. Полная неразбериха…
— Да, нашёл, не знаю, правда, кто из них «тот», — ответил силуэт. Его голос был хриплым, словно простуженный, говорил он медленно, растягивая слова. Он встал возле нас, вглядываясь в темноту, и громко произнёс: — Рабов не трогать!
Через несколько секунд к нам подъехал всадник с факелом. Высокий, жилистый, на нём не было тяжелых доспехов, сковывающих движения, лишь простая, но добротная одежда, напоминающая одежду ормов. Под светом факела невозможно было различить цвет и материал. На боку висел длинный изогнутый клинок, а вот кинжал крепился не к поясу, а висел на плетёном кожаном шнурке, как своеобразный кулон. Ножны кинжала были то ли вышиты, то ли расписаны каким-то узором.
Лошадь под ним была под стать орму: варг, правда, чуть отличавшийся от привычных мне. Эта страшная скотина была с более вытянутой мордой, а глаза — почти белые, словно она была слепой. Да и клыки не так сильно торчали из пасти, как у «наших». Животное нервно переступало с ноги на ногу, словно чувствуя назревающее напряжение.
«Может, мне просто кажется? — подумал я, глядя на скотину. — Глюки от ужаса?»
— Кто-то из них? — спросил всадник, кивнув в нашу сторону.
— Всё верно, — ответил хриплый голос силуэта. — Следил за ними от самой ярмарки.
— Осмотрите варгов, — приказал воин. — Успокойте их, иначе далеко не уедем. Кровью тут сильно воняет.
Воин кивнул и, тяжело ступая, направился в темноту, а степняк спрыгнул с варга и, подойдя к нам вплотную, окинул тяжёлым взглядом. Через минуту тишины света стало ещё больше: подошли другие воины с факелами, освещая всё вокруг.
Танцующие отблески света выхватывали из темноты то один, то другой обрывок: вот на земле блеснул мокрый от крови булыжник, вот чьё-то перекошенное от предсмертного ужаса лицо — труп Хорма, — вот стальная полоса брошенного клинка, воткнувшегося в землю…
Похоже, мои хозяева даже не успели вскочить на коней. Свет скользил по бокам привязанных варгов, заставляя их шерсть казаться то чёрной, то бурой, то огненно-рыжей. Звери беспокойно ворочались, чувствуя смерть и чужаков. От их утробного рычания мурашки бежали по коже.
Один из воинов зачем-то выкинул из телеги мешок прямо на землю и скомандовал нам садиться. Усесться втроём получилось только прижавшись спинами и боками. Когда мы закончили возиться и вытянули ноги, воин кивнул:
— Так и сидите.
Остальные вокруг нас занимались делами: успокаивали варгов, разговаривая с ними особым, каким-то урчащим голосом, перетряхивали добро в кибитках, зачем-то пакуя его по новому.
* * *
Солнце медленно и неторопливо проступало сквозь пелену ночи, окрашивая горизонт в алые тона. Мы сидели, сбившись в кучку, словно овцы, ожидающие своей участи. Никто из нападавших к нам не подходил, не задавал вопросов, словно мы — не люди, а часть пейзажа, неотъемлемый элемент захваченной добычи. Они были заняты своим делом: пересчитывали убитых, осматривали колёса телег, собирали оружие, раскиданное или снятое с трупов, в одно место. Их голоса доносились обрывками фраз, смешиваясь с ржанием варгов и треском факелов.
Временами кто-то из них подходил к одному из варгов, что-то говорил зверю, похлопывал по шее. Те, в свою очередь, отвечали утробным рычанием, переступая с ноги на ногу. Я старался не смотреть в их сторону, чувствуя, как нарастает тревога. Эти чужаки не внушали ничего, кроме ужаса. Все они были забрызганы кровью и не казались слишком уж добродушными.
Вдруг один из воинов, тот самый «хриплый силуэт», прошел мимо, ведя за собой одного из наших мужиков. Не орм, обычный работяга, одетый в простую рубаху и штаны, с испуганным, запачканным грязью лицом.
«О, один из наших, — подумал я, разглядывая пленника. — Я думал, всех перебили… Это Гван, он второй телегой управлял…»
Мужик плелся еле-еле, спотыкаясь на каждом шагу. Видно было, что его долго таскали по кустам, потому что он весь был в мелких царапинах и ссадинах.
— Мирос, вот, нашли беглеца, — хрипло произнес «силуэт», подводя пленника к степняку. — Забился в кусты, как трусливый морон. Этот — последний, остальные мертвы.
Тот самый воин, которого назвали Миросом, внимательно посмотрел на пленника.
— Зачем убегал? Думал, спасёшься? Глупец.
Он махнул рукой, и «силуэт» толкнул мужика на землю. Тот попытался подняться, но воин грубо наступил ему на спину сапогом.
— Хороший раб, — сказал Мирос. — Шаману понравится улов.
«Силуэт» кивнул и, уводя мужика к телеге, бросил через плечо:
— Долго нам ждать?
— Он должен был выехать перед рассветом.

Спустя некоторое время, когда рассвет окончательно вступил в свои права, я смог рассмотреть всё…
Рядом с нами лежали два тела, изуродованных ударами оружия: ормы, еще недавно горделиво ухмылявшиеся, теперь валялись в нелепых позах. Кровь запеклась на потрескавшейся земле, смешиваясь с пылью и грязью, образуя липкую зловонную массу.
Грот валялся там же, где и упал: у телеги, рядом со своей головой. Дарма придавил своим телом другой труп: ещё один мужик из нашей деревни. А от тела третьего орма почти ничего не осталось, лишь бесформенная кровавая масса, перемешанная с грязью и обломками дерева. Похоже, это единственный, кто оказал серьёзное сопротивление. Скорее всего, тот, кто дежурил ночью.
Я не смог определить, Дхор это или нет, слишком много грязи и крови было на теле. Рядом с телами прежних хозяев валялись два убитых варга с перерезанными глотками, из ран всё сочилась редкими каплями густеющая на глазах кровь. Ещё у двоих варгов морды были связаны верёвками, и новые владельцы стояли рядом, похлопывая их по крупам и «разговаривая» с ними: успокаивали кошмарную живность.
«Ну, покойся с миром, ублюдок, — посмотрел я на обезглавленного Грота. — В отличие от тебя я подольше поживу… чтоб тебя, суку такую, черти в аду во все щели…»
С трудом выкинув из головы злорадство от смерти ненавистного орма, я пытался осознать произошедшее, оценить обстановку, понять, что ждёт меня дальше. В голове было множество вопросов. Кто эти люди? Зачем они напали? Что им нужно? Почему варги напавших отличаются от наших? Эти воины — тоже ормы? Из какой они деревни? Нас просто ограбили, я же правильно понимаю?
И всё же, невзирая на десятки вопросов, мне казалось, что дело во мне! Почему-то я был почти уверен, что напали воины того шамана, который купил гитару. Даже вопросы, которыми обменялись ормы:
— Долго нам ждать?
— Он должен был выехать перед рассветом, — полностью укладывались в мою теорию. Меня потряхивало от безумной надежды, что я прав! Я оказался достаточно ценным для того, чтобы вызвать эту резню. Если это действительно так…
Если это действительно так, я должен торговаться, как сумасшедший, выбив себе максимально приемлемые условия! И я буду это делать!
Чужаков было около двадцати. Все как один высокие, поджарые, с лицами, изрезанными шрамами. И шрамы эти получены не в боях или драках, а специально нанесены на лоб, щёки и подбородок — слишком уж они были одинаковые и симметричные.
Одеты победители оказались почти так же, как и наши ормы: на них были пончо, хотя некоторые уже скинули верхнюю одежду. На каждом — свободные штаны, перехваченные огромным ремнём с кучей всяких блестяшек, на голове — смешная шапка. Больше всего она напоминала вязаный детский чепчик, вплотную облегающий голову. Выглядело это несколько нелепо, когда на широченных плечах оказывалась небольшая, плотно обтянутая полотном голова с трогательными завязочками под подбородком.
Я даже засмотрелся на забавный головной убор, в то же время оценив его практичность: тёплый, маленький по размеру, при быстрой скачке не слетит с башки и не будет ловить ветер.
Но главное отличие было в цветах! Если наши ормы носили всё однотонное, грязно-коричневого или серого цвета, то у этих чужаков одежда была из крашеных тканей и даже с украшениями. Расшитая разноцветными нитями, увешанная перьями, яркими узелками, чьими-то крупными клыками. У каждого висел клинок на поясе и кинжал — на груди. Сейчас, при свете утра, я видел, что вышитый рисунок на ножнах у всех одинаковый. Смысла я не понимал, но, похоже, это — какой-то клановый знак. А у некоторых крепился ещё и лук за спиной, и колчаны тоже были расшиты такой же символикой, как и ножны.
Я повернулся к соседям, пытаясь узнать, кто эти воины. Но на мой вопрос ответа не последовало: оба с недоумением пожали плечами. Так что, пока победители занимались своими делами, я внимательно изучал их, стараясь запомнить каждую деталь: особенности внешности, манеру поведения, жесты, голоса. Возможно, эти знания пригодятся мне в будущем.
Заметил, что среди них выделяется один — тот самый Мирос. Он был как Дхор: командующий, который отдавал приказы и руководил действиями воинов. Он в целом напоминал Дхора: немногословный, уверенный в себе, очень спокойный.
Стараясь не привлекать к себе внимания, я продолжал наблюдать, гадая, что ждёт меня впереди. Было очевидно, что моя жизнь отныне полностью зависит от воли этих людей, но… Но даже Дхор прислушивался к мнению своего шамана! Мне оставалось только ждать и надеяться на лучшее, что в новом «доме» будет легче и проще.
Мирос отличался от своих воинов не только тем, что командовал, но и деталями в одежде. На его пончо помимо клановой вышивки были добавлены сложные узоры, напоминающие схематичные фигуры животных. На поясном ремне висела небольшая кожаная сумка, украшенная мелкими костяными бусинами. А на шее красовалось ожерелье из шести огромных белоснежных клыков, каждый из которых был аккуратно обёрнут тонкой серебряной проволокой. Все эти детали указывали на его высокий статус в племени.
Мне не показалось: варги нападавших действительно отличались от тех, к которым я привык. Шерсть у этих была длиннее и гуще, с заметным подшёрстком, что говорило о том, что эти звери привыкли к более суровому климату. Морды у них более вытянутые, чем у наших, а зубы — короче, но клыки такие же жуткие. Глаза действительно были мутно-белыми, а серый вертикальный зрачок оказался еле заметен, так что мне не показалось… но они были в разы спокойнее. Наши варги всё ещё нервничали от обилия трупов, переминались с ноги на ногу, издавали какие-то хрипящие звуки, требуя жрачки.
Один из чужаков, подойдя к связанным варгам, начал говорить им что-то успокаивающее. Звери отвечали приглушённым рычанием, но сейчас в их глазах уже не было той ярости, что раньше. Рабы молча сидели истуканами, вжавшись друг в друга: я чувствовал боками их закаменевшие тела. Нам оставалось только ждать своего часа.
* * *
Солнце поднималось все выше, освещая место побоища все ярче. Кровь на земле начинала засыхать, теряя противный, тревожащий варгов запах. На трупы уже начали садиться насекомые, точь-в-точь как земные мухи.
Один из воинов подошёл к трупам и начал их обследовать. Небрежно разрезал одежду, потрошил поясные сумки, не брезговал заглянуть за пазуху. Кстати, все трупы уже лежали босиком: хорошую обувь сняли в первую очередь. Наконец, вояка нашёл то, что искал, и крикнул:
— Мирос! — на ладони у него лежал тот самый мешочек, которым шаман их племени расплатился за гитару. Похоже, прячущееся в мешочке было действительно большой ценностью.
Мирос подошёл, забрал мешочек и тут же развязал его, вытряхнув на ладонь…
Я чуть глаза себе не сломал, пытаясь рассмотреть, что это! Вождь ссыпал с ладони это назад, а я остался в полном недоумении, подозревая, что меня просто подвело зрение: на ладонь воина из мешочка были высыпаны обыкновенные стеклянные половинки шариков. Те самые половинки, которые стоят жалкие копейки и продаются в любом магазинчике «Всё для рукоделия». Такие обычно покупают для детских поделок.
Мирос уже занимался другими делами, а я всё ещё пытался сообразить, что это значит.
«Что за хрень⁈ За гитару расплатились стекляшками⁈ Да ну нахер… Хотя… Я и простого-то стекла здесь не видел, а цветное, наверное, ещё дороже. Но всё же перебить чужой отряд за горсть разноцветных бусин — трындец какой-то! Судя по всему, для местных это барахло — нехилая ценность».
Солнце поднималось всё выше, а я размышлял, как использовать нынешние знания в торговле за свою будущую судьбу.

Глава 22

Мирос подозвал к себе нескольких воинов и что-то им приказал. Те кивнули и направились к куче мешков и товара, которые выкинули из наших повозок. Осмотрели объёмы работ, и один из них крикнул нам:
— Подойдите!
Мы, словно стадо баранов, послушно встали и направились в сторону чужака. Воин указал на кучу с мешками и, жестом показав на телеги чуть поодаль от наших, произнёс:
— Загружайте!
Его слова прозвучали сухо, и в них не было неприкрытой агрессии. Что ж, не самое страшное, что могло произойти: рабская работа — она и в Африке рабская работа. Мы переглянулись и двинулись к «завалам». Работа предстояла немалая. Мешки были тяжёлые, набитые зерном, мехами, тканями и прочими припасами. Я вздохнул и принялся за дело.
Подхватил ближайший мешок, наполненный, судя по всему, зерном. Тяжесть «обожгла» плечи, заставив согнуться. Ткань мешка была грубой, колючей, и сквозь неё пробивались зёрна, царапая кожу. Я понёс его к телеге, стараясь не запнуться на неровной земле. Было тяжеловато, но вполне терпимо. Ведь мы отдыхали почти два дня! Никто из «наших» ормов по пути в эту западню не заставлял нас работать, так что, в некотором роде, я считал себя отдохнувшим… как бы смешно это ни звучало.
Про себя отметил, что телеги чужаков, по сравнению с нашими развалинами, выглядели как царские колесницы: колёса ровные, с железными ободами, кузова крепкие, словно их только вчера смастерили. На наших же колёса скрипели на каждой кочке, грозя развалиться в любой момент, а борта были подпёрты чем попало, лишь бы не рассыпалось всё по дороге.
На телеге стоял чужак, протягивая руки к мешку. Это… немного поразило меня. Наши ормы хрена бы с два помогали на погрузке или разгрузке товара. Они бы орали да поторапливали нас. А вот эти воины оказались куда…
Показалось.
— Давай быстрее! — рявкнул воин, протягивающий руки. — Я сам размещу, а то испортите!
«Что испортим? — подумал я, покорно и с трудом протягивая тяжёлый мешок. — Борта? Дно? Непонятно… — он принял товар из моих рук и начал копаться в своей телеге. — Интересно, насколько сильнее развита их деревня? Раз у них такой аккуратный и на вид надёжный транспорт?»
Я, тяжело дыша, вытер пот со лба. Работа шла медленно, солнце уже нехило подогревало тело, а мешки казались всё тяжелее и тяжелее с каждой минутой. Вокруг меня трудились остальные рабы, хмурые и уставшие. Нагибаясь за следующим мешком, я невольно задумался…
«А ведь в нём килограмм тридцать, не меньше!»
Раньше, на Земле, я и представить себе не мог, что буду таскать такие тяжести. Самое большее — пара тяжёлых пакетов из супермаркета да походный рюкзак, набитый всякой всячиной. Тогда это казалось пределом моих физических возможностей. Теперь же, после полугода рабства, этот мешок не казался неподъёмным. Скорее, просто неприятной необходимостью.
Забавно, как жизнь вносит свои коррективы. Я никогда не стремился к лишним физическим нагрузкам, предпочитая заниматься всем и по чуть-чуть, попробовать себя в чём-то новом. А теперь вот он я — раб, таскающий мешки с зерном под палящим солнцем. И, что самое удивительное, моё тело приспособилось. Мускулы окрепли, выносливость возросла. Я, сам того не понимая, развивал своё тело, хоть и голодал.
Конечно, голод давал о себе знать. Постоянное недоедание сказывалось на общем состоянии, но, тем не менее, я чувствовал себя сильнее, чем когда-либо прежде. Видимо, постоянные нагрузки запустили какие-то скрытые резервы организма. Или, может быть, дело просто в желании выжить, которое заставляет тебя переносить невозможное?
Работа продолжалась, и я втянулся в монотонный ритм. Поднять мешок, донести до телеги, передать чужаку, вернуться за следующим. Определённый ритм, который постепенно наполнял усталостью тело. Но я продолжал, не желая отставать от остальных. Инстинкт самосохранения подсказывал, что лучше не привлекать к себе лишнего внимания.
В какой-то момент воин на телеге сменился. К ней подошёл другой, более крупный и хмурый. Он не помогал нам, а лишь молча наблюдал за работой, скрестив руки на груди. И ему было плевать, повредим мы что-то или нет.
Вскоре солнце поднялось выше: светлый круг на сером слое туч сместился, и жара стала невыносимой. Работать становилось всё сложнее, но никто не осмеливался остановиться. Лишь изредка кто-то украдкой вытирал пот со лба или вытягивал затёкшую шею.
Наконец, мучениям пришёл конец. Воин, стоявший на телеге, что-то крикнул главному, и тот махнул рукой. Нам жестом указали на место у старых телег, где можно было немного передохнуть. Мы, словно зомби, поплелись в сторону спасительной тени. Я рухнул на землю, чувствуя, как всё тело дрожит от усталости. Закрыл глаза, стараясь восстановить дыхание.
«Жратва… это просто недостаток жратвы. Если бы кормили нормально, я бы сейчас ощущал лёгкую усталость, а не вот это вот всё… Да, я стал заметно крепче, но сильно бесправнее…» — усмехнулся про себя, первый раз за всё время ощутив некоторый юмор ситуации. Получается, судьба побеспокоилась о том, чтобы я нарастил мускулы. Несколько минут покоя казались настоящим раем. Но я знал, что это лишь временная передышка и скоро нам снова придётся вернуться к работе.
* * *
Телеги, которые принадлежали нашей деревне, никуда не годились, сейчас это было особенно заметно. Чужаки долго советовались между собой, обсуждая план «как замести следы». Я услышал пару ключевых фраз и понял, что будет дальше: «сломать их», «подождать и зажечь».
Зачем?
Хм… как по мне, это было слишком очевидно: они не хотели, чтобы кто-то узнал об этом побоище. Поэтому транспорт нужно было уничтожить, раз уж он не годился. Но…
«А как же тела?»
Ответ на мой немой вопрос нашёлся в ту же секунду, как я задал его самому себе. Чужаки после короткой команды Мироса принялись стаскивать тела павших в кучу. Это зрелище было отвратительным: бездыханные тела, изувеченные ранами и обезображенные смертью, бросали друг на друга без всякого сострадания и уважения к смерти. Раньше, пожалуй, я бы испытал возмущение. Сейчас — просто равнодушно отвернулся. Мне было плевать.
Затем воины принялись за телеги: методично ломали деревянные конструкции, крушили колеса. Наши старые разбитые телеги превращались в груду хлама, который они укладывали определённым образом, подготавливая будущий костёр. Однако я заметил одну деталь: кибитки они не трогали. Эти большие крытые повозки, служившие нам домом в пути, оставались неповреждёнными.
Когда подошёл последний этап подготовки кострища, воины сложили тела на подготовленные дрова, но поджигать пока не стали. Они просто стояли, создав это жуткое сооружение, и молча ждали.
* * *
Прошло, наверное, около четверти часа, когда на горизонте показалась фигура, движущаяся в нашу сторону. Я и остальные рабы стояли в паре метров от кострища, чтобы в нос не бил запах от трупов: у кого-то был повреждён кишечник, и оттуда пованивало. Рядом с нами возвышался один из чужаков: он, как и я, смотрел на горизонт. И как только там кто-то появился, тут же пошёл докладывать Миросу.
После короткого разговора чужаки, как мне показалось, выдохнули, видимо, узнав в фигуре кого-то из своих. А ещё через десяток минут, когда всадник на варге подъехал к нам, я узнал в нём того самого шамана, что торговал гитару, того, которому пришлась не по душе цена за меня и мой инструмент. Тогда на голове у него была высокая шапка из птичьих перьев, в руках — посох, украшенный амулетами из костей и камней. Сейчас он выглядел попроще и обошёлся без посоха, но его одежда всё равно выглядела дороже, чем у простых воинов, за счёт более богатой меховой отделки.
Шаман спешился, его взгляд скользнул по куче тел, по сломанным телегам — и остановился на Миросе. Они обменялись кивками. Шаман обошёл кострище, оценивая масштабы разрушений. Его губы тронула довольная улыбка.
— Всех поймали? — спросил шаман, обращаясь к Миросу.
Мирос, прижав кулак к груди, кивнул:
— Все рабы здесь. Ормы деревни убиты. Простой люд попытался сбежать. Один лишь уцелел, — он опустил кулак и повернулся к нам. — Вон там.
Шаман кивнул, словно услышанное его вполне устраивало. Но на нас даже не смотрел.
— Хорошая вылазка, Мирос. Духи будут довольны твоей верностью.
— Я бы пленил орма Дхора, — тут же продолжил Мирос. — Хороший воин. Дольше всех держался. Можно было сломать, но не убивать.
— Воля духов не терпит сомнений, — шаман повернулся к чужаку и прищурился. — Мы с тобой это уже знаем, да, Походный Вождь Мирос?
«Ага, значит, я не ошибся. Что Мирос, что Дхор — воины одного ранга. А раз он Походный Вождь, то и орм, видимо… значит, они из почти такой же деревни, как и мы. Только побогаче будут, если судить по количеству воинов, одежде и телегам, которые у них есть…»
Один из воинов, до этого стоявший поодаль у своих телег, словно по команде шамана, приблизился и протянул ему мою гитару.
Сердце болезненно сжалось. Инструмент, казалось, был единственной ниточкой, связывающей меня с прошлой жизнью, с миром, которого больше нет. А сейчас — вот он, в руках этого… старикашки. Я невольно сглотнул, стараясь не выдать волнения.
Шаман принял гитару бережно, словно драгоценную реликвию. Его узкие глаза, казалось, стали ещё уже, а на морщинистом лице проступила довольная, почти детская улыбка. Он любовался инструментом, словно встретился с давним потерянным другом. Его костлявые пальцы легонько коснулись струн, пробежались по грифу. Смотреть на это было болезненно и неприятно.
«Только не порть, старый хрыч! У тебя руки, как клешни, поцарапаешь лак, расстроишь строй!» — мысленно кричал я, но, разумеется, ни единого звука не сорвалось с моих губ. Я — раб, и я помнил своё место.
Затем послышался очень неприятный звук: старик сильно натянул струну и отпустил.
«Да чтоб тебя варг задрал, старый пердун! — неслось в моей голове, пока шаман продолжал ощупывать мою гитару. — Аккуратнее, дед, это не кость мамонта, которую можно обсасывать! Это — инструмент, понимаешь⁈ Ин-стру-мент!»
Каждое его прикосновение казалось кощунством, каждое движение пальцев — угрозой для безупречной лакировки и целостности струн. Чудо, что гитара осталась не изуродованной всё это время, и тут он тянет свои грабли!
«Вот сейчас, вот сейчас точно поцарапает! Господи, да забери его уже кто-нибудь! Или хотя бы дайте тряпочку, я сам протру, продезинфицирую… от старческого маразма!»
— Чудесный звук, — сказал шаман, натягивая струну. — Духи рады слышать это…
«Да какие нахрен духи… если бы ты знал, сколько времени Андрюха потратил, чтобы поставить новый бридж! А колки? Ты вообще знаешь, что такое колки, старый ты пень? Нет, конечно, откуда тебе знать! Ты, наверное, думаешь, это просто красивые штучки, чтобы гитара блестела. А вот и нет! Это сложнейший механизм, позволяющий добиться идеального строя! И если ты, хрен с горы, сейчас сорвёшь хотя бы одну струну, я… я… да ничего я не сделаю! Но знай, старый, я тебя прокляну! Всех твоих глистов прокляну! Чтобы жрали тебя изнутри, а потом ещё и снаружи! И чтобы тебе икалось костями мамонтов до конца твоих дней! А потом…» — внутренний монолог получился у меня довольно бурный, но в реальности смотреть, как он обращается с гитарой, было действительно тяжело.
Внезапно шаман прекратил свои манипуляции. Он поднял голову, его взгляд, до этого рассеянный и мечтательный, вдруг стал более сфокусированным: он смотрел прямо на меня.
— Рад снова видеть тебя, Играющий музыку духов, — произнёс шаман. Он как-то так выделил голосом обращение ко мне, что прямо «слышалась» большая буква в слове «играющий». — Духи сказали мне, что мы снова встретимся. Что я должен тебя освободить…
Шаман окинул меня долгим изучающим взглядом. Я не понимал, что ему нужно, но чувствовал, что этот разговор изменит мою жизнь.
«Должен? Ну, раз должен — освободи. Отдай гитару… я…»
— Расскажи мне, раб, как ты попал сюда? — спросил шаман, не сводя с меня глаз. — Как ты оказался в деревне Сорга?
Я молчал, не зная, что ответить. Правду? Сказать, что я вообще из другого мира? Нет, конечно… будет ещё больше вопросов, на которые я не смогу дать ответ. А всё неизвестное для дикарей может показаться страшным и опасным.
— Меня пленили и сделали рабом, — прохрипел я, стараясь смотреть в сторону. — Я не помню своего дома.
— Как и многие другие рабы… — протянул шаман. — Но в тебе есть особый дар… ты же это знаешь? Дар играть музыку духов!
— Музыка духов, да? — пробормотал я, стараясь придать своему голосу как можно больше задумчивости и благоговения.
Внутри же меня все клокотало от раздражения и едкого сарказма. Этот старый шарлатан всерьёз верит в какую-то ахинею про духов и музыку⁈ Хотя чего еще ожидать от дикаря с перьями в голове? Главное — подыграть ему. Сейчас не время спорить или выказывать свое истинное отношение к его словам. Сейчас нужно выжить.
— Я чувствую… как музыка течёт сквозь меня, направляемая… силами, которые я не понимаю.
Шаман кивнул, самодовольно улыбаясь.
— Я знал! Духи избрали тебя, раб. И я, как их верный слуга, должен исполнить их волю. Ты свободен.
Свободен? Это звучало почти как издевка! Но… Свободен⁈ Действительно свободен⁈
Я растерянно оглянулся, но ормы были заняты своими делами. Хотя они наверняка слышали наш разговор, однако никто не торопился возражать или вмешиваться. Получается, я действительно свободен⁈
Чёрт, а что дальше? Ну вот, отпустят они меня, возможно, отдадут гитару и… куда я пойду? Можно, конечно, вернуться на ярмарку, продать самого себя, но не как раба и… блин, слишком тупо. Надо подумать…
Я огляделся вокруг. Куча трупов, сломанные телеги, вооружённые чужаки и шаман, который смотрит на меня как на какую-то диковинную зверушку. И посреди всего этого хаоса я — свободен? Куда я пойду? Что я буду делать?
До ближайшего поселения, до ярмарки, три дня пути на телеге! А пешком… да ещё и по чужой, неизвестной местности, где рыщут дикие звери…
— Я… благодарен, шаман, — сказал я, наконец, пытаясь скрыть дрожь в голосе. — Но… куда я пойду?
Шаман пожал плечами.
— Это уже не моё дело. Духи указали мне на тебя, велели освободить, а дальше — решай сам. Твоя судьба в твоих руках.
Он отвернулся от меня и направился к Миросу, что-то ему тихо говоря. Я остался стоять посреди этой жуткой картины, чувствуя себя еще более растерянным, чем когда был рабом. Рабство, по крайней мере, давало какую-то иллюзию безопасности и предсказуемости, иллюзию понимания своего места в этом мире. А сейчас — полная неизвестность, которая пугала гораздо больше, чем палящее солнце и изнурительная работа. И — беззащитность. Беззащитность не только перед дождём и холодом, но и перед дикими животными и другими ормами. Никто не откажется приобрести себе нового раба без всяких усилий. А одинокий и безоружный я — лучший кандидат.
Шаман, глядя на мою реакцию, усмехнулся: похоже, он прекрасно понял, о чём я думаю! Он повернулся ко мне:
— Мороны… обязательно почувствуют. И придут сюда. А ты здесь как на ладони. Нужно уходить. Понимаешь?
Внезапно до меня дошло, что шаман не просто так меня освободил. Он не дурак и прекрасно понимает, что сам я здесь не выживу. А значит… он хочет мне что-то предложить. Хочет, чтобы я сам попросил помощи или чего-то такого. Этот старик — он, может, и дикарь, но далеко не дурак! Вполне хитрый и умный, а главное — приспособленный к этому миру.
— Если ты так заботишься о моей судьбе, шаман, — произнёс я, стараясь говорить уверенно, — почему бы тебе не взять меня с собой?
Шаман остановился и медленно повернулся ко мне, лукаво улыбаясь. В его глазах плясали хитрые огоньки.
— Я ждал этого вопроса, Играющий музыку духов. Духи прошептали мне, что ты сам попросишь об этом. Но, как ты понимаешь, ничто не даётся просто так. Свобода — это лишь начало новой жизни. А за всё в этой жизни приходится платить!
Я просто обалдел от этой фразы, настолько она совпадала с тем, что я не раз слышал дома, на Земле. И, в принципе, я всегда был согласен с этой мыслью.
— И чем же я должен заплатить, шаман? У меня пока ничего нет, — я голосом выделил слово «пока».
— Ты заплатишь своим даром, — проскрипел старик. — Ты будешь играть для нас, играть музыку духов. И не только. Ты станешь моими глазами и ушами, будешь служить мне верой и правдой. А как конкретно — узнаешь позже. Когда наступит время. Ну что, согласен?
Я заколебался. С одной стороны, это шанс выжить, получить какую-то защиту и, возможно, даже узнать что-то новое об этом странном мире. С другой — я снова попадаю в зависимость, на этот раз — от шамана. Но выбора особо и нет: всё же это не рабство, а наёмный труд.
— Я согласен, — сказал, глядя прямо в глаза шаману. — Но с одним условием. Ты возвращаешь мне её, — я указал на гитару в его руках. — И дашь слово, что никто, кроме меня, её не тронет. Это будет твоей платой мне, — соглашаться просто так было бы глупо. Стоило проверить, насколько моя персона важна для него, потому я и выставил такое серьёзное условие. Всё же для этого мира гитара — штука дорогая. Даже очень!
Лицо шамана озарилось довольной улыбкой.
— Духи говорили мне об этом условии…
«Боже, да хорош ты уже, а! Про духов ты уже откровенно чешешь!» — я испытывал облегчение, понимая, что старик согласен и на ближайшее будущее жизнь моя определена. А главное — у меня появились шансы пожить в человеческих условиях и лучше узнать этот мир.
— Я готов пойти на это. Но помни: ты теперь мой должник, и, когда ты приедешь в мой дом, я потребую с тебя плату. Ну что, отправляемся?
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Мирос, стоявший неподалеку, что-то невнятно буркнул, глядя, как шаман отдаёт мне мою гитару. Негромко скомандовал что-то одному из воинов, и тот принёс кофр, сунув мне его в руки. Я упаковал инструмент, и на душе стало чуть спокойнее: от этой игрушки зависит моё будущее. Это я понимал твёрдо. Сам по себе, со всеми своими знаниями и навыками, я в этом мире нахрен никому не сдался, так что шанс упускать нельзя.
Шаман и Мирос переглянулись между собой, старик кивнул орму, и тот достал из-за пояса толстую деревянную палку, грубо обмотанную кожей. С одного конца палки виднелась небольшая выемка, прикрытая костяной пластиной. Я никогда не видел ничего подобного.
«Что это еще за хрень?» — подумал, разглядывая этот странный предмет.
Мирос что-то покрутил, отодвинул пластину и поднёс ко рту. Он сильно дунул в выемку, и из палки вырвалось облачко искр, которые тут же воспламенили какой-то трут, находящийся внутри. Через несколько секунд в выемке зажёгся маленький, но устойчивый огонёк.
Я чуть было не присвистнул. Первобытная зажигалка! Вроде просто, но гениально. Похоже на изобретение китайцев, которые делали что-то подобное… или это не китайцы изобрели походный «огонёк»? Даже этого я точно не знаю, точнее — не помню. Так ли уж ценны мои знания для этого мира?
Мирос подошёл к будущему кострищу, достал из своей набедренной сумки кусочек чего-то тёмного и принялся поджигать обломки телег и тела мертвых. Огонь, как ни странно, разгорелся весьма быстро. Через пару минут он распространился по всем деревяшкам, и вскоре в небо начали подниматься клубы чёрного дыма.
— Пора уходить, — заявил шаман, глядя на костёр и почему-то улыбаясь.
Я машинально прижал к себе гитару, ощущая гладкость нейлона под пальцами. За гитару я больше не переживал, скорее, было интересно понять логику происходящего. Зачем жечь остатки сражения? Подчищают за собой? Или есть шанс, что у этого племени, к которому отныне я буду относиться, есть какая-то фишка, мол: победил — прибрал за собой?
Хотя… не, бред это всё. Слишком всё очевидно. Никакого ритуала тут нет, избавляются от улик.
В голове крутилось множество вопросов, но задавать их сейчас не стоило. Интуиция подсказывала, что ответы придут позже, возможно, даже без слов.
Шаман повернулся ко мне, и его глаза блеснули в отблесках пламени:
— Огонь очищает, огонь ведёт, огонь показывает путь, — проговорил он тихо, словно обращаясь не ко мне, а к самому костру. Мирос молча кивнул, соглашаясь с его словами.
«А вот и ответ, — меня, если честно, немного расстроили его слова. — Шаманские приколы. Я-то думал, у них просто мозги есть… Хотя… мозги там или не мозги, а они вполне успешно выживают в мире, где я сходу вляпался в рабство. Пожалуй, мне стоит слегка поумерить свой гонор. У этих ребят есть чему поучиться».
* * *
Мы выдвинулись в путь не сразу. Ормы собирались в шеренгу, Мирос прошёлся по ряду и коротко им что-то пояснил. Затем воины взобрались на варгов и начали разворачивать нашу процессию в обратную сторону от той, откуда пришёл шаман. Сам же старик, забравшись в свою кибитку, разукрашенную причудливыми узорами, велел мне садиться к нему:
— Поедешь со мной, — коротко бросил он.
Его предложение пришлось не по душе Миросу. Походный Вождь нахмурился, услышав приказ шамана, но своё мнение оставил при себе. Не сводил с меня глаз, пока я не скрылся в этой «карете».
Внутри кибитка оказалась на удивление просторной и опрятной: стены увешаны пучками сушёных трав, амулетами из костей и перьев, а также небольшими кожаными мешочками, содержимое которых оставалось загадкой. Под ногами расстилался толстый ковёр без ворса, сотканный из грубой шерсти, а в центре стоял маленький, низенький столик, на котором дымился глиняный чайник. Запах трав и дыма создавал странную, но умиротворяющую атмосферу. Здесь даже было окно! Без стекла, конечно же, но прикрытое лоскутом какого-то тряпья.
Шаман «открыл окно», впуская свежий воздух в кибитку, затем уселся на подушку и жестом пригласил меня сделать то же самое. Он налил мне в небольшую странную пиалу тёмный, как я уже потом понял — терпкий, чай, от которого исходил едва уловимый аромат дыма.
Пиала отличалась от всего, что я видел. Это был почти правильной формы шар с небольшим, размером с пятирублёвую монетку, отверстием сверху. Отверстие было не идеально круглым, а имело небольшой, но широкий носик. Кибитку трясло, и из обычной пиалы чай плескал бы во все стороны. А так — шаман вытянул губы трубочкой и аккуратно отхлебнул горячий напиток.
Даже эта посудина лишний раз подтверждала то, что местные гораздо лучше меня приспособлены к этому миру. Я благодарно кивнул старику, показавшему мне, как пользоваться посудиной, и повторил его движение.
Сделав глоток, почувствовал, как тепло разливается по телу. Это было совсем не похоже на тот сладкий напиток, к которому я привык дома, но что-то в нём было притягательное и бодрящее.
Пока кибитка мерно покачивалась на ходу, шаман молчал, устремив взгляд в одну точку.
Нарушать тишину не хотелось, да и не было особого желания. Я просто наблюдал за стариком, пытаясь понять, что меня ждёт, да и, в целом, что у него на уме. Шаман, казалось, погрузился в транс, его лицо застыло, он даже не моргал!
Я огляделся по сторонам, пытаясь отвлечься от этого гнетущего молчания. Мой взгляд скользнул по стенам кибитки, задерживаясь на причудливых амулетах, а затем остановился на окне. Всё как обычно: холмистые просторы, выжженная солнцем трава и редкие кустарники. Скорость была небольшой, так что я мог детально рассмотреть природу. Только вот ничего нового я пока не увидел.
Шаман нарушил своё молчание под вечер, выйдя из странного «транса». В моменте, когда я проваливался в дрему, облокотившись спиной о стенку «кареты», он словно ожил. Проморгался, кашлянул и спросил:
— Ты действительно не помнишь, как ты оказался в наших краях? — спросил он, внимательно глядя мне в глаза.
«А ты действительно думаешь, что я вот возьму и скажу тебе что-то новое? Вот полдня назад я ничего не помнил — и резко меня осенило? Не-не, дед, мозг так не работает».
Пока старик ждал моего ответа, я призадумался: стоит ли мне говорить правду? Что этот мир вообще не мой, что я с планеты Земля. А всё вокруг для меня — новая и дикая местность. Но… быстро убрал эту шальную мысль. Слишком много придётся объяснять, да и не факт, что он поймёт меня. Они верят в духов, а не в науку, а тут я даже сам себе не могу объяснить, как очутился здесь.
Шаман ждал, и я решил играть по его правилам.
— Нет, не помню, — ответил я, стараясь говорить как можно более искренне. — Лишь обрывки каких-то снов, лиц… ничего точного.
Старик вздохнул, будто этот ответ его ничуть не удивил. Он отвернулся к окну, и я проследил за направлением его взгляда. Солнце уже почти коснулось горизонта, окрашивая небо в багровые и оранжевые оттенки. Кибитка продолжала мерно покачиваться, и я снова почувствовал, как усталость берёт свое.
— Ладно, — наконец, произнёс шаман, не поворачиваясь. — Не сейчас, значит, не сейчас. Придёт время — вспомнишь. Главное, слушай себя. И огонь.
«Слушай огонь? Звучит как реплика из плохого фэнтези», — подумал я, но вслух ничего не сказал. Решил, что лучше просто промолчать и не провоцировать старика на очередную порцию шаманских мудростей.
* * *
День клонился к закату, и ормы разбили лагерь в небольшой ложбине, защищённой от ветра. Пока воины устанавливали палатки и разводили костры, меня накормили похлёбкой из мяса и овощей: простой, но довольно вкусной. Еду принёс один из ормов — тот самый, что отдал мне гитару. Он не произнёс ни слова, лишь коротко кивнул, ставя передо мной миску. Я поблагодарил его жестом, понимая, что сейчас не лучшее время для светской беседы.
Сидя у костра, наблюдал за воинами. Заметил, что многие из них бросают на меня взгляды, полные любопытства, словно им самим было интересно, для чего я шаману. А ещё… я не мог не обратить внимание на рабов, которые перешли к новому хозяину.
Они смотрели с завистью на миску в моей руке, на моё новое положение. Для меня были слишком очевидны их мысли: в их глазах я выглядел как человек, которому внезапно повезло, как баловень судьбы, выигравший миллион по трамвайному билету. Меня, бывшего раба, шаман взял под своё крыло, а значит, теперь я — часть племени, и со мной обращаются совсем иначе.
И… я задумался об этом. Ведь правда — мне просто повезло! Повезло, что я умею играть на гитаре, повезло, что на ярмарке услышали мою музыку. Повезло, что меня вообще взяли в поездку сдохшие ормы моей бывшей деревни.
Повезло… что никакая сука не разбила гитару в то время, когда я попал сюда и меня пленили.
* * *
Следующий день был похож на предыдущий. Мы продолжали двигаться по холмистой местности, покрытой выжженной травой. Воздух был сухим и горячим, пахло пылью и травами в кибитке. Шаман по-прежнему молчал большую часть времени, погружённый в свои мысли. Лишь изредка он задавал мне какие-то вопросы, касающиеся моего самочувствия или воспоминаний. Я отвечал уклончиво, не желая раскрывать свои истинные чувства и мысли.
Мирос всегда держался рядом с кибиткой, внимательно следя за дорогой и порядком в процессии. Я также заметил, что ормы, проезжая мимо повозки шамана, обязательно кивали головой, выражая свое почтение. Некоторые даже касались рукой амулетов, висящих на шее, словно прося благословения. Старик, в свою очередь, отвечал им едва заметной улыбкой или кивком, демонстрируя своё расположение.
Наблюдая за всем этим, пытался понять, насколько велико влияние шамана в племени. Получалось — весьма велико. Такого контакта между ормами и шаманом в старом племени не было. И, в целом, эти ребята казались не такими напыщенными снобами, как Грот, и бессмысленной жестокостью рабов не мучили. Я даже рискнул предположить, что их племя живёт чище и комфортнее именно благодаря более человеческим отношениям в самом сообществе. Они точно были более хозяйственными и терпимыми.
На стоянках в глаза бросалось поведение всё тех же рабов моего бывшего племени: они продолжали кидать на меня завистливые взгляды. Они не упускали возможности следить за мной, надеясь, видимо, увидеть хоть какой-то признак моего падения, какую-то ошибку, которая могла бы вернуть меня на прежнее место.
Я старался не обращать на них внимания, понимая, что их зависть — это лишь следствие их собственной несчастной судьбы. Но иногда, когда наши взгляды пересекались, я видел в их глазах не только зависть, но и надежду. Надежду на то, что, возможно, и для них ещё не всё потеряно, что и у них есть шанс вырваться из этого рабства.
Разговоры с шаманом оставались редкими и отрывочными. Он продолжал задавать вопросы о моих воспоминаниях, и я продолжал отвечать уклончиво. Я понял, что старик не столько ищет ответы, сколько пытается понять меня, мою сущность. Он словно пытался разгадать загадку, заключённую во мне, увидеть то, что скрыто под поверхностью.
Единственный раз, когда я осмелился ему возразить, относился к моему имени. Спрашивая что-то, старик назвал меня «Сквор».
— Нет! Я возьму другое имя. Сквор сдох сегодня ночью…
Старик внимательно посмотрел на меня и согласно кивнул головой.
— Какое имя ты хочешь?
— Меня зовут Макс.
— Макс? — шаман с недоумением посмотрел на меня и уточнил: — Что значит это имя? Оно странно звучит…
Надо было срочно придумать какое-то пояснение для старика, а я, как на грех, растерялся и ляпнул первое, что пришло в голову:
— Свободный… Это имя значит «свободный», — похоже, ляпнул я удачно, так как и мне самому это понравилось, и шаман понимающе кивнул, соглашаясь со мной.
* * *
Наконец, на третий день пути горизонт перестал быть однообразным. Впереди показались невысокие холмы, поросшие почти настоящим лесом, а вдалеке сверкнула широкая полоса реки. Ландшафт заметно изменился: степь сменилась перелесками, а выжженная трава — довольно сочной зеленью. Воздух стал влажным и свежим, пахло землёй и листвой. Шаман, заметив перемену в моём взгляде, улыбнулся уголками губ:
— Скоро приедем. Дом.
Сердце почему-то забилось быстрее. Дом… Моя жизнь изменилась… Полгода с момента, как я попал в этот мир и стал рабом… пол, мать его, года! После стольких месяцев, после всего пережитого, мысль о чём-то получше, чем лачуга на троих рабов и побои, казалась чем-то нереальным.
Я снова посмотрел вперёд, пытаясь разглядеть хоть что-то сквозь деревья. Вскоре дорога начала спускаться вниз, к реке. Мы миновали несколько небольших рощ и выехали на просторную поляну, в центре которой раскинулась деревня.
Защита поселения была организована довольно грамотно, учитывая примитивные технологии: по периметру шли частоколы из заострённых брёвен, укреплённые земляными валами. На возвышенностях установлены настоящие сторожевые вышки, с которых можно было обозревать окрестности. Перед въездом в деревню располагался ров: было очевидно, что местные жители серьёзно относятся к своей безопасности и готовы дать отпор любому врагу.
Вдруг кибитка начала останавливаться, не доезжая до деревни. Шаман нахмурился, недовольный внезапной остановкой. В тот же миг возле повозки возник Мирос:.
— Мороны. С десяток, — коротко бросил вождь, глядя на шамана.
Я не сразу понял, о чём речь, но, судя по выражению лица Мироса, ничего хорошего не происходило. Шаман суетливо кивнул и торопливо достал нож.
Мирос резко отвернулся, отдавая команды воинам. Я выглянул в окно, пытаясь понять, что происходит. Вскоре впереди показались какие-то тёмные силуэты, двигавшиеся по направлению к деревне. Приглядевшись, я, наконец, увидел, что это за существа. Они напоминали помесь крыс и собак, невысокого роста, с голыми длинными хвостами и чёрной короткой шерстью.
«Так вот, про кого говорили… — я с интересом осматривал тварей, которые направлялись в нашу сторону. — Ну да… хрена бы с два я с такими справился, если бы шаман не взял меня с собой. Да и это… что за генномодифицированная херня?»
Шаман заметил мой любопытствующий взгляд и спросил:
— Что, впервые видишь их?
— Ага… — я повернулся к старику и спросил: — Что это за существа?
— Мороны — падальщики. Проклятье степных деревень. Теперь и наше тоже. Они регулярно появляются возле деревни. Эту мерзость просто так не уничтожить… Раньше мы моронов видели только на ежегодном торге. Теперь… они и здесь появились.
— А на какую падаль они охотятся? — спросил я, всё ещё не отрывая взгляда от приближающихся тварей.
Шаман молча указал на лес, росший неподалеку от деревни.
— Там у нас трупная яма. Мы сжигаем там тела скота и людей, умерших от болезней или старости. Мороны приходят туда, чтобы поживиться.
Я поёжился. Для меня это было дико. Сжигать тела… трупная яма… Я привык к другому обращению с умершими. На Земле у нас были кладбища, крематории… а здесь — трупная яма. Хотя разницы особой нет, просто непривычно для меня. Или есть? Надо будет после уточнить у шамана.
Тем временем ормы верхом на варгах уже выстроились в шеренгу, готовые к бою. Мирос отдал команду, и мужчины, достав клинки, бросились вдогонку моронам. Сражение было коротким и жестоким. Люди быстро расправились с тварями. Мороны, хоть и были злобными и проворными, не могли противостоять хорошо организованным воинам. Вскоре все твари были мертвы.
— Можно ехать, — Мирос был краток. Отъезжая от кибитки шамана, бросил короткий взгляд, в котором я прочитал одновременно и презрение, и любопытство. Он, как и остальные ормы, не понимал, почему старик взял меня под свою опеку. Я был для них чужаком, непонятным и подозрительным.
* * *
Мирос махнул рукой, приказывая процессии возобновить движение. Кибитка тронулась, и мы медленно поехали к деревне. Земля была покрыта небольшими камнями и кочками, поэтому теперь трясло изрядно. Я выглянул в окно, с интересом наблюдая за происходящим. Варги со вкусом пожирали трупы моронов. Ормы осматривали и чистили свои клинки, проверяя, не затупились ли они в бою.
Въездные ворота оказались широкими, тут даже пара повозок могла протиснуться одновременно. По обеим сторонам возвышались массивные брёвна частокола, заострённые сверху. На сторожевых вышках стояли воины, вооружённые луками. Завидев кибитку шамана, они опустили оружие и приветственно приложили кулак к груди.
«Уже не первый раз вижу этот жест…»
Внутри я огляделся по сторонам: деревня представляла собой довольно хаотичное скопление домов, построенных из глины, дерева и камня. Крыши были покрыты соломой или тростником. Улицы были узкими и грязными, повсюду валялся мусор. Жители, услышав шум, стали выходить из своих домов, чтобы поприветствовать шамана. Они улыбались, кланялись и выкрикивали приветствия. Дети бегали вокруг кибитки, пытаясь допрыгнуть до окна. Пока я не видел особых отличий от прежней деревни, если не считать нормальной ограды и несущих караульную службу ормов.
Шаман выглядел довольным. Он сидел, выпрямившись, и благосклонно кивал головой в ответ на приветствия. Он был здесь явно уважаемым человеком, и его приезд вызывал всеобщую радость. Кибитка медленно продвигалась по деревне, пока не остановилась возле большого дома, выделявшегося на фоне остальных. Он был построен из камня и дерева, с резными украшениями на фасаде. Перед домом разбит небольшой палисадник, в котором росли кусты с какими-то тёмными ягодами на ветках.
Шаман вышел из кибитки, и толпа окружила его плотным кольцом. Люди тянули к нему руки, пытаясь коснуться его одежды или дотронуться до амулетов. Шаман терпеливо выслушивал приветствия, поглаживая по головам детей и по плечам — взрослых. Затем он обернулся ко мне и жестом пригласил выйти.
Я немного замялся, потому что все вдруг обратили на меня внимание и толпа слегка притихла, но послушно последовал за стариком. Теперь взгляды были обращены на меня. Я представлял собой нечто совершенно непонятное для них: тощий парень в рабских лохмотьях, с которым шаман держит себя почти на равных.
Я чувствовал себя неловко, словно меня выставили на всеобщее обозрение. Впрочем, я верил, что старик ничего не делает просто так, и для чего-то ему нужно обратить на меня внимание толпы. В глазах людей я читал любопытство, удивление и даже враждебность: они чувствовали мою чуждость. И мне предстояло доказать им, что я достоин находиться среди них. Не думаю, что это будет легко…

Глава 24

Шаман довёл меня до маленькой площади метрах в пяти от самого большого дома, который я здесь видел. Развернулся к толпе, которая тут же окружила нас кольцом, и поднял руку, призывая к вниманию. Он обвёл взглядом собравшихся местных жителей и представил меня:
— Свободные, — начал он, его голос был низким, но разносился далеко. — Духи наших предков всегда с нами! Они ведут нас порой путями, неведомыми простым смертным, и мы должны быть готовы принимать то, что они посылают. Сегодня я привёз в нашу деревню чужака! Он не такой, как мы, не знает наших обычаев, но сюда привели его духи наших предков! Примите его, как должно, помогите понять наши правила и законы. Если предки решили, что он будет жить среди нас, значит, так тому и быть.
Шаман замолчал, давая своим словам осесть в умах людей. Я стоял, чувствуя на себе десятки, если не сотни изучающих взглядов. Взгляды были разными: любопытные, настороженные, враждебные. Кто-то шептался, показывая на меня пальцем, кто-то просто молча разглядывал, словно диковинного зверя.
— Этот человек, — продолжил он, — умеет играть музыку, радующую предков. Так и есть… Он говорит с их душами, и музыка его может исцелять, успокаивать и радовать.
«Чего? Вот тут ты, старик, совсем загнул! — я аж глаза округлил, услышав про „лечение“. — Ты, если звездишь, то звезди так, чтобы это реально можно было сделать! Как я, нахер, лечить-то буду? Ты чего, старый?» — однако я быстро взял себя в руки и сделал морду кирпичом. И даже согласно кивнул, как бы подтверждая слова шамана.
Старик тем временем продолжил гнать свою ахинею:
— Я буду учить его слушать голоса предков и понимать знаки судьбы. Его зовут…
Старик запнулся, как будто ему было тяжело произнести мое имя. А точнее, он его просто не мог произнести. Пришлось подсказать ему:
— Макс. Я — Макс.
— Макс… — повторил шаман, словно пробуя имя на вкус и пытаясь его запомнить. Затем громко произнёс в толпу: — Зовите его Макс. Он будет жить среди нас, и я буду учить его.
Толпа не сразу отреагировала на слова шамана. Минуту-другую стояла тишина, нарушаемая лишь шёпотом и отдельными выкриками. Затем, словно прорвало плотину, раздался гул голосов. Кто-то качал головой, кто-то перешёптывался с соседом, кто-то просто смотрел на меня с открытым недоверием. Мне было не по себе. Я чувствовал себя зверьком в клетке, которого выставили на потеху публике.
Шаман вновь поднял руку, призывая к тишине. Его голос снова прозвучал громко:
— Духи не ошибаются. Они привели Макса к нам не просто так. Уверен, он принесёт пользу нашему племени.
Слова шамана, его авторитет и вера в волю духов оказали свое воздействие. Люди перестали перешёптываться, они просто пялились на меня. Возможно, гадали, что я там им могу предложить, какую пользу…
После этих слов старик повернулся ко мне и жестом пригласил следовать за собой. Он направился к тому самому большому дому, и я, стараясь не отставать, пошёл за ним. Толпа расступилась, пропуская нас.
* * *
Дом оказался просторным и на удивление хорошо обустроенным по местным меркам. Только понял я это не сразу. Дома в прежнем стойбище я мог разглядывать только через порог, когда проходил мимо. Надо сказать, что быт был очень примитивным, потому я особо и не старался понять, как живут местные. Готовили они на улице, на кострах. Отдельные миски были не у всех в семье, никаких вилок или постельного белья я не встречал ни разу.
Здесь деревня выглядела одновременно и побольше, и почище, да и частокол с вышками говорили о том, что хозяйство здесь более упорядоченное. Потому, зайдя внутрь, я оглядывался с любопытством и некоторой предвзятостью.
Первое — запах. Пахло дымом, духом свежеструганного дерева, кисловатыми нотками настоящего хлеба, какими-то горьковатыми сушёными травами, но всё это перекрывал плотный аромат варящейся похлёбки: густой и сытный запах мяса заставил меня нервно сглотнуть.
Второе — внутри не было той кучи хлама и невнятного тряпья, которые я видел раньше. Зато помещение было поделено на несколько комнат, обставленных простой, грубой, но крепкой мебелью: большой стол у окна, затянутого полупрозрачной плёнкой, две широкие лавки, застеленные чуть потёртыми шкурами. Посередь комнаты — сложенный из камня куб, на котором был разложен огонь. Небольшой костерок подогревал закопчённый котёл, в котором что-то неторопливо булькало.
Как ни странно, огонь, разведённый в помещении, хоть и давал запах дыма, но дышать не мешал: дым ровно и аккуратно вытягивался куда-то в отверстие крыши.
Стены украшены тремя головами странных животных и различными амулетами: глина, резная кость, камушки и перья. А на стене, на двух широких полках — своеобразная выставка глиняной посуды.
В старом племени до идеи полок никто не додумался, и всю утварь и одежду хранили на полу, рядом с тюфяками, на которых спали. В богатых домах были этакие подобия низких подиумов, но до идеи лавок и настенных полок там ещё не дошли. Здесь было весьма цивильно по местным меркам.
А самое главное…
«Шаман, да пускай хранит тебя мой бог, — я понимал, что здесь буду жить я! — Если ты мне ещё и одежду чистую дашь, я…»
Для меня появиться в таком вполне нормальном доме, который на фоне местных лачуг выглядел как дорогущий номер в хостеле, было чем-то… нереальным.
Меня словно окатили ведром ледяной воды, смешанной с ударной дозой адреналина. Восторг, недоверие, благодарность и настороженность — все эти чувства разом схлестнулись во мне, образуя гремучую смесь. Я стоял посреди этой комнаты, как приклеенный, и тупо хлопал глазами, боясь пошевелиться, чтобы не разрушить этот карточный домик счастья. Внутри все ликовало и бушевало, хотелось прыгать, кричать, обнять этого старого пройдоху-шамана и расцеловать его в обе щеки. Но что-то сдерживало меня, какая-то внутренняя пружина, натянувшаяся до предела.
Ведь ещё вчера я дрожал от холода, утолял голод чёрствой лепёшкой и вонючей водой — а сегодня стою в тёплом доме, где пахнет домашним очагом и травами. После всего того, что мне пришлось пережить, после рабской работы и унизительного существования на задворках забытого «здравым смыслом» поселения, я вдруг обрёл место, где меня, возможно, примут, накормят и дадут крышу над головой. Это казалось абсурдным, нереальным, словно сладкий сон после долгого кошмара.
Я жадно вдыхал этот запах, пытаясь запомнить каждую деталь, каждый потемневший сучок в стене, каждую ворсинку на звериной шкуре. Я впитывал в себя этот момент, как губка, боясь, что он исчезнет так же внезапно, как и появился. Но в моей головы было множество вопросов…
«Неужели это правда? Неужели всё это происходит со мной? Я ведь… больше не раб!»
— Пойдём, я покажу, что здесь есть и где ты будешь спать.
«Твою мать! Я буду жить здесь! Спать под крышей в тёплом доме! Да похер, если даже на полу!»
Меня опять начало распирать от восторга. Помимо того, что теперь я не раб, так ещё и под крылом шамана. Аки любимый сын мэра этой деревни! Значит, у меня, возможно, будет какой-то особый статус. Только вот…
Что он от меня хочет? Какую цену мне придётся заплатить за эту щедрость?
Хотя… Какая разница? Пусть просит что угодно! Я готов учиться играть новые песни на своей гитаре дни и ночи, я буду рассказывать им сказки, научусь в бубен долбить — всё что угодно, лишь бы остаться здесь. Лишь бы не возвращаться к прежней жизни в этом мире!
Захочет пляски с бубном под луной — буду плясать, захочет песни про духов — наиграю, хоть сто штук за ночь, лишь бы эта сказка не кончалась. Главное, чтобы больше никто не смел называть меня рабом, чтобы я просыпался не от криков ормов, а от запаха трав и дыма из очага. Плевать, если придется стать личным шутом шамана, его правой рукой. Главное — крыша над головой и кусок хлеба, добытый не ценой надорванной спины и унижений.
Я, наверное, при нужде продам душу хоть самому чёрту, лишь бы не возвращаться в ту прогнившую яму, где обитал раньше. Пусть этим чёртом будет старый шаман с его амулетами и пророчествами. Я готов слушать его бредни днями и ночами, если это — цена за относительно человеческое существование.
Ведь что такое жизнь раба? Это не жизнь, а медленное умирание, когда каждый день — это пытка, а надежды нет и в помине.
А вот это? Это как выиграть в лотерею после жизни в нищете. Как глоток свежего воздуха после удушья. И я вцеплюсь в эту возможность зубами, когтями, всем своим существом! Буду стараться, учиться, подстраиваться, лишь бы остаться здесь. И если для этого нужно будет притворяться музыкантом, исцеляющим души, — что ж, буду им. Главное, чтобы поверили.
Чёрт с ним, с обманом! Сейчас это даже не самое главное. В конечном счёте я стану частью этого мира, стану нужным этому племени, стану тем, кого они примут, а может, даже и полюбят. И тогда я уже сам разберусь, что делать дальше, как жить и куда двигаться. А пока… Пока просто буду наслаждаться этим моментом, этим теплом, этим запахом трав и дыма.
Шаман провёл меня через центральную комнату мимо огня, скупо освещающего помещение, указал на три двери, ведущие в глубину дома, и распахнул первую, позволяя заглянуть в собственную комнату: она оказалась большой и впечатляющей. Огромная шкура, напоминающая медвежью, покрывала пол. Окно небольшое и так же затянутое мутной плёнкой. Зато спальное место сделано из дерева и в несколько слоёв устелено шкурами и подушками. Стены густо увешаны амулетами из костей и перьев, а также различными ритуальными предметами. В углу стоял огромный сундук, окованный полосами меди, — я первый раз в этом мире видел такое роскошное расточительство.
Затем шаман повёл меня в соседнюю комнату, которую, как я понял, мне и предстояло занять. Она была сильно скромнее, без шкур на полу и сундуков, но…
«Кровать! Сука, почти нормальная, человеческая кровать!»
Небольшая кровать с грубо сколоченным деревянным каркасом и матрасом, набитым сухой травой, стояла у стены. Огромная потёртая шкура какой-то зверюги, свёрнутая валиком, изображала одеяло, а над изголовьем, занимая место католического креста, висела какая-то хрень из перьев, пучка сухой травы и трёх зеленоватых камушков. В общем, не хоромы, но вполне прилично, особенно после рабской конуры.
Весь осмотр проходил молча: старик просто показывал мне жильё, не спеша объяснить, что именно хочет от меня. У последней двери он остановился, многозначительно глянул мне в глаза и, прежде чем распахнуть её, сообщил:
— Не смей сюда ходить! Ты понял меня, Макс? Иначе духи предков проклянут тебя!
Я серьёзно кивнул, соглашаясь с его требованием и не представляя, что же он прячет там.
Третья комната оказалась неожиданно роскошной: на полу две здоровых шкуры с коротким ворсом, по стенам развешены расшитые разноцветными узорами покрывала, прикрывающие потемневшие брёвна, на постели — множество довольно ярких подушек. На стенах висели подобие зеркала из отполированного до блеска металла и полочки с причудливой непонятной хренью типа фигурок из костей. Все говорило о том, что здесь живёт женщина, и явно не бедная. Жена шамана?
В комнате сильно пахло чем-то цветочным и сладким. В углу стояла какая-то деревянная хрень, напоминающая огромную раму с часто натянутыми нитями, а рядом с хренью — корзина с разноцветной пряжей. Интересно, кто эта таинственная незнакомка? Неужели жена шамана? В принципе, всё логично. У такого человека, как он, наверняка есть влиятельная и обеспеченная супруга.
Больше всего меня зацепило именно зеркало. Что-что, а я себя давненько не видел… смешно даже.
— Я могу посмотреться? — спросил я сразу, как только шаман вышел из комнаты. — В эту штуку? — указал рукой на подобие зеркала.
В ответ был короткий внимательный взгляд и лишь затем — уверенный кивок.
И то, что я увидел, меня ужаснуло. На меня смотрел измождённый грязный бродяга с диким взглядом и спутанными отросшими патлами, грязными ручейками прилипающими к шее. К очень грязной шее. Борода местами отросла до неприличия, закрывая не только часть лица, но и половину шеи. Она торчала неряшливыми пучками и придавала мне совершенно бомжацкий вид. Одежда была не просто грязной и рваной — такое отрепье побрезговал бы нацепить нищий! Сквозь дыры толстовки просвечивали следы от укусов насекомых, синяки и царапины.
Я не мылся и не брился уже больше полугода: с тех пор, как попал в этот безумный мир. Моё лицо осунулось, глаза запали, а кожа приобрела землистый оттенок. Я выглядел как отшельник, бродяга, человек, потерявший себя.
Где тот Макс, которым я был раньше?
Я словно смотрел на чужого, незнакомого человека, с трудом узнавая прежнего Макса, и ощутил острую необходимость привести себя в порядок, вернуть человеческий облик. Меня невольно передёрнуло: так захотелось немедленно отмыться и надеть чистое, похоронив навеки вонючее тряпьё, в которое я одет был сейчас. В данный момент я даже начал ощущать собственную едкую козлиную вонь, которая совсем не вязалась с запахом этого благополучного дома.
Шаман ничего не сказал, просто дождался, когда я отлипну от своего отражения, и кивнул в сторону двери, предложив вернуться в центральную комнату.
Там он усадил меня на низкую скамеечку возле очага и жестом предложил выпить травяного чая. Я с благодарностью принял глиняную кружку с ароматным напитком. Чай оказался очень вкусным, сладковатым и немного терпким. Он согревал изнутри и немного успокаивал нервы. Почему-то сейчас меня сильно потряхивало, и даже руки дрожали так, что кружка легко стукнула по зубам. Во мне вдруг пробудился страх, что сейчас меня выгонят туда, за дверь, в холод и рабство…
Шаман что-то жевал, наблюдая за мной. Затем, сплюнув непонятный тёмный комок в пустую чашу, сказал:
— Здесь ты будешь жить, Макс. В этом доме есть всё, что тебе нужно.
— Спасибо, — сказал я шаману. — Мне здесь нравится. Я… могу обратиться?
Он не успел ответить. Входную дверь открыли, и в центральную комнату вошла молодая девушка.
Она была так похожа на шамана, что сразу становилось понятно: дочь. Пока она возилась у порога, снимая кожаную обувку и натягивая вязаные толстые носки, старик с улыбкой любовался ей. Шмотки на девице были свободные, но, кажется, фигурка — очень даже ничего. Девушка повернулась к нам, и я не сразу сообразил, что с ней не так…
Глаза… Один — тёмный и яркий… Второй, судя по всему, был потерян уже давно, и теперь его заменял аккуратный тонкий шрам, слегка стягивающий веко. Непонятно почему, я почувствовал неловкость и отвёл взгляд.
В остальном — типичная местная: смугловатая кожа, высокие скулы, тёмные, заплетённые в косу волосы, перехваченные кожаным шнурком. Одета она была в простую, но добротную одежду из плотной ткани, расшитой незатейливым орнаментом. Фигура у девушки была подтянутая, без намёка на лишний вес, так что животика, выдающего рожавшую женщину, не наблюдалось.
Смотреть прямо я не мог, но всё же мне было любопытно, и я искоса поглядывал на барышню. Она молча подошла к старику, коснулась кончиками пальцев сперва своего лба, а потом — его. Шаман повторил её жест и ненадолго задержал руку, погладив дочь по плечу. Затем кивнул ей, предлагая занять пустую табуретку рядом с собой.
Её единственный глаз, карий и внимательный, изучал меня с неприкрытым интересом. Она окинула меня взглядом с головы до пят, задержавшись на моей грязной одежде и спутанных волосах. В её взгляде не было ни презрения, ни жалости, только любопытство и… что-то ещё, что я не мог понять.
— Кто это, отец? — спросила она, обращаясь к шаману. Голос у неё был низкий, слегка хрипловатый, но приятный.
«А, так вот чья комната… Значит, старик уже не женат. Или жёны живут отдельно по местным правилам?»
— Это Макс, — ответил шаман, не выпуская изо рта свою жвачку. — Духи привели его к нам. Я буду учить его. Он станет жить здесь.
Девушка слегка приподняла бровь, но ничего не сказала. Она продолжала внимательно смотреть на меня, словно пытаясь разглядеть что-то, мне непонятное.
— Макс, это моя дочь, Айя, — представил шаман женщину.
Я кивнул головой в знак приветствия. Айя посмотрела на меня с любопытством, но ничего не сказала, просто прикрыла на мгновение зрячий глаз и повернулась ко мне в профиль, чтобы не показывать шрам.

Глава 25

Шаман, словно не замечая неловкости момента, неспешно полез в складки своей одежды и выудил оттуда небольшой кожаный мешочек и короткую костяную трубочку. Мешочек был на вид старый и потёртый, явно не один год служил своему хозяину. Открыв его, шаман достал щепотку чего-то, напоминающего измельчённый табак, только более тёмного и мельче истолчённого. Он тщательно забил этой смесью трубочку, утрамбовывая ее костяным стерженьком с шариком на конце.
Затем он достал из очага уголёк, положил его на край трубочки и начал медленно раскуривать, втягивая дым с глубоким хрипом. Комнату наполнил терпкий и резкий запах, отдалённо напоминающий запах сушёного чеснока.
— Макс, я думал о том, какое место ты займёшь в племени, — начал он. — Ты не воин, не охотник и не ремесленник… Чем ты будешь жить и добывать пропитание?
Я нахмурился, но ничего не сказал. Понимал: нефиг перебивать, сейчас он сам всё расскажет, и я плюс-минус пойму, кем я стану в этой деревне. Похоже, старик ждал моего ответа, но так и не дождался.
— У тебя есть… связь с духами. Через твою музыку. Услышав впервые, я понял: она способна успокаивать и радовать людей.
Шаман замолчал на некоторое время, словно собираясь с мыслями. Затем он посмотрел мне прямо в глаза и сказал:
— Я возьму тебя в ученики.
— Я буду благодарен и всегда… — но старик не дал мне договорить, сделав жест, велевший заткнуться, и продолжил:
— Ты должен жениться на Айе.
— Что? — вырвалось у меня. Я буквально опешил от неожиданности, растерянно переводя взгляд со старика на девушку.
Айя тоже, кажется, слегка удивилась, но только на мгновение, тут же вернув на лицо невозмутимое выражение. Она по-прежнему смотрела на меня с интересом, но уже с большим подозрением. Видимо, сейчас от её мнения ничего не зависело. Шаман же, выпустив клуб дыма в потолок, продолжал смотреть на меня, словно ожидая немедленного ответа.
И тут до меня дошло: вот он, тот самый «бесплатный сыр»! Шаман, конечно, не совсем козёл, но предложение попахивало сделкой с дьяволом. Жениться на его дочери? Стать частью этого племени не на словах, а на деле? Это, конечно, заманчиво… очень заманчиво! Мужа шаманской дочери вряд ли кто решится гнобить!
Но и странно, чёрт возьми! По крайней мере, для меня — точно странно. Ведь я совершенно ничего не знаю об этой девице, об их обычаях, о том, что меня ждёт впереди. С другой стороны, что я теряю? Возвращаться в ад рабства? Нет уж, спасибо! В общем-то, я был согласен на всё, но надо же поторговаться.
— Вот так сразу? — спросил я, стараясь не выдавать своего волнения. — Я ведь совсем чужой здесь. И я… не уверен, что смогу быть хорошим мужем.
Шаман усмехнулся, обнажив пожелтевшие зубы:
— Я тебе помогу, — сказал он.
Шаман затянулся ещё раз, выпустив клубы дыма, и продолжил, не обращая внимания на мои возражения:
— Айя — умная и сильная женщина. Я долго не мог подобрать ей достойного мужа.
Я перевёл взгляд на Айю. Та стояла неподвижно, как каменное изваяние, лишь её единственный глаз поблёскивал в полумраке. Невозможно было понять, что она думает. Она казалась одновременно и заинтересованной, и настороженной.
В голове вертелось множество вопросов. Как она относится к этой внезапной перспективе? Что она ищет в браке? Любовь? Власть? Или просто способ обеспечить себе будущее? Чувствовала ли она хоть что-то, кроме вынужденного интереса? Понимает ли, что она просто идёт в нагрузку к моему способу выжить?
Я вздохнул. Выбора у меня, по сути, и не было. Остаться рабом или стать мужем дочери шамана — выбор очевиден. Пусть даже этот брак — всего лишь сделка, способ для шамана укрепить свою власть и заполучить мои «музыкальные» таланты в собственность. Ну, хотя бы в свою семью. Но ведь и я могу извлечь из этого пользу. Статус, безопасность, шанс начать новую жизнь — всё это дорогого стоит!
И в то же время по нервам шкрябнуло осознание того, что хитрожопый старик покупает меня для своей дочери, как… Сука, он покупает меня, как шалаву, как уличную девку… Старый козёл покупает меня, как альфонса!
Я прикрыл глаза, опасаясь, что он заметит ненависть и злость, но психовал очень недолго. Уже через минуту я взял себя в руки и решил: альфонс так альфонс! Хер с вами… Мне нужно выжить, и для этого я готов трахнуть хоть бегемота! Но дёшево продавать себя будет просто глупо. Поэтому — да здравствуют рыночные отношения!
Тягучая тишина повисла в воздухе, казалось, даже потрескивание огня в очаге стало тише, словно и он ждал моего ответа. Шаман не отрывал от меня взгляда, в котором читалось нетерпение, смешанное с какой-то… предопределённостью? Будто он уже все для себя решил, и мой ответ — лишь формальность.
Поэтому я молчал, набивая себе цену. Пусть не думает, что дёшево отделается.
Айя хранила молчание, её лицо оставалось непроницаемым, как маска. Только едва заметная складка меж бровей выдавала внутреннее напряжение. Молчание затягивалось…
«Чёрт с ним, — подумал я, — рискну!» — в конце концов, терять мне особо нечего.
— Хорошо, — сказал я, нарушая тишину. Голос прозвучал хрипло и нарочито неуверенно. — Но у меня есть условия…
Шаман выдохнул клуб дыма, и на его лице появилась довольная улыбка. Айя, кажется, даже вздрогнула от неожиданности, но тут же взяла себя в руки, сохраняя спокойствие.
— Для начала… — продолжил я, стараясь говорить как можно тверже. — Для начала я должен привести себя в порядок. Я полгода был рабом. Я выгляжу… ужасно.
Шаман нахмурился, словно не совсем понимая, чего я хочу.
— Что ты имеешь в виду? — спросил он.
— Мне нужно… помыться, — объяснил я. — Как следует. С головы до пят. Я… Я люблю быть чистым, для меня это важно. Я часто моюсь, и моей жене придётся делать то же самое, если она хочет жить мирно.
Шаман непонимающе посмотрел на Айю, и она, вздохнув, взяла инициативу на себя.
— Он хочет в баню, отец, — пояснила она. Шаман кивнул.
— Баня у нас есть, конечно. Но зачем тебе это? — искренне удивился он. — И разве сейчас время для этого? Купель смывает защиту! Духи позволяют омыть себя раз в сезон!
Я почувствовал, как во мне закипает раздражение. Они что тут все… даже не моются, что ли? Тупо по праздникам? Не-не, меня это не устраивает! Какой ещё, нахер, раз в сезон? Типа раз в квартал? Если, конечно, здесь двенадцать месяцев в году…
Я представил себе их жизнь: постоянный запах костра, пота, грязной одежды… и всё это приправлено лёгким душком немытого тела. Жуть! Меня передернуло. И если от шамана и других мужиков еще можно было как-то дистанцироваться, то от Айи… Боже, неужели она постоянно пахнет, как псина? Перспектива оказалась поистине удручающей.
В голове сразу всплыли картины: я держу её за руку, а от неё исходит чётко уловимый и оттого особенно отвратительный запах немытого тела. Или, еще хуже, представь себе поцелуй… Господи, спаси и сохрани! Я готов на что угодно, но целоваться с человеком, который не мылся бог знает сколько, — это уже слишком.
Внутри поднялась волна протеста: я просто хочу быть чистым и жить рядом с такими же чистыми людьми. Поэтому, глядя в лицо старику, я чётко повторил:
— Я часто моюсь, и моей жене придётся делать то же самое, если она хочет жить мирно.
Взгляд скользнул по лицу Айи. Она смотрела на меня с какой-то странной отстранённостью.
«Неужели она не понимает, насколько это важно — быть чистой? Или она привыкла к этому запаху и уже не замечает его?»
От этой мысли стало ещё более тошно.
И что мне делать? Бежать? Сбежать отсюда, пока не поздно? Или уговорить их, убедить, что гигиена — это важно? Притвориться, что согласен, а потом потянуть время и свалить отсюда?
Вариантов было много, но ни один не казался идеальным.
«Нет, — решил я. — Так дело не пойдёт!»
— Я полгода ходил в одних и тех же тряпках! У меня трусы, наверное, уже стлели к херам собачьим! — выпалил я. — Я должен привести себя в порядок, прежде чем… прежде чем… думать что-то! На мне обноски раба, разве вашей дочери это нравится?
Я повернул голову, посмотрел на Айю и понял: да ей похер, как я выгляжу и чем от меня пахнет. Затем посмотрел на шамана, а тот словно и не понимал меня.
Шаман посмотрел на меня долгим оценивающим взглядом. Затем он кивнул, как бы решая для себя что-то. Пауза затянулась, и всё же старик ответил:
— Хорошо, — сказал он. — Ты можешь помыться и получить новую одежду. Айя тебе поможет. Но помни, — его голос стал жёстче, — время не ждёт: сезон свадеб подходит к концу, а ждать до следующего я не стану! Ты должен решить это быстро. Не хочешь жену и богатства… Что ж, я объявил тебя свободным, и ты свободен. Но я не обещал, что буду кормить тебя и заботиться о тебе. Так что думай быстрее! Я не согласен ждать твоего решения целый год. А ты, — он посмотрел на дочь, — дай ему то, что просит.
Айя кивнула и, не говоря ни слова, направилась к двери.
— Идём, — бросила она через плечо.
Я последовал за ней, чувствуя, как внутри меня борются надежда и тревога. Что ждёт впереди? Смогу ли прижиться в этом странном и диком мире? Хотя бы обеспечить себе сносное существование. И придётся как-то взаимодействовать с этой девицей. Да боже, она даже не в моём вкусе…
* * *
Айя молча вела меня узкими тропинками, петлявшими между домов. Деревня, вопреки тому, что я уже видел, оказалась больше, чем я думал: дома были раскиданы беспорядочно, понятия «улица» не существовало, но даже сейчас мы отошли от дома шамана почти на километр, а избушки всё ещё теснились. Получается, что ворота расположены на самом узком отрезке частокола.
Дома теснились друг к другу и выглядели как очень неровные ряды зубов: где-то выше, где-то ниже, — но ближе к краю деревни все они выглядели меньше и беднее, чем центральные.
А вот встречавшиеся мне люди очень серьёзно отличались от жителей моего бывшего поселения. Одежда на местных была добротной, из плотных тканей, часто с вышивкой и орнаментом, явно отличающейся от одеяний деревни Сорга. Лица — смугловатые, но с более европейскими чертами, волосы — почти у всех тёмные или даже чёрные, рыжих ни одного не встретили, как и блондинов. В целом люди были немного выше ростом и крупнее. Казалось, что они принадлежат к разным нациям. Лица местных женщин не похожи на широкие морды тех «красоток», что я видел раньше, смотреть на них явно было приятнее.
Мужчины в основном были высокие и широкоплечие, волосы чаще всего гладко зачёсаны назад, у некоторых даже лица побриты. Женщины более изящные, с длинными тёмными косами, украшенными разной фигнёй. У одной я даже видел те самые стеклянные капли, закреплённые на висках.
Также было очевидное отличие с деревней Сорга: здесь некоторые женщины носили платки, и не все эти платки были просто куском ткани, прячущим голову. У некоторых это явно было украшение. Роспись или вышивка, фиг знает, я не разбираюсь в таком, но эти тряпки, что они повязывали на башку, точно стоили по местным меркам много: они были яркие и разных цветов. Здесь точно жили богаче.
Раньше я как-то не обращал внимания, тупо не до того было, а сейчас вдруг сообразил, что в прежней деревне вся одежда местных была тускло-серой, грязно-жёлтой или коричневой, хоть разных оттенков. Этакий эко-стиль. Шмотки местных окрашены с применением какой-то химии. Пусть и не такие сочные цвета, как в земной жизни, но всё же это явно не луковой шелухой крашено.
Я внутренне даже укорил себя за некоторое долбоклюйство: все эти выводы я мог сделать и раньше, глядя на шмотки шамана и ормов. У этих ребят точно есть выход на ещё более цивилизованные слои местного общества.
Местные мужики тоже были одеты побогаче и почище, и даже те, кто явно не был всадником, носили обувь. Конечно, не тяжеленные сапоги, но вполне себе удобное, пусть и грубоватое, подобие мокасин. Некоторые имели оружие: ножи, прикреплённые к подколенному ремешку, или небольшие топорики, висевшие на поясе. Кстати, пояса отличались от ремней всадников: у тех широкие кожаные ремни были отделаны различными бляшками, и ножи крепились именно туда. Простые селяне нож на пояс не вешали.
По сравнению с тем жалким лагерем, где я провел последние полгода, это место казалось оазисом цивилизации.
Рабы, которых мы миновали, тоже выглядели иначе. Даже на них одежда была целее, чем те лохмотья, в которых ходил я. Они косились на меня, оценивая, не понимая, раб я или нет.
И тут я увидел человека, похожего на Норка! На моего старого знакомого по несчастью, которого продали на той ярмарке. Он стоял, опираясь на лопату, и смотрел на меня с каким-то интересом. Я аж остановился, разглядывая и пытаясь понять, Норк это или нет, но Айя остановила меня словами:
— У меня уже есть свой личный раб. Когда обряд свяжет наши души, отец подарит тебе раба.
— Да я… — я замялся, ведь тот раб улыбался так искренне, что на душе кошки заскребли. Мне хотелось узнать, обознался ли я? Но… я помнил, что Норк почти никогда не улыбался. Понял, что ошибся, и это осознание сильно царапнуло.
Кто бы мог подумать, что за полгода я привыкну к нему? Пожалуй, он был моим первым «другом» в этом мире, если его можно считать за друга, конечно. Хотя… почему бы и нет? Он помогал, учил языку, общался, советовал… давал информацию об этом мире безвозмездно! Не прося ничего взамен, кроме человеческого отношения.
Хороший человек, хоть я и мало что знаю про его прошлую жизнь.
Айя повела меня дальше, и я, бросив на него прощальный взгляд, последовал за ней, думая о своём:
«Что всё это значит? Получается, женившись, я стану типа хозяином и господином… А личный раб… Писец! Может, меня и тошнит от идеи рабства, но здесь весь мир построен на этом. Тут свои правила, и к ним придётся привыкать… Уж лучше так, чем ломать спину на торфяном болоте или в огороде под плетьми ормов. Я не могу позволить себе отказаться от раба, но всё же смогу относиться к нему по-человечески», — идея стать рабовладельцем меня слегонца шокировала, но не в том я был положении, чтобы крушить устои мира. Как раз это я прекрасно понимал, потому и утешал себя обещаниями человеческого отношения.
«Невеста» вскоре привела меня к неказистому строению, которое едва ли можно было назвать баней в привычном понимании. Скорее, это напоминало сколоченный на скорую руку шалаш, если бы не его внушительные размеры.
— Заходи, готовься, — бросила она, и я остался стоять в недоумении, вглядываясь в полумрак внутри шалаша. — Обратно тебя проводят.
«Готовиться к чему? К моральной пытке? К встрече с неведомыми степными духами чистоты?»
Переступив порог, я оказался в тесном приземистом помещении, треугольный каркас которого был обтянут грубыми шкурами. Шерсть торчала вовнутрь, щедро источая удушающий запах пота, копоти и нестираных «овчин». Вонь была не просто отвратной — она обволакивала, проникала в лёгкие, вызывая тошноту. Мой нос отчаянно пытался идентифицировать хоть что-то знакомое, но тщетно. Это был симбиоз самых отвратительных запахов, которые я когда-либо ощущал.
«Деревенский хамам, твою мать…» — подумал я, и это словосочетание звучало как издёвка.
Пока я боролся с желанием немедленно покинуть это зловонное место, в полумраке возникла массивная фигура. Это была женщина, даже скорее бабища, чьи размеры впечатляли. На ней была грубая холщовая юбка, перетянутая верёвкой на складчатом пузе, но…
Её голая грудь…
Огромные обвислые сиськи раскачивались при каждом движении, напоминая дрожащий на блюде студень, и я стыдливо отвёл взгляд от этого кошмара. Пожалуй, именно в этот момент я максимально чётко осознал смысл выражения «испанский стыд». Бабищу, похоже, как раз никакие сомнения не мучили, а вот мне было безумно стыдно и неловко.
Морщинистое лицо, испещрённое сетью глубоких складок, напоминало старую потрескавшуюся землю. Глаза, маленькие и запавшие, смотрели злобно и подозрительно, словно она видела во мне врага. Зубов почти не было, а те, что остались, потемнели и почернели от времени и пренебрежения. Волосы, жёсткие и спутанные, были скручены в гульку на макушке и закреплены двумя длинными деревянными палочками. У неё даже усы были!
«И?» — я вопросительно глянул на неё, стараясь не опускать взор на кошмарное тело.
Бабища молча указала на лавку, сложенную из грубых досок, и буркнула:
— Раздевайся.
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Бабища молча указала на лавку, сложенную из грубых досок, и буркнула:
— Раздевайся.
Я замер, ошарашенный. Не ожидал такого поворота событий. Идея помыться, несмотря на жуткую обстановку, казалась мне всё менее и менее привлекательной. Но и раздеваться перед этой… этим… Она не сделала мне ничего плохого, но я просто не мог подобрать нормального слова, чтобы цензурно обозначить её телеса. «Раздевайся?» — шта? Это она мне? Нет, это уже слишком!
Здесь воняло не только человеческим потом, присутствовал ещё целый набор ароматов: хозяйственное мыло, едкий запах аммиака и каких-то химикалий, перепревшего сена и ещё какой-то дряни, но…
Но и перспектива остаться грязным и вонючим не прельщала ни капли. А главное, что я почуял: здесь была горячая вода! Там, за шторкой, в глубине шалаша — там что-то кипело и потрескивали горящие дрова. Здесь было влажно и жарко.
Выбор был прост, и я, матернувшись мысленно от души, начал снимать свои вонючие лохмотья. Ткань чуть ли не рассыпалась в руках, обнажая исхудалое, покрытое синяками тело.
Я раздевался полностью первый раз за почти полгода и охеревал от того, что вижу. Дело даже не в новоприобретённых шрамах и синяках. Я видел, что тело потеряло не только вес, но и юношескую гладкость. Загорелые кисти разительно отличались цветом от внутренней кожи предплечья. А ещё сильно отличались сами руки от тех, какими я их помнил. Я не приобрёл красивых жгутов мышц, которые украшают культуристов, но высох и стал поджарым и жилистым. И вонял я при этом так, что даже баба окинула меня презрительным взглядом.
«Что? Явно половой орган не первый раз видишь, я не стесняюсь, если что! Хочешь — любуйся!» — мысленно транслировал я старухе, понимая, что вовсе не моё «богатство» привлекает её внимание.
— Проходи, — она откинула влажную ткань, и я шагнул внутрь. Старуха ещё успела шлёпнуть меня мокрой рукой между лопаток.
Внутри почти не было света, кроме пламени небольшого костра, над которым кипел и парил огромный котёл. Большая часть помещения была заставлена выдолбленными из дерева корытами, в которых то ли стирались, то ли красились какие-то тряпки.
Бабища бесцеремонно подошла ко мне и вновь пристально оглядела, не говоря ни слова. В её руках я заметил мерзкую мочалку из грубого волоса, может, даже из гривы варга, и деревянную плошку с мутной жижой. Запах от этой жижи был не лучше, чем общий аромат бани: кисловатый, затхлый, словно в ней уже не раз полоскали грязное бельё. Фу, мля!
Пар клубился вокруг, вырываясь из котла. Очаг казался сложен небрежно, будто из случайно попавших под руку булыжников. Но, между прочим, это был не костёр, а именно очаг. Грубо говоря — первая печь, которую я видел в этом мире. Небольшая труба тоже была сложена из камня и доходила почти до дыры, проделанной в шкурах. Она служила отводом для дыма, но справлялась с задачей из рук вон плохо.
В воздухе висела плотная пелена, едкая и удушливая, пропитанная запахом гари, сырости и всё той же нестиранной овчины. Очаг был не просто источником пара — он источал зловоние, сложное и многогранное, как симфония мерзости. Казалось, в нём когда-то жарили мамонта, потом в котле долго варили солдатские носки, а затем забыли вычистить — и всё это слилось в единый непередаваемый букет.
Вдоль одной из стен прибита полка, там стояли несколько глиняных склянок, закупоренных деревянными пробками. Что в них плескалось, оставалось загадкой. Они были расставлены в полном хаосе, образуя причудливый алтарь местным богам гигиены. От этого зрелища становилось еще тоскливее. И любопытнее, признаться. Что там за зелья такие? Так же здесь было несколько предметов, сильно напоминающих бочки. Только сложенных не из отдельных дощечек, а выдолбленных или вырезанных из цельного куска дерева. Я заглянул туда: холодная вода, которая впотьмах казалась почти чёрной.
«Думаю, после этой бани я стану только грязнее. Надо подумать, где реально можно отмыться, да и раздобыть худо-бедно кусок мыла… бритву там, новые трусы…»
Додумать не успел, первый плеск горячей воды обжёг кожу, как удар кнута. Я вздрогнул, с трудом сдерживая стон. Вода — или то, что ею называлось, — была слишком перегрета, и я непроизвольно взвизгнул, получив второй ковш. Старуха что-то неразборчиво буркнула, но добавила из бочки пару ковшей холодной воды в ту, откуда черпала горячую для меня. Она поливала меня, не церемонясь, будто окатывала грязного пса.
Струи стекали по телу, смывая быстро выступающий пот и частично грязь, а заодно последние остатки надежды на хоть какое-то подобие человеческой бани.
«С-с-с-ука. Садисты… б-б-б-л-л…» — вода всё равно казалась слишком горячей, и мытьём это назвать было сложно.
Бабища лишь хмыкнула, плеснув последний раз. Смыв, по ее мнению, основную грязь, она отбросила плошку в сторону и двинулась к полке, где стояли глиняные кувшинчики.
Выбрав один из них, самый большой, она вернулась ко мне. Откупорив пробку с помощью зубов, старуха вылила содержимое на мочалку. Жидкость казалась маслянистой и вонючей, пахла смесью прогорклого жира и непонятных трав. Она принялась растирать меня этой субстанцией, не обращая внимания на мои протесты.
— Алло, ты не стену шлифуешь! Мадам! — слава богу, заорал я по-русски, и она не поняла и слова. Впрочем, на мои вопли она вообще не обращала внимания, а вела себя так, как будто я был деревяшкой.
Мочалка царапала кожу, словно наждачная бумага, оставляя после себя жжение и стойкий запах протухшего сала. Кожа горела всё сильнее, и я выгибался каждым местом, которого касалась мочалка, принимая странные позы, — и всё это под пристальным взглядом бабищи. Намазав меня этой жижей и растерев докрасна, «банная хозяйка» повела меня к очагу.
— Встань!
Она указала на каменный выступ, где жарило нещадно. Пар обжигал кожу, и я невольно ёжился, стараясь отодвинуться, но уже полностью «сломавшись» от прессинга тётки. Всё же она моет не первого человека и, похоже, лучше меня знает, что нужно делать. Так что хрен с ней: пусть мучает. Хуже, чем есть, не будет.
Но хуже всё же было: пара стало ещё больше, и жар превратился в невыносимый.
— Да ну нахер… — превращать себя в вонючий стейк средней прожарки я не собирался. — Всё, отвали! Пойду лучше в реку помоюсь!
Но женщине были по барабану мои протесты. Она вытянула руку, пытаясь схватить меня за плечо, и я даже постарался увернуться…
Она оказалась куда проворнее: ухватила и держала крепко. Жар становился невыносимым, пот ручьями тёк по лицу, смешиваясь с грязью и жиром. Дышать было трудно, в горле пересохло, а облизывать губы я просто брезговал, и единственным желанием было вырваться из этого ада. Но бабища не отпускала. Она что-то бормотала себе под нос, помешивая угли в очаге и подбрасывая в него какие-то травы. От них шёл густой удушливый дым, от которого слезились глаза.
Спустя какое-то время, когда я уже был готов потерять сознание, она вдруг оттащила меня от очага. В её руках появился костяной скребок, похожий на обломок клыка какого-то зверя. Она поднесла его к моей коже и начала соскребать жир вместе с въевшейся грязью.
Ощущения были ужасными, но всё же терпимыми. Я стиснул зубы, пытаясь не возмущаться. Бабища работала молча, с методичностью палача, избавляющего мир от скверны. Казалось, она хотела не просто смыть грязь, а содрать с меня всю шкуру вместе с прошлым, со всеми моими воспоминаниями. И с остатками моего разума. Процедура продолжалась бесконечно долго, пока женщина не сочла, что я достаточно чист.
Тётка открыла новый флакон и высыпала мне на башку целый стакан муки или какой-то похожей трухи. Затем, заставив сесть на лавку, принялась массировать башку. Хоть и было это грубовато, но, по сравнению с остальными процедурами, почти приятно. Я даже начал понимать, что именно она делает. На засаленные и мокрые волосы насыпано какое-то впитывающее вещество. Дальше она должна взять расческу с мелкими зубцами и тщательно вычесать с моих волос это дерьмо вместе с большей частью жира и грязи.
Это, конечно, не настоящее мытьё, я предпочёл бы кусок обычного мыла и губку, но, поняв её действия, я успокоился. Чище я всё равно стану, а о нормальной бане смогу позаботиться тогда, когда мне станет это по силам.
Потом этим же порошком тётка обсыпала моё тело и принялась разминать каждый сантиметр кожи, каждый палец и каждую складку, стараясь стереть увлажнённое от воды и остатков жира вещество. Под её руками смесь собиралась в тонкие длинные колбаски, которые она стряхивала с меня прямо на пол.
Наконец, решив, что с меня достаточно, она принялась поливать меня водой. Поливала щедро, и я обратил внимание, что вода под ногами не скапливается, а стекает куда-то в угол. Похоже, пол сделан под наклоном, и там находится сток.
Ополоснув меня ещё раз тёплой водой теперь уже нормальной температуры, она бросила мне кусок грубой ткани, как грязную тряпку.
— Вытирайся, — прорычала она и отвернулась, давая понять, что процедура окончена.
Я кое-как вытер себя. Кожа горела, зудела и источала смесь запахов прогорклого жира, копоти и чего-то, отдалённо напоминающего настойку травы. Я чувствовал себя почти осквернённым и изнасилованным варварскими методами местной гигиены. В голове пульсировала одна мысль: как можно быстрее убраться отсюда. Но, при всём раздражении, я понимал, что действительно стал несколько чище, и омерзительный запах, почти въевшийся в мою кожу, пропал.
Вместо моего исчезнувшего тряпья в «предбаннике» лежала стопка одежды: рубаха вполне пристойного покроя, даже украшенная вышивкой, тонкие короткие штаны длиной примерно до середины икр — эдакий местный заменитель трусов, — и штаны из кожи, новые и роскошные, такие же, как у ормов. Правда, пояс мне не полагался, и вместо него лежал добротный кожаный ремешок с достаточно скромной медной пряжкой.
Вывалившись из проклятой бани, я жадно вдохнул свежий воздух. Он показался мне нектаром богов после той удушающей смради.
Мирос стоял почти у самого входа, словно ожидал именно меня. Как только я вышел, он тут же оживился и заулыбался, глядя на меня! Сука! Он точно был в курсе того, какую херь мне пришлось пережить.
— Баня без одобрения духов всегда тяжела.
Я только раздражённо мотнул башкой: «Да иди ты! С этой бабой-варваром в любой день баня — сущий ад!» — и не столько улыбнулся, сколько оскалился ему в ответ.
С удовольствием задержавшись взглядом на моей красной морде, он вновь натянул улыбку:
— С духами шутки плохи! Играющий музыку духов, разве тебе не известно это?
«Известно? То, что ваша баня — это комната для садизма и любителей БДСМ?»
Но что-то в словах орма заставило меня напрячься. Он явно сомневался в моей связи с духами, раз уж так сказал. Надо будет быть повнимательнее с этим человеком. Кто знает, во что выльется его недоверие ко мне.
— Походный вождь Мирос, однажды наша жизнь сложится так, что я покажу тебе другой способ мыться. И вот тогда, походный вождь Мирос, мы посмотрим, будет ли тебе так же смешно, — я смотрел ему в лицо строго, но говорить старался максимально вежливо, помня о его высоком социальном статусе. Заметив, что мои слова немного напрягли его, я улыбнулся достаточно дружелюбно и добавил: — Думаю, моя баня понравится тебе гораздо больше.
Кажется, моя улыбка слегка успокоила его. Махнув рукой и показывая, чтобы я шёл за ним, походный вождь обошёл баньку и направился к дому шамана. Я не стал задерживаться, стараясь уйти от этого места как можно дальше. Как же хотелось просто упасть где-нибудь в прохладную воду и забыться…
Солнце палило нещадно, и без того распаренное тело горело огнем. Тропа вилась между домами, и я, щурясь от света, старался не отставать от Мироса. Раздражение после бани всё не унималось: кожа несколько болезненно горела. Хотелось психануть, послать всех в задницу, сорвать с себя всю одежду и прыгнуть в ближайший ручей, но приходилось терпеть. Нельзя было показывать свою слабость перед этим ормом.
Внезапно он остановился, поманил пальцем проходившего по своим делам мальчишку и скомандовал:
— Проводи его до дома говорящего с духами. — После этого резко развернулся и ушёл в обратную сторону.
И что это сейчас было⁈ На кой хрен он ждал меня у бани? Всё же он — походный вождь, а не прислуга. Я-то сперва решил, что он идёт со мной в дом шамана с каким-то делом, а получается… А хер его знает, что получается. Он что, специально ждал меня у бани, чтобы постебаться⁈ Бред какой-то!
Рядом со мной переминался мальчишка, не понимая, почему я застыл на одном месте.
* * *
В дом шамана я заходил один, мальчишка проводил меня до двери и, убедившись в том, что я никуда не денусь, убежал по своим делам. Внутри хижины было уже не так свежо, как мне показалось в первый раз. После душной улицы попасть в помещение, где пахло травами, оказалось не совсем приятно: обострившиеся чувства улавливали не только приятные ароматы, но и затхлость, еле уловимую гниль и еще что-то, похожее на запах крови с грязным бельём.
Шаман сидел на лавке и что-то бормотал себе под нос, глядя на лежащий перед ним на столе пучок перьев с камушками. Его взгляд был устремлён в никуда, и казалось, что он не замечает моего присутствия. Я кашлянул, пытаясь привлечь его внимание, но старик никак не реагировал. Решив, что церемониться не стоит, я шагнул вперед и встал прямо перед ним, загородив собой солнечный свет, проникавший сквозь узкое окно.
«Только не рассказывай мне, что ты так поглощён обрядом… Даже если ты искренне веришь в этих своих духов, то всё равно понимаешь, что большая часть твоей „работы“ — обыкновенные фокусы. И вот я-то на них смотреть не собираюсь!» — разумеется, вслух я ничего подобного не произносил, но сработало как нужно: он поднял голову и посмотрел на меня.
— Ну как, доволен? — спросил старик, его голос звучал хрипло и немного насмешливо. — Духи рады твоему очищению. Теперь ты чистый, как сам того желал.
Я мысленно фыркнул, пытаясь придумать ответ: «Чистый? Я чувствую себя так, словно меня вываляли в помоях, а потом отшлифовали наждачной бумагой. Но… да, пожалуй, лучше, чем было».
В действительности облегчение было ощутимым. Под слоем жира и копоти, под чувством осквернения пробивалось смутное ощущение… свежести. Странной, варварской, но все же свежести.
«А ещё неплохо бы мне вспомнить, что даже такого „грязного“ мытья я не мог себе позволить целых полгода. И дело даже не в благодарности, а в том, что к хорошему начинаешь привыкать слишком быстро. Старик даёт мне шанс, и нужно быть неблагодарной свиньёй, чтобы начать хамить».
— Благодарю, шаман, — выдавил я из себя, честно стараясь сдержать сарказм. — Твои духи действительно щедры.
Старик хмыкнул, но ничего не ответил. Он снова уставился в пустоту, словно пытаясь там что-то разглядеть. Но мне требовались ответы:
— И что теперь?
— Свадьба, — эхом отозвалось слово шамана, прокатываясь по хижине.
Свадьба. Всё же…
Внутри меня поднималась волна противоречивых чувств. Презрение к их примитивности, злость на то, что меня так бесцеремонно используют, соседствовали с… заинтересованностью. Да, именно так. Интересно, как далеко он готов зайти, чтобы удержать меня? На что готов пойти ради моей музыки?
Я — единственный, кто может «рассказать» ему о другом искусстве, и он даже не понимает, что моих навыков и знаний хватит, чтобы показать, как можно жить иначе. Он видит во мне ценность, но при этом не до конца осознаёт, какую именно. И этим можно — и нужно — воспользоваться. Тут мы с ним равны: каждый ищет свою выгоду.
Значит… Значит, нужно выжать из этой ситуации всё, что только возможно. Если он хочет, чтобы я остался, то я останусь. Но на моих условиях. И условия эти будут весьма… требовательными. Я не должен выглядеть как нищий, которому можно кинуть кость. Кость в виде еды или красивой женщины, хотя Айю даже нельзя было назвать красавицей. Я умею играть на гитаре, я — иномирец. Он — мой шанс.
Стараясь придать своему голосу как можно больше твёрдости, спросил:
— Что я получу, когда соглашусь на это?

Глава 27

Старик молчал, и я нахально повторил:
— Так что я получу за это?
Шаман нахмурился, не ожидая от меня такого вопроса. Он медленно поднялся со скамьи, и я невольно напрягся, ожидая… да чего угодно! Но он всего лишь подошёл к очагу, где в котле что-то булькало, и помешал содержимое костяным половником. Затем повернулся, и я увидел, как в его глазах вспыхнул отблеск огня:
— Ты получишь всё, что полагается мужу моей дочери: землю, скот, уважение племени. И, конечно же, защиту. Никто не посмеет обидеть того, кто связан кровью со мной. Но… Макс, духи дали тебе свободу, но не обязывали меня давать тебе кров и пищу…
«А это он к чему⁈ Хочет показать, что он — мой благодетель? Ну… по сути — так и есть… Только что-то мне слабо верится в его бескорыстие и гуманизм. Значит, у него будут какие-то условия кроме брака, которые мне не понравятся. Что ж, пусть излагает…»
— Через некоторое время я введу тебя в совет племени. Но запомни: ты будешь говорить только моим голосом! Я дам тебе всё, но я же смогу и отобрать у тебя всё. Я закрою свои уши для голоса предков, что просили помочь тебе! Ты понял меня, чужак⁈
Он грозно нахмурил брови и попытался сделать значительное лицо, как бы угрожая мне. Надо сказать, что особого страха я не испытывал, но понимал «законность» его требований. Мужик выдернул меня из рабского состояния и предлагал, по местным меркам, шикарную жизнь на вершине местного общества. И просил за все эти богатства не так и много: всего лишь не лезть в местную политику и поддерживать его.
Заманчивое предложение. Земля. Скот. Уважение. Защита. Относительно безбедная и сытая жизнь. И, надо сказать, сколько бы я ни фыркал на местную баню и не самые современные методы гигиены, но прекрасно понимал, что без его поддержки я тупо не выживу.
Оставалась только одна проблема, и заключалась она в Айе. Дочь шамана. Насколько я успел понять, не самая желанная партия в племени. Все эти богатства прилагаются к одноглазой девице. Остановит ли меня это? Да ни за что на свете! Я без секса уже полгода, если не больше. Правда, раньше мне больше всего постоянно хотелось жрать, но в дороге шаман кормил меня досыта, и я успел отоспаться…
Мне было бы наплевать, даже если бы она была слепой полностью, но поторговаться всё же следует.
— А что насчет самой Айи? — спросил я, стараясь говорить как можно более нейтрально. — Что она думает об этом браке?
Шаман усмехнулся, и я уловил в этой усмешке не то гордость, не то досаду.
— Айя… особенная, — произнес он, снова отворачиваясь к котлу. — Она не такая, как остальные девушки в племени. Она… видит больше. Она понимает вещи, недоступные для других.
Он замолчал на несколько секунд, словно подбирая слова, и я почувствовал, что приближаюсь к чему-то важному. Кажется, шаман был готов открыть передо мной какие-то карты.
— Она умна, Играющий музыку духов, — продолжил он, понизив голос. — Умнее любого жителя нашего племени. Она знает целебные травы, понимает язык жителей каменных городов, читает знаки звёзд. Её знания помогут тебе понять этот мир, если ты будешь готов слушать её. Она училась много лет, и не только у меня! Она превзошла меня во многих вещах.
— Каменные города, значит, — призадумался я. — И часто она там бывает?
— Раз в сезон, — ответил старик. — Как и я. У неё была хорошая учительница: я купил рабыню в городе. Айя усердно трудилась, чтобы попасть в город и удачно выйти замуж.
Он замолк, а я, кажется, догадался, что случилось что-то неприятное. Может быть, именно в городе ей выбили глаз?
— Что-то пошло не так? — осторожно спросил я, стараясь не спугнуть его. — Её не приняли там?
Шаман вздохнул, на мгновение прикрыв глаза. На его морщинистом лице промелькнула тень печали, словно воспоминание о чем-то очень личном и болезненном.
— Духи… они не всегда благосклонны к нашим желаниям, — произнес он туманно, словно говорил не со мной, а с самим собой. — Айя слишком много хотела. Слишком стремилась к знаниям, к власти, к пониманию. Город — это искушение, Макс. Искушение, которое может сломать даже самых сильных. Она хотела больше, чем ей было положено.
Он снова помешал варево в котле, и густой пряный запах наполнил хижину. Я стоял молча, ожидая продолжения. Почувствовал, как любопытство переплетается со смутным предсказанием: девка допрыгалась! Шаман, видимо, пытался подложить её под какую-то знать, но не вышло.
— Духи забрали её зрение, — в конце концов произнес шаман, его голос стал почти шёпотом. — Один глаз. В качестве платы. Чтобы она помнила свое место. Чтобы она знала, что не всё можно купить за знания. Чтобы она могла принадлежать такому, как ты, Играющий музыку духов. Чтобы она осталась здесь, с нами, и служила своему племени.
«Забрали зрение… В качестве платы…» Эти слова звучали дико, жестоко и… бессмысленно. Но в то же время в них чувствовалась какая-то извращённая логика. Её на самом деле просто наказали, вот и всё. Нет тут никаких духов и их «воли».
— И что, она просто свыклась с этим? — с трудом выдавил я из себя. — Она приняла это?
Шаман пожал плечами.
— У неё не было выбора, — ответил он. — Судьбу не выбирают. Её принимают. Айя — сильная женщина. Она найдет своё место. И, если она захочет, она станет тебе верной женой и советницей. Но есть условие!
Та-а-ак! Наконец мы добрались до главного!
— Слушаю тебя.
— Ты не возьмёшь в свой дом вторую жену до тех пор, пока Айя не подарит тебе сына.
Я чувствовал, как внутри меня нарастает отвращение. Отвращение к этому миру, к этим людям, к этим варварским обычаям. С одной стороны — перспектива получить землю, скот, уважение и защиту. С другой — стать мужем женщины, которую насильно привязали ко мне. Женщины, которая знает больше, чем другие. Женщины, которая, возможно, будет ненавидеть меня за то, что я стал причиной её несчастья. Или, по крайней мере, предлогом для него. Моя жизнь может стать весьма нелёгкой, если эта девица возненавидит меня.
— И что, если я откажусь? — спросил я, стараясь сохранить бесстрастное выражение лица. — Что, если я не захочу жениться на Айе?
Шаман медленно повернулся ко мне.
— Тогда ты нарушишь волю духов, — произнёс он, его голос прозвучал жёстко. — Ты оскорбишь наших предков. Ты лишишь наше племя надежды на процветание. И за это придется заплатить.
— И чем я заплачу? — спокойно спросил я. — Своей жизнью? Своей свободой? Или, может быть, вы заберете у меня мой дар музыки?
Шаман молчал, глядя мне прямо в глаза. Казалось, он пытается прочитать мои мысли, увидеть мои страхи, сломать мою волю. В хижине повисла тяжелая, гнетущая тишина, нарушаемая лишь бульканьем варева в котле.
— Ты заплатишь тем, что потеряешь, — наконец, произнёс он, его голос стал угрожающим. — Тем, что тебе дорого. Ты заплатишь тем, о чём будешь жалеть всю свою жизнь. Выбор за тобой, Играющий музыку духов. Но помни: духи не прощают обид.
Я хмыкнул про себя, понимая, что выбора-то у меня, по сути, и нет. Однако я понял мотив старика: он хочет спихнуть дочь с рук. Спихнуть не просто так, а обеспечив ей сытое будущее. Неудивительно. Слишком умная и образованная женщина — это всегда проблема для патриархального общества. Но меня это даже устраивало. Умная жена — это не так уж и плохо. Главное, чтобы она не слишком увлекалась своим интеллектом и не пыталась командовать мной.
— А что она получит от этого брака? — спросил я. — Кроме земли и скота, разумеется.
Шаман снова повернулся ко мне, и в его глазах мелькнул огонек уважения.
— Она получит возможность использовать свои знания, — ответил он. — Она получит доступ к твоей музыке. Она сможет учиться у тебя, узнавать новое о мире и получить от тебя ребёнка.
Он сделал паузу и добавил:
— Она стремится к знаниям, но она всего лишь женщина и не сможет прожить всю жизнь одна. Племя не любит одиноких: каждый должен создать семью и оставить потомство.
Я задумался. Всё это звучало довольно логично. Шаман хочет пристроить свою дочь, а я — получить выгоду от этого союза. Взаимовыгодное сотрудничество. Но прежде, чем окончательно согласиться, мне нужно было убедиться, что Айя не станет для меня обузой. Или, хуже того, врагом.
— Я хочу поговорить с ней, — заявил я. — Прежде чем принимать какое-либо решение.
Шаман кивнул.
— Это разумно. Я приведу её сюда. Но помни, Макс, она не станет подстраиваться под тебя сразу. Она скажет тебе то, что думает, и тебе придётся это принять.
— Просто проверим, сможем ли мы ужиться, — улыбнулся я.
Он не ответил на мою ухмылку, лишь махнул рукой, призывая к терпению, и покинул хижину.
Оставшись один и пересев ближе к огню, я принялся размышлять. Свадьба. Это было странно, дико, нелепо. Но в то же время — интересно. Это был шанс изменить свою жизнь, получить власть и влияние. Стать кем-то вроде местного феодала, окружённого своими вассалами и наложницами.
Или же всё это обернётся крахом. Если я не смогу найти общий язык с Айей, если шаман перегнёт палку, давя своей властью, и племя взбунтуется против меня… Тогда мне останется только бежать. И на этот раз — уже навсегда.
Но я был готов рискнуть.
Вскоре дверь хижины отворилась и вошла Айя. Она не была красавицей, это правда. Но в её лице было что-то притягательное, что-то такое, что заставляло меня смотреть на неё, не отрываясь. Она была чем-то вроде дикого цветка, выросшего на камнях. Неприхотливая, крепкая, выносливая и не такая тупая, как прочие степнячки.
— Ты хотел поговорить со мной? — спросила она, её голос был низким и немного хриплым.
— Да, — ответил я, вставая с циновки. — Я хотел узнать, что ты думаешь о нашем браке.
Она пожала плечами.
— Это решение моего отца. Я подчиняюсь ему.
— Но у тебя есть своё мнение, разве нет?
Она посмотрела на меня долгим изучающим взглядом.
— Моё мнение не имеет значения. Важно лишь то, что это выгодно для племени.
— А для тебя? Разве тебе не важно, с кем ты проведёшь всю свою жизнь?
Она усмехнулась.
— Жизнь — это не то, что мы выбираем. Это то, что нам дано. И мы должны использовать её с умом.
«Ну да, а твоя травма тому подтверждение».
— И ты считаешь, что брак со мной — это разумное использование твоей жизни?
Она снова пожала плечами.
— Я не знаю. Я недостаточно знаю о тебе. Но я верю, что мой отец не станет принимать решения, которые навредят мне или племени.
— Ты — дочь шамана. Он непростой человек. Неужели отец не позаботился о женихе для тебя?
Она молчала, и я спросил прямо:
— Кому ты предназначалась в жёны до того, как… — церемониться я не собирался и коснулся пальцем своего глаза.
Она бросила на меня взгляд с явным раздражением, но быстро взяла себя в руки и ответила:
— Меня мечтали забрать в свой дом лучшие воины! Даже походный вождь Мирос был среди них! Но отец… он желал большего, и вот к чему это привело!
— Ты ненавидишь его?
— Ты чужак, ты не понимаешь…
— Ну так объясни мне!
— Я пошла вслед за его желанием, и духи наказали меня. У меня нет к нему ненависти…
— Но у тебя нет и любви… — тихо договорил я.
Она молчала, не поднимая взгляд, и я негромко спросил:
— Как ты думаешь, мы сможем быть счастливы?
Она посмотрела мне прямо в глаза.
— Счастье — это иллюзия. Важна лишь польза.
Я усмехнулся. Вот это уже интересно. Прагматичная дикарка. Кажется, с ней можно иметь дело.
— Хорошо, — сказал я. — Тогда давай поговорим о пользе. Что я могу получить от этого брака? И что можешь получить ты?
Она задумалась на несколько секунд.
— Ты получишь землю, скот, уважение племени и защиту. Я получу знания, возможность учиться у тебя и доступ к твоей музыке. А ещё я рожу сына и буду учить его всему, что знаю.
— А что насчет любви? Разве тебе не нужна любовь?
Она снова усмехнулась.
— Любовь — это происки злых духов и утешение слабых. Мне нужно уважение.
Я смотрел на Айю и видел в ней отблеск ума, но и тень хитрости. Слишком уж легко она соглашалась на брак, словно просчитала все ходы наперёд. В её холодных ответах не было ни страха, ни надежды — лишь безупречная логика. Я чувствовал, что за этой маской безразличия скрывается нечто большее, чем просто покорность судьбе. Она видела в этом браке какой-то свой шанс, и это заставляло меня быть настороже.
«Мирос сватался к ней. Вполне возможно, он до сих пор неровно дышит в её сторону. Иначе с какого бы хрена он дожидался меня у бани? Вряд ли он будет в восторге от моей женитьбы».
— Скажи, Айя, после того как духи наказали тебя, Мирос отказался от брачных планов?
— Он упрашивал меня стать его женой!
— Упрашивал⁈ — что-то я не понимал в этих отношениях. — Почему же ты отказала?
— Никогда дочь говорящего с духами не войдёт под кров мужа второй женой!
Ага, вот оно что!
— Почему он не хотел взять тебя первой, если не раздумал жениться вообще?
— Он боялся, что ребёнку передастся вот это… — она подняла лицо, развернув голову ко мне так, чтобы я видел тонкий шрам на месте второго глаза.
Она явно злилась на эти расспросы, раздувая ноздри от гнева, но отвечала честно, не пытаясь скрыть что-то.
«Родит одноглазого ребёнка… Обалдеть! Я бы до такого просто не додумался! Что ж, его глупость — не мои проблемы».
Внезапно в хижину вошёл Шаман. Он окинул нас обоих цепким взглядом, словно хотел прочитать наши мысли.
— Ну что, Макс, Айя? Вы приняли решение? — спросил он, в его голосе звучало нетерпение.
Я замялся на мгновение, чувствуя, как сомнения вновь захлестывают меня. Но потом, взглянув на неподвижное лицо Айи, на её единственный, устремлённый на меня глаз, произнёс:
— Да. Я согласен.
Айя лишь слегка кивнула, не выразив никаких эмоций.
— Я тоже согласна, — произнесла она ровным голосом.
Шаман довольно улыбнулся, и морщины на его лице стали ещё глубже.
— Отлично! Тогда мы начнём подготовку к свадьбе немедленно! Завтра же объявим о вашем союзе всему племени!

Глава 28

Подготовка к свадьбе началась на следующее утро. Я спал в отдельной комнате, предоставленной мне шаманом, и проснулся от громких криков и звуков барабанов, доносящихся откуда-то снаружи дома.
— Офигенно, — не обращая внимания на шумиху, я потянулся, понимая разницу между моим прошлым «обиталищем» и условиями, в которых я оказался сейчас.
Сознание прояснилось на удивление легко, будто и не было вчерашней бани, да и самой рабской жизни. Наверное, шаман что-то намудрил с чаем, который я пил. И хорошо, потому что ощущения разбитости не было! Я словно перезагрузился.
Отдельная комната оказалась настоящим спасением. Долгие месяцы в холодной лачуге под тряпкой на землистых нарах сделали меня неприхотливым, но, признаться, даже я оценил это подобие комфорта. Я спал на нормальной кровати, лежал на жестковатом, но матрасе! Укрывался шкурой и не мёрз! Не просыпался от холода! Как же это… замечательно!
Растягивая удовольствие, я ещё немного повалялся, слушая, как нарастает шум за стенами. Подготовка к нашей с Айей свадьбе, судя по всему, набирала обороты. Странно, что меня не подняли. Да и…
Я задумался, вспоминая все свадьбы, на которых бывал с пацанами лет с пяти. Понимая, что местный мир сильно отличается от земного, всё равно пришёл к выводу: а не должен ли я как-то помогать в подготовке? Или с меня нечего взять?
В голове мелькнула мысль о том, что я как жених должен, наверное, рубить дрова или что-то в этом роде. Деревенские свадьбы из детства, где жених с друзьями с утра пораньше вовсю суетились, демонстрируя свою силу и рвение, не забывая остограмиться, всегда проходили по одному канону. Бывало, что к торжественному моменту жених уже и на ногах не стоял. Но здесь, похоже, всё шло по своим, неведомым мне, правилам.
Звуки барабанов становились всё громче и ритмичнее, наконец, я решил, что хватит валяться. Выйдя из комнаты, тут же направился на кухню, надеясь застать там либо Айю, либо старика: живот урчал и требовал завтрака.
В центре кухни над очагом «колдовал» шаман. Старик, склонившись над котлом, размешивал варево деревянной ложкой. Он что-то бормотал себе под нос, не обращая на меня внимания. Из небольших мешочков, развешанных тут же на стене, он поочерёдно доставал щепотки чего-то, добавляя их в кипящую жидкость.
Запах был, как мне показалось, каким-то знакомым. Причём не здешним, а…
Воск? Точно, примесь воска ощущалась в этом странном запахе. Он делает свечи?
— Доброе утро, — я попытался привлечь внимание шамана.
Шаман оторвался от своего занятия и окинул меня быстрым взглядом.
— Макс, — кивнул он, — хорошо, что ты сам проснулся.
— Я вот подумал, — продолжил я, — сегодня же свадьба. Может, чем-то помочь нужно? Дрова там порубить, воды принести… Или у вас тут всё по-другому?
Шаман усмехнулся:
— Не стоит тебе тратить время на подобные вещи. Айя тоже отдыхает. Сегодня ваш день. Пусть другие работают.
— Но это как-то… странно, — вырвалось у меня. — Обычно жених и невеста принимают участие в подготовке… — я тут же закрыл рот.
Итак, ляпнул лишнего. Не нужно шаману знать, как и что происходит на Земле во время бракосочетания. Моя легенда о том, что я ничего не помню, может начать трескаться по швам. Но, на моё счастье, старик не обратил должного внимания на мои слова, решив, что свадьбу я видел в прежнем племени.
— Традиции того племени здесь не имеют значения, — отрезал Шаман. — У нас свои обычаи. Тебе нужно набраться сил. Сегодня вечером тебе понадобится вся твоя энергия.
Он снова повернулся к котлу, продолжая помешивать странное варево.
— Что это такое? — спросил я, не удержавшись от любопытства.
— Не важно, — ответил он. — Скоро Айя встанет. Вам нужно умыть веки молоком омга. Это древний обычай, чтобы глаза смотрели ясно в будущее.
— Чьим-чьим молоком?
Он ничего не стал отвечать. Шаман явно был не в настроении для долгих разговоров. Да и что я мог знать о местных обычаях? Лучше уж довериться ему, чем лезть со своими «земными» представлениями.
Молоко «омга»… Звучало экзотично, но как-то… грязно. Конъюнктивита мне еще не хватало! Кто такие эти омги, и что будет, если умыть глаза их молоком? Впрочем, раз шаман сказал, значит, так надо. Спорить с ним точно не стоило, особенно в такой важный день.
Я решил не мешать старику с его варевом и вышел из кухни. Шум снаружи не утихал, а даже, казалось, усилился. Любопытство взяло верх, и я направился в сторону источника звука. Прямо перед домом, на расчищенном участке, вовсю кипела работа. Несколько десятков людей занимались разными делами.
Кто-то устанавливал огромные деревянные столбы, украшенные яркими лентами-тряпками и цветами, кто-то разводил костры, над которыми уже висели большие котлы. Женщины плели гирлянды из местных цветов, обильно перекладывая зеленью, ведь самих цветов собрали не так и много, а мужчины таскали брёвна и доски, строя некое подобие сцены. Все двигались слаженно и организованно, в воздухе витал запах дыма, трав и каких-то пряностей.
Я стоял в стороне, наблюдая за происходящим, и чувствовал себя немного неловко. Все вокруг были заняты делом, а я — просто зритель.
Вдруг ко мне подошёл один из мужчин. С широкой улыбкой на лице, он протянул мне глиняную кружку, наполненную каким-то напитком.
— Пускай мой дар будет первым, — выпалил он. — Выпей! Это придаст тебе сил.
Я, если честно, немного растерялся, обернулся, ожидая увидеть за спиной шамана, но старика не было. Я не знал, стоит ли мне что-то пробовать, а также не знал традиций. И в последнее всё и упиралось. Вдруг так нельзя⁈ Вдруг…
Ответ пришёл сам собой. Вслед за мужиком к нам подошли ещё трое человек. Две старухи, в руках которых были свёртки, и юноша.
— Мой свёрток отгонит злых духов от вашей семьи, — прошамкала одна из старух, протягивая мне нечто, завёрнутое в плетёнку из сухой травы.
— А мой принесет удачу и жизнь в ваш дом, — вступила вторая, протягивая свой свёрток.
Юноша просто молча приложил кулак к сердцу и протянул мне небольшой амулет, сплетённый из жёсткого волоса. Все смотрели на меня с ожиданием, и я понял, что отказываться нельзя. Это — их традиция, их способ выразить свою радость и пожелать нам счастья.
Я принял кружку с напитком, свёртки и амулет, благодаря каждого прижатым кулаком к груди. Знать бы ещё, что это значило…
А вот жидкость в кружке оказалась терпкой и слегка кисловатой, но вполне приятной на вкус. Напоминало квас. Разумеется, сделав несколько глотков, я не почувствовал никакого прилива сил, но мне было вкусненько.
Не успел я допить напиток, как ко мне подошла Айя. Она была одета в простую льняную рубаху и широкие штаны, перехваченные кожаным ремнем, на поясе прикреплён тканевый мешок. Волосы были распущены и свободно ниспадали на плечи. Лицо её казалось осунувшимся, а взгляд — отстранённым. Она не улыбалась.
— Дары принимают после омовения, — сказала она, не глядя мне в глаза. — Не разворачивай дары сейчас.
— Упс, — протянул я русское слово. — Не знал… и… куда нам?
— К реке, — всё так же безэмоционально ответила невеста. — Пошли.
Айя развернулась и направилась в сторону частокола, я, немного помедлив, последовал за ней. Мы шли молча сквозь шум и гам свадебной подготовки, и мне казалось, будто мы находимся в каком-то другом мире. Её отстранённость настораживала, но я решил не лезть с вопросами. Возможно, она просто волнуется перед свадьбой, а может, что-то случилось.
Мы вышли за территорию поселения и направились по узкой тропинке вглубь леса. Шум свадьбы постепенно затих, и нас окружили лишь звуки природы: пение птиц, шелест листьев и звук реки, к которой мы направлялись. Айя шла впереди, не говоря ни слова, и мне оставалось лишь следовать за ней, гадая, что могло вызвать её столь мрачное настроение.
Река оказалась совсем близко. Выйдя из-под сени деревьев, мы оказались на небольшом песчаном пляже, окаймлённом густой зеленью. Вода казалась чистой и прохладной, сквозь неё даже видны оказались редкие камушки на дне и густой куст каких то водорослей, напоминающих тёмно-зелёные волосы. Недалеко от берега возвышались огромные валуны, поросшие мхом, добавляя этому месту дикости и первозданности.
У самой кромки воды Айя начала раздеваться…
Она сняла рубаху и штаны, оставшись в одной лишь набедренной повязке из грубой ткани. Я замер, не зная, что делать. С одной стороны, возможно, было бы невежливо отворачиваться, с другой — раздеваться следом как-то… неправильно.
На мгновение я поймал себя на мысли, что я давно не видел почти голой женщины. Затем осёк сам себя, припоминая бабу из бани, и… отбросил все плохие воспоминания назад, пожирая Айю взглядом.
Её кожа, тронутая загаром, казалась бархатной, а каждое движение излучало грацию. И вот она повернулась… Я нервно сглотнул…
Аккуратные плечи, тонкая талия, округлые бёдра… Её грудь — небольшая, но упругая, с чуть розоватыми сосками — притягивала взгляд. Я невольно сглотнул набежавшую слюну, ощущая, как кровь приливает к щекам — и не только…
Она что… хочет прямо здесь⁈ Или это такое типа испытание⁈ Мне-то что делать⁈
Айя, казалось, не замечала моего замешательства. Она спокойно вошла в воду, окунаясь с головой. Вынырнув, тряхнула волосами и посмотрела на меня, наконец, встретившись взглядом.
— Не стой столбом, — бросила Айя, обернувшись ко мне. — Раздевайся и заходи в воду.
Я последовал её примеру, только вот у меня не было никакой набедренной повязки. Понимая, что прикрываться руками было бы нелепо и глупо, с каменным выражением лица просто зашёл в воду, ощутив приятный холодок, пробежавший по коже. Вода была чистой, и я мог видеть, как мелкие невзрачные рыбки или головастики снуют возле длинного камня на дне. Айя зачерпнула воду ладонями и плеснула себе в лицо. Затем повернулась ко мне и протянула руки, полные воды.
Я понял, что должен сделать то же самое.
— Теперь — молоко омга, — тихо произнесла Айя, направляясь к берегу.
Айя вышла на берег и достала из тканевого мешка небольшой глиняный сосуд. Откупорив его, она подошла ко мне и, не говоря ни слова, вылила немного белой жидкости в свою ладонь. Запах был странным, немного сладковатым и одновременно терпким, напоминающим миндаль и какую-то траву. Она поднесла руку к моему лицу.
— Умойся, — сказала она тихо. — Это поможет тебе видеть будущее.
Я послушно склонил голову, и Айя бережно омыла мои веки молоком омга. Ощущения были неприятными, кожу вокруг глаз начало жечь, а в нос ударил резкий, даже приторный аромат, но я молча терпел.
— Ну вот, теперь всё в порядке, — проговорила она, ставя кувшин на траву. — Теперь ты можешь принимать дары. И помни: что бы тебе ни говорили — не разворачивай свёртки до вечера. Иначе можешь навлечь на себя беду.
* * *
День тянулся мучительно долго. После омовения молоком омга и предостережений Айи я вернулся в поселение, где подготовка к свадьбе шла полным ходом. Меня переполняло любопытство, хотелось рассмотреть дары, узнать, что за таинственные свёртки мне вручили, но наказ невесты останавливал. Да и что я вообще знал о местных обычаях? Лучше уж не рисковать и дождаться вечера.
Я бродил по поселению, стараясь не мешать суете и рассматривая все вокруг. Работа шла слаженно и организованно, чувствовалось, что к свадьбам здесь относятся со всей серьёзностью. Удивительно, но я не видел ни одного ребёнка или подростка. Рабов, кстати, тоже к работе не допустили. Приготовлениями занимались местные свободные, и только взрослые. Похоже, существовал особый ритуал допуска, имеющий для них смысл.
Женщины продолжали плести гирлянды и готовить еду в огромных котлах, мужчины заканчивали установку длинного стола — а он был действительно длинным — и таскали откуда-то широкие лавки. Запахи дыма, трав и пряностей витали в воздухе, создавая неповторимую атмосферу.
Ближе к вечеру приготовления стали завершаться. Костры разгорелись жарче, освещая площадь у дома шамана ярким пламенем.
Огромный стол ломился от яств: жареное мясо, рыба, овощи, какие-то пироги и лепёшки, бесчисленное количество кувшинов с напитками. Поодаль от стола была площадка: на земле тупо расстелили какую-то ткань, поставили два стула и раскинули вокруг цветы. Эта тканевая площадка была невелика, примерно три на три метра, но я заметил, что местные старательно обходят расстеленное полотнище и стараются ни в коем случае не наступить туда. Плюс-минус я понимал, что это для меня и Айи, но мог лишь предполагать, а не знать наверняка.
Солнце уже клонилось к закату, когда меня позвали в дом к шаману.
Внутри царил полумрак, освещаемый лишь тусклым светом углей из очага. Шаман стоял у стола, на котором лежали какие-то травы, краски и непонятные предметы. Его лицо казалось еще более морщинистым и суровым в этом свете.
— Пришло время, — прохрипел он, не глядя на меня. — Сядь.
Я послушно опустился на низкую лавку. Старик взял в руки палочку и начал наносить на моё лицо какие-то узоры. Краска была холодной и пахла землёй и чем-то смолистым. Он водил палочкой по лбу, щекам и подбородку, создавая замысловатые рисунки, напоминающие ветви деревьев или корни растений. Я старался не шевелиться, доверившись его действиям.
— Это символы защиты и силы, — пробормотал шаман, заканчивая свою работу. — Они помогут тебе пройти через испытания судьбы.
Закончив с лицом, он пододвинул ко мне стопку одежды.
— Надень это, — сказал он. — Это одежда жениха.
Я взял в руки вещи и рассмотрел их. Это было грубое пончо из толстой шерстяной ткани, украшенное вышивкой и орнаментами. На шею мне шаман повесил ожерелье из зубов и костей, скреплённых кожаными шнурками. Выглядело оно довольно зловеще, но я понимал, что это тоже часть ритуала.
— Это когти и зубы побеждённых чудовищ, — пояснил шаман, заметив мой взгляд. — Они будут оберегать тебя от зла.
Обрядившись в одежды, я почувствовал себя неуклюже. Тяжёлое пончо сковывало движения и раздражало кожу, а ожерелье неприятно царапало шею, но я старался не обращать на это внимания. Главное сейчас — не упасть в грязь лицом и достойно пройти через все эти странные, но, безусловно, важные для местных ритуалы.
Когда я вышел из дома шамана, солнце почти скрылось за горизонтом. Площадь у костров была заполнена народом. Опять же, я не видел детей, словно их на этом празднике и не должно было быть. Как только я появился, все взгляды обратились на меня. По толпе пронёсся шёпот, и люди начали расступаться, освобождая мне дорогу к площадке для новобрачных: к тому самому участку земли, где лежала ткань и стояли два стула.
Айя уже ждала там: стояла, словно изваяние, без каких-либо эмоций на лице. Никакого белого платья, конечно, и в помине не было. Его заменяли расшитый какими-то стекляшками и ракушками кожаный лиф, плотно облегающий её грудь, и юбка из множества разноцветных лоскутов ткани, кажущихся тёмными в свете костров. На голове красовался высокий головной убор из перьев, спускающихся до самых плеч.
Лицо, как и у меня, было раскрашено узорами, делающими её взгляд еще более загадочным. И, если честно, она казалась мне воплощением дикой красоты, даже несмотря на шрам вместо одного глаза…
Весь день я бездельничал и отдыхал, даже ухитрился поспать после полудня: меня никто не трогал и не напрягал. Сейчас, отдохнувший и слегка отожравшийся организм требовал своего: женщину. Я чудом удержался у реки, и сейчас вновь почувствовал напряжение в паху, понимая, что сегодня ночью она окажется в моей постели. Если честно, мне было совершенно наплевать, сколько у неё глаз и есть ли другие дефекты. Перед глазами стояло только её обнажённое тело с каплями воды на сжавшихся от прохлады сосках…
— Иди к ней, — донёсся голос шамана за спиной. — Она первая должна коснуться тебя.
Я подошёл к ней, стараясь сохранять невозмутимый вид, хотя внутри всё кипело: скорее бы закончился этот балаган и нас отправили в спальню…
Мы молча подошли к стульям и сели. Вокруг воцарилась тишина. Только потрескивали костры и слышалось приглушённое дыхание толпы. Я украдкой огляделся. Все взгляды были прикованы к нам, лица выражали смесь любопытства и ожидания.
И тут началось: шаман, выйдя вперёд, затянул монотонное пение, ударяя в бубен. Звук был странным, как по мне — даже ужасным. Но толпа подхватила его, и вскоре вся площадь наполнилась гулом голосов, сливающихся в единый ритм. В воздух взметнулись искры от костров, и вокруг нас начали кружиться танцоры в жутких масках, изображающие каких-то мифических существ. Всё это напоминало безумный, но завораживающий сон. Я сидел, поддаваясь ритму, не в силах оторвать взгляд от происходящего.

Глава 29

Гул становился все громче, проникая, казалось, в самую душу. В ушах долбило так, словно где-то рядом стояла машина с подростками-землянами, и из этой машины доносились мощные басы. Танцоры кружились все быстрее, мелькая пестрыми одеждами и причудливыми масками. Я пытался разглядеть детали, понять, что изображают эти маски, но движения танцующих были слишком стремительны, а свет от костров слишком неровным. В какой-то момент мне показалось, что я вижу рогатые тени, мелькающие между танцорами, но, моргнув, я понял, что это лишь игра света и тени.
«В целом, — я задумался, глядя на всё это. — Вот и сказания о духах в племенах, — позволили себе легкую улыбку. — С такими играми света и теней, всё что угодно может померещится.»
Шаман закончил петь и толпа затихла. В полной тишине он подошел к нам и протянул Айе две чаши, наполненные дымящейся жидкостью. Она взяла обе, но первую чашу поднесла мне, не отводя взгляда. В ее одном-единственном глазу я не увидел ничего, кроме все той же отстраненности.
— Выпей, — тихо сказала она. — Это укрепит твою связь с нашими предками.
Я взял чашу и принюхался. Запах был отвратительным, напоминал смесь гнилой травы и горелой резины. Однако, спасибо, что не дерьмо! Помня слова Айи, я не стал отказываться. Закрыв глаза, я выпил содержимое чаши одним глотком. Жидкость оказалась горькой и обжигающей, словно кипяток. Меня передернуло, и я невольно поморщился. Айя забрала чашу и поставила ее на землю. Затем, выпила свою, но даже не поморщилась.
— Сейчас начнется самое главное, — прошептала она.
И тат шаман начал «колдовать». Он достал из мешка горсть сухих листьев и бросил их в костер. В воздух поднялось облако сизого дыма, запах которого был еще более резким и мерзким, чем у жидкости в чаше. Дым окутал нас, и я закашлялся. Шаман начал читать что-то на непонятном мне языке, размахивая руками и совершая странные пассы.
Танцоры начали крутиться вокруг нас еще быстрее, создавая вихрь из красок и звуков. В какой-то момент мне показалось, что я начинаю терять сознание. Голова закружилась, в глазах потемнело. Я почувствовал, что меня кто-то держит за руку. Открыв глаза, я увидел Айю. Она смотрела на меня с тревогой.
— Держись, — прошептала она. — Это скоро закончится.
Я сжал ее руку в ответ, пытаясь ухватиться за реальность. Непонятные выкрики шамана становились все громче и быстрее. Дым окутывал нас все плотнее. Вдруг шаман закричал что-то, и танцоры разом остановились. В полной тишине он протянул руку к костру и вытащил оттуда горящий уголь.
Что я, вашу мать, выпил… меня так разнесло в момент!
Горящий уголь в руке шамана казался маленьким солнцем, и от него исходил не только жар, но и какое-то странное, пульсирующее свечение. В глазах все плыло, звуки искажались, превращаясь в невнятный гул. Я моргнул, пытаясь сфокусировать взгляд на лице Айи, но вместо этого увидел, как оно расплывается, множится, превращаясь в калейдоскоп из теней и света.
Казалось, что земля и стул уходит из-под задницы. В груди разливалось тепло, переходящее в жар, а потом в леденящий холод. Все чувства обострились до предела, каждое прикосновение отдавалось болезненным покалыванием.
Я попытался что-то сказать, но вместо слов из горла вырвался лишь невнятный хрип. Мир вокруг продолжал трансформироваться, меняться, терять четкость.
Меня опоили какой-то дрянью… Уроды, блин! Это я еще понимал, но вот все остальное…
Айя по-прежнему держала меня за руку, и ее прикосновение было единственным, что удерживало меня от полного распада. И вдруг, как по щелчку пальцем, меня отпустило.
Это было очень странно!
«Хрень какая-то, — мысли в голове стали более чёткими. — Эти травы его… это пойло… как она вообще держится?»
Я повернулся к невесте, а та смотрела прямо перед собой, в ее единственном глазу не было ни страха, ни удивления, лишь все та же спокойная отстраненность. Как будто она уже не раз переживала подобное… Или ее вообще не берет?
«Может, это какое-то наследственное? Иммунитет к этой… штуке. Ведь есть же на Земле северные народы, эскимосы какие-нибудь, которые едят испорченное мясо и хоть бы хны. А обычному человеку от такого — верная смерть. Трупный яд, что там содержиться, никого не пощадит.».
Тут, наверное, было что-то похожее. В их организме вырабатываются какие-то антитела, которые нейтрализуют действие этой гадости. Или у них вообще метаболизм другой, приспособленный к этой отраве. А может, это не только физиология, но и психика? Может, они как-то умеют отключаться от этих видений, контролировать свой разум, не поддаваться галлюцинациям? Ну, как йоги там всякие или шаманы. Медитируют, наверное, годами, чтобы достичь такого состояния. А я тут, как нашкодивший щенок, хватанул эту бурду и теперь страдаю…
Тряхнул головой и потёр виски, понимая что глаза тереть нельзя — размажу краску по морде и местные могут счесть это дурным знаком или вообще — оскорблением шамана. Голова ещё немного кружилась, но в целом — дурь схлынула.
Я всё так же не сводил глаз с невесты. Ее лицо было неподвижным, взгляд сосредоточенным. Ни единого признака того, что ее хоть как-то затронуло происходящее.
«Да, точно, дело в опыте. Она просто привыкла. Для нее это как стакан воды выпить. А для меня как… как… сразу все аналоги нецензурные в голову лезут. Наверное, они с детства это пьют. Может, даже матери им это в молоко добавляют, чтобы с пеленок приучать к духам предков. Ещё и шаман этот… колдует там что-то и верит в свою ворожбу… Быстрее бы всё закончилось!»
Шамана продолжал манипулировать угольком, бормоча что-то себе под нос. Его лицо выражало полную сосредоточенность.
Он подбросил уголёк в воздух, и тот, описав дугу, упал ему прямо в ладонь. Толпа ахнула. Я же, с трудом удерживая равновесие, лишь хмыкнул про себя.
«Фокусник хренов, — подумал я. — Ловкость рук и никакого мошенства…».
Наверняка, уголек был уже достаточно остывшим, да и кожа у шамана, небось, загрубела от подобных представлений. Или, как вариант, это вообще не уголь, а забавы с какими-то люминесцентными красками. Где он это берёт — другой вопрос.
Затем шаман прошептал что-то над углем, и тот вновь вспыхнул ярким пламенем. Он начал жонглировать им, подкидывая и перехватывая, словно это был не раскаленный предмет, а обычный мячик. Зрители ликовали, а я всё больше убеждался в том, что мой тесть — профессиональный жулик! Выглядело конечно ярко, но… В любом случае, меня это уже не впечатляло.
После выпитой гадости, горящий уголь в руках шамана казался скорее забавным трюком, чем проявлением сверхъестественных сил. Представление продолжалось. Шаман ловко перебрасывал свой уголёк из руки в руку, и в какой-то момент поднёс его ко рту, и, как мне показалось, даже прикусил.
Публика издала восторженный рёв — местный народ был не слишком взыскателен по части зрелищ. Я же немного устал и сидел с покерфейсом — ничего удивительного. Шаман, словно чувствуя мой скептицизм, подмигнул мне одним глазом и, выплюнув уголёк обратно в ладонь, резко бросил его в костёр. Пламя взметнулось вверх, озаряя лица собравшихся.
Затем шаман, расправив плечи, громко объявил что-то на своем языке, из чего я понял только одно слово: «Семья».
Айя слегка сжала мою руку. Догадался: нас объявляют семьей. Толпа одобрительно загудела, и несколько женщин подошли к нам, осыпая нас лепестками каких-то душистых цветов. От запаха у меня снова закружилась голова, но я постарался сохранить серьезное выражение лица.
«Держись, — сказал я себе. — Скоро эта херня закончится, и будет брачная ночь…». Я действительно отдохнул за эти дни и думать ни о чём кроме секса сейчас, не мог.
* * *
Обряд оказался недолгим. Вскоре шаман объявил о его завершении, и все вокруг огорчённо выдохнули — жизнь не баловала их подобными представлениями. Волнение, витавшее в воздухе, постепенно сменилось предвкушением. Шаманом нам было велено соединить наши «узы брака», не поцелуем, там, или кольцами, как на Земле, а общим ложем! После пиршества!
«Господи, да болтай ты поменьше! Я бы уже давно всё скрепил и не один раз! И хрен бы с ним, со свадебным пиром — пожрать и потом можно…»
Сказали, что это укрепит нашу связь и принесет удачу в будущем… Жесть. Однако, внешне я не протестовал: идти против традиций, когда ты иномирец, которого напоили какой-то гадостью, не самая лучшая идея. Да и Айя, кажется, не возражала. Для нее это было просто еще одно событие, которое нужно пережить.
Начался пир. Большие столы, сколоченные из грубых досок, ломились от еды. Чего там только не было! Жареное мясо неизвестных животных, печеные коренья, некоторые из них оказались на вкус очень даже ничего, гораздо лучше, чем привычный мне кухру, какие-то странные каши, сваренные из диковинных зерен. Запахи смешались в густой, дурманящий коктейль, вызывая одновременно аппетит и легкое отвращение — всё же местные ароматы довольно сильно отличались от земных.
К нам по очереди стали подходить люди, поднося дары. Каждый дар сопровождался приложенным кулаком к сердцу и каким-то тихими словами. Айя отвечала кивком головы и благодарной улыбкой. Шаман стоял чуть поодаль от нас, на границе ткани расстеленной на земле и внимательно осматривая каждый подарок.
Я с интересом наблюдал за его действиями. С каждого дара он получал для себя маленькую часть. У его ног, на земле, а не на ткани, стояли две корзины, куда люди, дарящие нам подарки, сваливали дары для него. Нам — копчёная ляха здорового зверя, ему — ломоть, примерно в полкило такого же мяса; нам — местную овцу со связанными ногами, ему — крупную утку; нам — здоровый свёрток ткани, ему — лоскут раза в четыре поменьше. Такой сгодится, например, на спинку от рубахи. Только таких лоскутов за вечер у него образовалось аж восемь штук, если не больше.
Тут до меня дошло, на какие шиши существует шаман в этом племени. Это было забавно. Явно на каждой свадьбе или другом празднике он получал свой налог. Этакий брачный сбор, только не деньгами, а натурой. Гениально! Ведь откажешь такому — и духов разгневаешь, и жизнь твоя семейная не заладится.
Среди даров были самые разные вещи. Шкуры диких зверей, искусно сплетенные корзины, украшения из костей и перьев, оружие, сделанное из камня и дерева. Но самым неожиданным подарком оказались люди. Да, именно так.
К нам подошел Мирос. Он не сводил взгляда с Айи, и я почувствовал, как во мне закипает легкое раздражение. Знал я, что она ему нравилась… но пошел он куда подальше. Она теперь — моя!
Мирос поклонился нам обоим, приложив кулак к сердцу, и произнес несколько слов о том, что он рад за наш союз. Затем он махнул рукой, и из-за его спины вышла девушка. Молодая совсем, лет двадцать, не больше. С большими темными глазами, полными какой-то обреченности, и длинными черными волосами, заплетенными в тугую косу. На ней была лишь рубаха, явно ей явно ей тесноватая и только подчёркивающая увесистую грудь и набедренная повязка. Я невольно отметил, насколько она красива.
Стройная фигурка, нежная кожа, миловидные черты лица… Конфетка, а не девка! Рабыня. Мирос подарил ее мне. Не нам с Айей, а мне. Это было странно и я жопой ощутил подставу…
Шаман заметно напрягся, глядя на девицу, я это заметил. Тесть явно не одобрял такой красивый подарок, но и возразить не мог. А я… я не знал, можно ли вежливо отказать. Идти против традиций было бы глупо, но ещё глупее злить собственного тестя и молодую жену. Так что разумнее: принять, поблагодарить, а потом решить этот вопрос в новообретённой семье.
Да и девушка была слишком хороша, чтобы подвергать её риску: не исключено, что отвергнутый дар уничтожат прямо здесь. Понятно было, что мне эта красотка не достанется — тут я подавил огорчённый вздох — но рисковать ради бабы своим положением я не буду. Так что я поблагодарил походного вождя с каменной мордой и отвернулся от рабыни, чтобы не раздражать жену.
Айе Мирос подарил мешок, набитый чем-то тяжелым. Когда мешок развязали, все ахнули. Внутри лежал кусок какого-то прозрачного камня, похожего на стекло. Только стекло это переливалось всеми цветами радуги и словно светилось изнутри. Я никогда ничего подобного не видел.
Даже шаман, кажется, был поражен. Он подошел ближе, внимательно осмотрел камень и что-то тихо сказал Айе. Она кивнула, взяла камень и положила его рядом с собой. Я не понимал, что это за камень и откуда он взялся, но по реакции окружающих понял, что это что-то очень ценное.
После Мироса к нам подходили и другие люди. Богатые жители племени дарили рабов, попроще — шкуры, оружие, еду и животных. Кто-то принес глиняный горшок с какими-то благовониями, кто-то — просто пучки сушеных трав.
Были и совсем бесполезные подарки: одна старуха подарила мне вышитую повязку на голову, которая явно была ей самой дорога. Я не стал отказываться, принял подарок с благодарностью. Другой мужик притащил огромную кость какого-то животного, сказав, что она принесет мне удачу на охоте. Я понятия не имел, что с ней делать, но тоже поблагодарил его и положил кость рядом с другими подарками. Постепенно куча подношений росла, занимая все больше и больше места. Я чувствовал себя каким-то царьком, принимающим дань от своих подданных.
* * *
Пир продолжался до поздней ночи. Танцы, песни — все смешалось в беспрерывный поток звуков и движений. Я старался вникать в происходящее, но после выпитого зелья и пережитого стресса мне это давалось с трудом. Я чувствовал себя уставшим и опустошенным — не лучшее решение перед брачной ночью «травить» жениха непонятной хернёй. Мне сейчас хотелось только одного — поскорее вернуться в свою комнату и рухнуть на кровать. Но я понимал, что это невозможно. Я должен до конца отпраздновать свадьбу, чтобы не обидеть Айю и ее соплеменников.
Разница с тем праздником, что я видел в старом племени, была существенная. Местные вели себя гораздо более цивилизованно: никаких блядских танцев с задиранием юбок у женщин, никаких конфликтов и боёв с рабами. Даже те рабы, что дарили нам, выглядели более сытыми и здоровыми. Похоже, мне повезло попасть в стойбище, где гораздо меньше бессмысленной жестокости.
Пир постепенно затихал: утомленные танцами и угощениями гости начинали расходиться по своим жилищам. Шаман, возвышаясь над толпой, провозгласил, что в дом новобрачных он не войдет в течение дня, чтобы не нарушать покой молодой семьи. Этот обычай показался мне вполне разумным: нафига молодожёнам слушатели и зрители за стенкой?
Нас пошли провожать к дому целой группой. Многочисленные гости выкрикивали пожелания счастья и плодовитости. Айя шла рядом со мной, держась за руку и по прежнему сохраняя невозмутимое выражение лица. Я старался изображать мордой лица радость и благодарность. Рабы, полученные в дар, несли наши новые вещи в мешках. Шаман бдительно следил за этим шествием.
Когда мы подошли к дому, Айя первой шагнула за порог и остановилась, повернувшись лицом в толпе и ожидая меня. В этот момент я почувствовал какое-то напряжение, недоуменный гул, возникший в группе провожатых.
Я сделал что-то не так⁈ Оглянулся — шаман смотрел в сторону и никаких знаков не подавал. Чувство неловкости не проходило, но спрашивать сейчас я не рискнул.
Рабы, шедшие за мной, отводили взгляд, словно опасаясь какой-то моей реакции. Я не понимал, что происходит. В чем дело? Почему такое странное поведение?
Не желая показывать свою растерянность, я молча перешагнул порог и встал рядом с женой. Айя велела рабам оставаться на улице и удалилась в свою комнату. Я захлопнул дверь остался в полном недоумении: что не так-то⁈
Недоумение толпы осталось висеть в моих мыслях, я попытался отмахнуться от этого неприятного ощущения, списав все на местные обычаи, которые мне еще предстояло изучить. Сейчас же меня больше всего волновала усталость, скопившаяся за этот долгий и странный день. Понимая, что откладывать неизбежное бессмысленно, направился в комнату Айи.
Пробираясь сквозь полумрак дома, я чувствовал привкус выпитого на языке и устало потирал переносицу: под пальцами скатывалась в колбаски краска с морды. Все это было слишком… чужим. Слишком диким. Слишком нереальным.
«Умыться бы, что ли… но я даже не знаю, где здесь чистая вода…»
Толкнув дверь в комнату Айи, замер на пороге. Она лежала на кровати, одетая, и неподвижно смотрела в потолок. Никаких признаков радости или волнения, только какая-то отстраненная пустота в глазах. А краски на лице уже нет! Зато на столе — миска с водой и рядом — измазанная глиной тряпка. А вторая — чистая, похоже, приготовлена для меня.
Оттерев лицо, уж как смог, повернулся к новобрачной: лежит как бревно и смотрит в потолок.
Это зрелище меня обескуражило. Я ожидал чего угодно, но только не этого. Сел рядом с ней на кровать. Молчание затягивалось, давило на меня своей напряженностью. Чтобы хоть как-то разрядить обстановку, я попытался заговорить, но она тупо молчала. В итоге я просто протянул руку и коснулся ее плеча. Айя вздрогнула, но не отреагировала никак иначе. Затем, через ещё полы минуты тишины, сухо заявила:
— Нужно закончить обряд и заключить союз.
Закончить обряд. Слова Айи прозвучали как приговор. В них не было ни намека на страсть, ни капли желания. Лишь холодная, отстраненная констатация факта. И это меня чертовски злило. Я ожидал чего угодно, даже сопротивления, но не абсолютной пассивности.
Она позволила мне раздеть себя, как куклу. Я осторожно расстегнул ее одежду, сдвинул ткань с плеч, и вот она передо мной — обнаженная, прекрасная, и словно сделанная из камня. Не шелохнувшись, не произнеся ни слова, лежит неподвижно…
Ее тело было крепким, гибким, но совершенно не отвечало на мои прикосновения. Ее кожа оказалась горячей, гладкой и упругой, темнее, чем я привык видеть у женщин своего мира. И волосы… Боже, сколько волос! Там, где женщины с Земли привыкли их безжалостно удалять, у нее был густой, мягкий покров.
Я провел рукой по ее бедру, ощущая шелковистую гладкость. Не дрогнула ни одна мышца. Разделся сам, чувствуя себя не в своей тарелке. Но что я мог сделать? Отказаться? Нет, это не входило в мои планы. Я должен был пройти через это, как через дурацкий ритуал, как через очередную порцию тошнотворной жижи, которую мне пихали в горло.
Я чувствовал себя обманутым. Это совсем не тот секс, о котором мечтал весь день. Совсем не тот…
Даже мой собственный каменный стояк казался лишним: я почти не испытывал возбуждения. Скорее, ощущал раздражение и злость на неё.
Я навис над покорным телом, чувствуя биение своего сердца в висках. Ее глаз были широко раскрыт, но в нём не было ничего. Ни страха, ни любопытства, ни желания. Лишь пустая равнодушная. Я коснулся ее губ своими. Холодно и сухо. Попытался углубить поцелуй, но она не ответила. Просто лежала, как мертвая.
Секс был странным и почти неприятным — я не привык трахать кукол. Она не издала ни звука, не проявила ни малейшего признака жизни. Лишь лежала, молча и неподвижно. Я закончил быстро, ощущая дикое разочарование. Отвернулся от нее, и несколько минут лежал, глядя в потолок. Нужно было что-то менять, я понимал это нутром, но что? И как?
«Да пропади всё пропадом! Сама ведь сказала, что согласна…»

Nota bene

Книга предоставлена Цокольным этажом, где можно скачать и другие книги.
Сайт заблокирован в России, поэтому доступ к сайту через VPN/прокси.
У нас есть Telegram-бот, для использования которого нужно: 1) создать группу, 2) добавить в нее бота по ссылке и 3) сделать его админом с правом на «Анонимность».
* * *
Если вам понравилась книга, наградите автора лайком и донатом:
Цивилизация. Раб

OEBPS/images/img00001.jpg
A
L\
A
\

5;‘;lluBunu3nuuﬂ
S





